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 ئهسساههار  جۇدە  ههمىد  ( ئابدۇل  ئهدەبىياتى ) 1968  1913 :  ئهرەب

 ئالدىنقى  گۈللىنىشىدە  ئهدەبىياتىنىڭ  ئهرەب  زامان  يېڭى  بولۇپمۇ

 يازغان  ئۇنىڭ  بولۇپ،  يازغۇچى  مىسىرلىق  ئوينىغان  رول  قاتاردا

 رومانلىر  ۋە  ئىشلهندى هېكايه  قىلىپ  تىياتىرى  تېلېۋىزىيه  . ى

 ههمراهلىرى "  ئۇنىڭ  ۋە  مۇههممهد  پهيغهمبىرى  " ئاللاهنىڭ

 ئۆز  قىسسىلىرىنى  پهيغهمبهرلهرنىڭ  پۈتكۈل  ئهسىرى  ئىسىملىك

 ئۇ . ئىچىگه ئېلىشى بىلهن تېلېۋىزىيه تىياتىرى قىلىپ ئىشلهنگهن

 يهنى  باشقا  غهففارى " بۇلاردىن  زەر  مۇئهززىنى پهيغهمبهر " ، " ئهبۇ  نىڭ

 رەزىيهللاهۇ ( ئۆمهر ئىبنى ئابدۇلئهزىز " ۋە )" رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ..." ئهنهۇ  بالىلار )  بىرگه  بىلهن  ئهسهرلىرى  كۆپ  خېلى  قاتارلىق

 ئۇ يازغۇچىلىق ساههسىدىكى نهتىجىلىرى . هېكايىلىرىنىمۇ يازغان

 يهنه فىلىم ئى . بىلهن دۆلهت تهرىپىدىن تهقدىرلهنگهن  شلهش ههمدە

 . ئورنىنىڭ رەئىسلىك خىزمىتىنىمۇ ئۆتىگهن

ئابدۇل ههمىد جۇدە ئهسساههار
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 قۇل

 ج  پۈتۈنلهي  جىمجىت،  ئىدى كېچه،  سۈرمهكته  . ىمجىتلىق هۆكۈم

 نهرسىنىڭ  ههر  بولۇپ،  يايغان  پهردىسىنى  قاراڭغۇلۇق ئۆزىنىڭ قارا

 ئىدى  قاپلىغان  قاراڭغۇلۇق  كىشىنى . ئۈستىنى  ئههلى  مهككه

 شېرىن  بۇزالمايدىغان  چۈشلىرىمۇ  قورقۇنچلۇق  قىلىدىغان،  بىئارام

 تاماشا، ـ ئويۇن ئۇلارنىڭ پۈتۈن هاياتى . ئۇيقۇ قوينىغا غهرق بولغانىدى

 هاراق  مۇزىكا ـ كۆڭۈل ئېچىش،  ئاياللار،  ناخشا شاراپ،  قوشاقلار ـ ۋە

 ئۇلارنىڭ نهزىرىدە دۇنيا هايات . بىلهن ههپلىشىشتىن ئىبارەت ئىدى

 ئىبارەتتۇر  ياشاشتىنلا  ۋە  بىر . كهچۈرۈش  نه  ئۇلارنىڭ

 كېيىن دۇنيالىقتىن،  ئۆلگهندىن  بىر  نه  ئاخىرەتتىن،  بىر  نه

 نه بىر مههشهردىكى يىغىلىش ۋە هېساپتىن خهۋىرى تىرىلى  شتىن،

 دەيسىز  هېس . بولسۇن  لهززەت  هامان  ئويغانغان  ئۇيقىدىن  ئۇلار

 كۆڭلى  ۋە  ئۈچۈن  سۈرۈش  لهززىتىنى  نهرسىلىرىنىڭ  قىلغان

 قىلىشاتتى  ههرىكهت  ئۈچۈن  قىلىش  كېلىپ كېچه . خالىغاننى

 ن هالى قالمىغان چارچاشتى  تۆشهكلىرىگه كهلگهندە بولسا هېرىپ

 . هايۋانلاردەك كۆزلىرىنى يۇمۇپ ئېغىر ئۇيقۇغا غهرق بولۇشاتتى

 جىمجىتلىقنى  چىللاشلىرى  خورازلارنىڭ  ئاخىرلىشىپ  كېچه

 بېرىشكه  خهۋەر  باشلىغانلىقىدىن  كۆتىرىلىشكه  كۈننىڭ  بۇزۇپ

 ئويغاندى . باشلىدى  ئۇيقۇسىدىن  ئوربىتىسىغا . قۇياشمۇ ئۆز
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 دەسل  هامان  بىر يهرلهشكهن  سولغۇن  ۋە  ئاجىز  نۇرلىرىنى  هپكى

 سالدى  يولغا  قارىتىپ  يۈزىگه  يهر  نۇرى . شهكىلدە  قۇياش  بۇ

 شۇ كۈنلۈك هاياتنى  ئويغىتىشقا،  ئىنسانلارنى تاتلىق بىر شهكىلدە

 كۈتۈۋېلىش ئۈچۈن ئورۇنلىرىدىن تۇرغۇزۇشقا ۋە هايات كېمىسىدىكى

 ئۆيله  ئۈچۈن  چاقىرىش  باشلاشقا  تهكرار  رنىڭ، ساياهىتىنى

 . ئاستا جىلۋە قىلىشقا باشلىدى  باغچىلارنىڭ ئارىسىدا ئاستا

 هايات ئاستا  باشلىدى ـ مهككىدە  جانلىنىشقا  كىشىلهر . ئاستا

 سېتىم ئىشلىرىنى قىلىش سهۋەبى بىلهن بىمالال ۋە تىنچ، ـ ئىلىم

 قاراپ ئۇنىڭدىن  تهرەپكه  ههر  هالدا  سۆزلهشكهن  بۇنىڭدىن

 باشلى  كۈنلهرنىڭ ئۆزلىرىدىن يوشۇرۇپ كېلىۋاتقان . دى تارقىلىشقا

 يېرىدە  بىر  هېچقانداق  دۇنيانىڭ  يهنى  ئۆزگىرىشلهرنى،  چوڭ

 مۇبارەك  كۈرەشكه  بىر  چوڭ  ناهايىتى  كۆرۈلمىگهن  ئوخشىشى

 قوبۇل  هېچ  ئهقىللىرى  بولىدىغانلىقىنى  شاهىت  مهككىنىڭ

 بىله بۇ . قىلالمايتتى  هىدايهت  باتىلنىڭ،  بىلهن  ههق  ن كۈرەش

 مهرتىۋىسىنى  ئىنسانلارنىڭ  بهزى  بولۇپ،  كۈرىشى  ئازغۇنلۇقنىڭ

 بىر  پاتۇرىدىغان  قهرىگىچه  يهرنىڭ  بهزىلىرىنى  كۈتهرسه  يۇقىرى

 ناۋادا ئۇلارنىڭ كۆزلىرى يېقىن كهلگۈسىنىڭ پهردىسىنى ... كۈرەش

 جىمجىت  شهكىلدىكى  بۇنداق  تاشلىيالغىنىدا  قايرىپ

 پ يۈرۈشلىرىنىڭ  ئهلۋەتته  قاپلاپ ئورنىنى  ئۇرۇشلار  پىغان  ۋە  هرياد

. كهتكهن بولاتتى
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 شهكلى  يۈز  قويۇق،  چاچلىرى  ئارقىسىدا  خهلهف  ئىبنى  ئۈمهييه

  كىچىكرەك، ئورۇق قارا تهنلىك بىر قۇلى بىلهن قهدەملىرىنى چوڭ

 كېلىۋاتاتتى  تېز  ئېلىپ  بىلهن . چوڭ  كېلىشى  يېتىپ  كهبىگه

 مېڭىشقا باشلىدى ۋە ئاستا  قهدەم ئېلىشىنى كىچىكلىتىپ ئاستا

 : قۇلىغا قاراپ مۇنداق دېدى

 بىلال  نهتىجه ! ئى  يىلىدىكىدەكلا  ئۆتكهن  خۇددى  سېنىڭ  مهن

 قىلىمهن  ئۈمىت  كارۋانلىرىمىزغا . قازىنىشىڭنى  سېنىڭ

 قهبىلىلىرىمىزنىڭ  ئۇتۇقلىرىڭ،  قىلىشىڭدىكى  يېتهكچىلىك

 ئۆمىكىگه  سودا  باشچىلىقىڭدىكى  سېنىڭ  ماللىرىنى

 ئىدى تاپشۇرۇلۇ  سهۋەب بولغان  ئۇتۇق ... بىلال . شىغا  سهن  ئهگهر

 ... قازانمىغان بولساڭ ئىدىڭ

 ئهنهۇ ( بىلال  ئاخىرلىشىشىغا ) رەزىيهللاهۇ  سۆزىنىڭ  ئۇنىڭ

 بولۇڭ خوجايىن،  : پۇرسهت بهرمهستىن  بۇنىڭدىن خاتىرجهم

 . دېدى

 بىلال  ئى  چىقماقچى،  يولغا  كارۋىنى  قۇرەيشنىڭ  بىزنىڭ ! ئهته

 ئۈچۈن تىجار  قالماسلىقى  قېلىپ  كارۋاندىن  گۇرۇپپىمىزنى  ەت

 . ئۈمىت قىلىمهن تهييار هالهتكه كهلتۈرۈشىڭنى

 . تهييار بولىدۇ، خوخايىن 

 ئوغلۇم ئهلى بۇ، بۇ سهپهرگه چىقالمىغىدەك بۇ گۇرۇپپىغا پهقهت 

. سهنلا مهسئۇل بولىسهن
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 قهدەملىرى بىلهن كهبه تهرەپكه قاراپ يۈر  ئاستا  ۈشىنى داۋام ئۇلار

 ئۇ . قىلدى  كاتىۋاشلىرىنىڭ  قۇرەيىش  خهلهف  ئىبنى  ئۇمهييه

 سۆزلىشىپ  توپلىشىپ  كۆردى يهردە  قۇلى . تۇرغانلىقىنى  ئۇ

 ئۇنىڭغا  ۋە  بۇرۇلدى  تۇرۇپ ( تهرەپكه  كۆرسىتىپ  كىشىلهرنى  ) ئۇ

 : مۇنداق دېدى

 قىلىپ، ! بىلال   تهقدىم  هۇبهلگه  قۇربانلىقلىرىمىزنى

 ههققىدە  ئىشىنى سهپىرىمىز  ئېلىش  كۆرسهتمىسىنى  ئۇنىڭ

 . تۈگهتكىنىڭگه قهدەر مهن سېنى بۇ يهردە ساقلايمهن

 كهتتى  يۈرۈپ  قاراپ  تهرەپكه  كىشىلهر  ئۇ  بىلال . ئۈمهييه

 ئهنهۇ (  هۇبهل ) رەزىيهللاهۇ  بولغان  بىرى  بۇتلاردىن  چوڭ بولسا

 هۇبهل بولسا قوللىرى ئالتۇندىن، بهدىنى . تهرەپكه قاراپ يول ئالدى

 قىزىل هېقىق تېشىدىن ئىنسان شهكلىدە قىلىپ ياسالغان بىر

 ئىدى  ئوقلار . بۇت  سالىدىغان  پال  ئىچىگه  ئالدىدا  ئۇنىڭ

 ئىدى  بار  قهدەه  دانه  يهتته  ئهنهۇ ( بىلال . سېلىنغان  ) رەزىيهللاهۇ

 ئادەم  بىر  ئالدىدا  بۇتنىڭ  كېلىۋېتىپ  يېتىپ  ئالدىغا  بۇتنىڭ

 كۈتۈرىۋ  بوۋىقىنى  قۇچىغىدا  ئايالنى، بىلهن  بىر  هۇبهلگه الغان

 بىلهن  ئوقلىرى  پال  كاهىننىڭ  بولغان  مهسئۇل  قاراشقا

 ناهايىتىمۇ كۆپ كىشىلهرنىڭ بۇ مهنزىرىنى  ئۇرۇۋاتقانلىقىنى ۋە

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . تاماشا قىلىپ تۇرۇشقانلىقىنى كۆردى

ئۇلارنىڭ، ئاتىسىنىڭ زادى كىم ئىكهنلىكىدىن شۈبهىلىنىلگهن

 ئىلتىجا بوۋ  هۇبهلگه  ئۈچۈن  بىلىش  ئههۋالىنى اقنىڭ
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 شۇنىڭ بىلهن ئۇمۇ ئاشۇ بىر توپ . قىلىشىۋاتقانلىقىنى چۈشهندى

 كىشىلهر بىلهن بىرلىكته ئىشنىڭ نهتىجىسىنى كۆرۈش ئۈچۈن

 باشلىدى  ئۆرۈلدى . ساقلاشقا  ئوقلىرى  كىشىلهر . پال

 ش نهپهسلىرىنى ئىچىگه يۇتقان هالدا ئىشنىڭ نهتىجىسىنى كۆرۈ

 هېلىقى ئايال بىلهن ئهر . ئۈچۈن بوينىلىرىنى ئالدىغا سوزۇشاتتى

 ئىدى  قاپلىغان  ئهندىشه  يۈزىنى  روهىي . كىشىنىڭ  ئايالدىكى

 . بېسىم ۋە تىتتىتلىق تېخىمۇ بهكرەك ئاشكارا بىلىنىپ تۇراتتى

 تهڭرىسىنىڭ  ئىچىدە  ئىزتىراپ  بىر  دەهشهتلىك  ۋە  قورقۇش

 . كۈتۈۋاتاتتى قانداق هۆكۈمدە بولىدىغانلىقىنى

 كهلگهن  مهنىسىدە  بولۇش  ئىچىدە  يېزىقى " سارىه " ئاخىرىدا،

 چىقتى  ئوق  يۈزىدىكى . يېزىلغان  ئايالنىڭ  ئۇ  بىلهن  بۇنىڭ

 يوقىلىپ ئۇنىڭ ئورنىنى سۆيۈنۈش ۋە ـ بارلىق غهم  ئهندىشىلهر

 ئۇ بوۋىقىنى باغرىغا مههكهم . بهختىيارلىق ئىپادىلىرى قاپلىدى

 ئېرى . باستى  بىلهن ئاندىن  نهزىرى  ئهيىبلهش  ۋە  نارازىلىق  گه

 بۇ  قىلمىغاندىمۇ  سۆز  بىر  هېچقانداق  قارىدىكى  بىر  شۇنداق

 قىلغىدەك  تهسىر  ئۆته  بولغانلىرىدىن  دېمهكچى  ئۇنىڭ  قاراش

 : ئهمما ئۇ بۇنى ئاز كۆرگهندەك . قاتتىق ئىدى

 چىقاردى،   هۆكۈمنى  كهسكىن بىر  ههقته  بۇ  ئىلاه  كۆردۈڭمۇ؟

. دېدى
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 رەزىيهللاهۇ ( ردىكى كىشىلهر توپى تارقىلىپ كېتىپ بىلال ئۇ يه

 قالدى ) ئهنهۇ  يالغۇزلا  بىلدۈرگهن . ئۆزى  هۆرمهت  كاهىنغا  ئۇ

 : دە، كېكهچلىگهن هالدا ـ تهئهرىزدە يېقىنلاشتى

 قىلىپ   هىمايه  بىزنى  ئايىماسلىقىنى،  بىزدىن  ياردىمىنى

 بىز  سهپىرىمىزنى  قېتىمقى  بۇ  ۋە  قىلىشىنى  گه مۇهاپىزەت

 بېرىشىنى بهرىكهت  قىلىپ  سهپهر  بىر  كېلىدىغان  ئېلىپ

 ئىلاهىمىز  ئۇلۇغ  قۇربانلىقلىرىمىزنى  ئاددىي  بۇ  هالدا  تىلىگهن

 . هۇبهلگه تهقدىم قىلىمىز، دېدى

 بىلال  ئالدى،  ههدىيهلهرنى  بۇ  سۇنۇلغان  ئىلاهغا  كاهىن

 ئهنهۇ (  ئىشارەت بېرىشى ئۈچۈن ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ تىلىگهنلىرىگه

 باشلىدى پال  ئۇرۇشقا  بىلهن  ئۇنىڭ  ئېلىپ  بىلال . ئوقلىرىنى

 ئهنهۇ (  جاۋابىنى ) رەزىيهللاهۇ  هۇبهلنىڭ  ئىلاه  ئۇلۇغ  بولسا

 ئىدى  كۈتمهكته  بىلهن  سهپهرگه . سهۋرسىزلىك  ئاخىرىدا

 چىقتى  ئوق  كۆرسىتىدىغان  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . چىقماسلىقنى

 چۇلغىۋالدى ) ئهنهۇ  غهم  بىر  ئېغىر  كۆڭلىنى  ئۇنىڭ . نىڭ

 : ئۇ . كۆزلىرى قاراڭغۇلۇشۇپ كهتتى

 بىز سهپىرىمىز ئۈچۈن پۈتۈن تهييارلىقلارنى قىلىپ بولغاندىن 

 ئىشارەت  چىقماسلىقىمىزغا  سهپهرگه  كېيىن

 هالدا ... قىلىۋاتامدۇ؟  پىچىرلىغان  ئېغىزىدىن  سۆزلهرنى  دېگهن

. چىقاردى
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 بىلال  ئهنهۇ ( كاهىن،  تۇق بىئارام نىڭ ههددىدىن ئار ) رەزىيهللاهۇ

 : بولۇۋاتقانلىقىنى سېزىپ مۇنداق دېدى

 ئىچ   سىلهرگه  بهلكىم  بهر،  قۇربانلىق  بىر  باشقا  ئۇنىڭغا

 . ئاغرىتىپ سهپهرگه چىقىشىڭلارغا رازى بولۇپ قالار

 ئهنهۇ ( بىلال  نهتىجه ) رەزىيهللاهۇ  بىرەر  قىلىشتىن  بۇنداق

 كاهىننىڭ ـ چىقىش  ئولتۇرماستىن  ئويلاپمۇ  چىقماسلىقىنى

 قىلدى  ئۈستىدە . دېگىنىدەك  ۋە  ئايلاندۇرىلدى  قايتىدىن  ئوقلار

 خېتى " سافىر " سهپهرگه رازىلىق بهرگهنلىكىنى ئىپادىلهيدىغان

 ئىلاهنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهمما بىلال . يېزىلغان ئوق چىقتى

 ئۈچۈن  بولىشى  ئهمىن  تولۇق  كۆڭلى  بولغانلىقىغا  رازى

 سىناپ  قېتىم  بىر  يهنه  ئۆتۈندى كاهىندىن  كاهىن . بېقىشنى

 بىر قېتىم سىناپ كۆردى  هۇبهل سهل بۇرۇنقىدەكلا ئۇنىڭ . يهنه

 ئىشارەتنى  بىلدۈرىدىغان  بولىدىغانلىقىنى  چىقسا  سهپهرگه

 چىقتى  بولۇپ  ئهنهۇ ( بىلال . بهرگهن  كۆڭلى ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 چۈشكهنىدى  ئارامىغا  يانغىنىدەك  قېنىغا  قىلىچ  ئۇ . خۇددى

 . ە ئۇمهييهنىڭ يېنىغا قايتتى سۆيۈنۈش ئىچىد

 ئهڭ  نهرسىلىرىنىڭ  بولغان  ئىگه  خهلقى  مهككه

 ئهڭ  نهرسىلىرىنىڭ  كۆرگهن  ياخشى  ئهرزىيدىغانلىرىنى،

 ئېلىپ قىممهتلىرىنى،  شامغا  پارىلىرىنى  يۈرەك  ۋە  ماللىرىنى

 چىقىشقانىدى  ئۈچۈن  ئۇزۇتۇش  ئۆمىكىنى  سودا  . ماڭىدىغان

 كه  يېتىپ  ۋاقىتمۇ كارۋاننىڭ . لدى خوشلىشىدىغان
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 كارۋان يولغا چىقتى  يول بېرىلىپ،  تۆگىلهر ئۇچى . قوزغىلىشىغا

 ئاتلاندى  يولىغا  شهكلىدە  سهپ  ئۇزۇن  . كۆرۈنمىگىدەك

 تۈز  چۈشكهن  سىيرىلىپ  قېنىدىن  خۇددى  مۇهاپىزەتچىلهر

 قېلىچلاردەك ئارغىماقلىرى ئۈستىگه جايلىشىپ بولۇپ، ئۆزلىرى

 خ  خىزمهتلىرىدىن  بولغان  كارۋان مهسئۇل  ئۈچۈن  ئېلىش  هۋەر

 باشلىدى  ئايلىنىشقا  ئهنهۇ ( بىلال . ئهتراپىدا  " رەزىيهللاهۇ  بهنى )

 ئىدى " جۇماه  ئالغان  يهر  بېشىدا  ئاستا . ئۆمىكىنىڭ  ـ كارۋان

 ۋە ئۇزاتقۇچىلارنىڭ كۆزلىرىدىن بارغانسېرى ئاستا يىراقلىشىشقا

 باشلىدى  ب . يۈتۈشكه  غايىپ  كۆزلهردىن  ئۇپۇقتا  ولۇپ، ئاخىرىدا

 . ئاخىرسى پهرق ئهتكۈسىز بىر پهردە بىلهن پۈركهندى

 بهزىدە  ئۆتسه  ئارتىلىپ  تۆپىلىكلهردىن  بهزىدە  كارۋان

 داۋام  يوللىرىنى  دېگهندەك  چىقىپ  يامىشىپ  ئويمانلىقلاردىن

 بىر . قىلىۋاتاتتى  كۈندۈز  بىلهن  ئاي ـ كېچه  قوغلاشسا،  بىرىنى

 بىر  ئورۇنلىرىنى  ئاسماندا  قۇياش  بىكارلاپ ب  بىلهن  ىرىگه

 تاملىرى يىراقتىن كۆزگه . بېرىشهتتى  شامنىڭ قهسىر  ناهايهت،

 باشلىدى  ۋە ـ هېرىپ . تاشلانغىلى  ئىنسانلارنى  چارچاش

 تۈگىلهرنىڭ قهدەملىرى . تۆگىلهرنى جېنىدىن جاق تويغۇزغانىدى

 باشلىرى  ئىنسانلارنىڭ  ئۈستىدىكى  ئۇنىڭ  بولسا  ئاستىلاشقان

 . ساڭگىلاپ كېتىشكهنىدى

 بىلال  كۆرگهن  ئههۋاللارنى  ئهنهۇ ( بۇ  ئۇلارنى ) رەزىيهللاهۇ

ئۇنىڭ . جانلاندۇرۇش مهقسىتىدە يۇقىرى ئاۋازدا ناخشا باشلىۋەتتى
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 كهلتۈرۈپ  چاڭ  ئهتراپنى  ئاۋازى  خۇش  سۈزۈك  يېقىملىق،

 چېلىندى  قۇلاقلىرىدا  ئۇلارنىڭ . كارۋاندىكىلهرنىڭ  ئاۋاز  بۇ

 يۈرەك رېتى  كۆتۈرۈپ  ۋە كۆڭلىلىرىنى  تېزلاشتۇرىۋەتتى  ملىرىنى

 جانلاندۇرىۋەتتى  ئۇلارنى . كهيپىياتنى  ناخشا  ئاۋازلىق  خۇش  بۇ

 قىلىۋالغانىدى  ئۇنتۇپ . مهپتۇن  هارغىنلىقلىرىنى  ئۇلار

 ۋە  قىلىشقا  داۋام  يولىنى  تهۋرەنگىنىچه  ئۈستىدە  ئۇلاغلىرى

 باشلىدى  بولۇشقا  جۆر  قايتىدىن . ناخشىغا  سېپى  كارۋان

 تۆگىل  باشلىغان ئىدى ـ هرمۇ تېز جانلىنىپ،  . تېز قهدەم ئېلىشقا

 يېتىپ  يۈرۈپ كۈن ئولتۈرۇش بىلهن شامغا  كارۋان شۇ شهكىلدە

 . بارغان بولدى

 يايدى  ئهتراپقا  پهردىسىنى  قاراڭغۇ  كېلىپ  قۇرەيىش . كېچه

 سودىگهرلىرىدىن ئالدىنقى قاتاردا سانالغان كىشىلهر پاراڭلاشماق

 ئۇلارنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ىلال ب . ئۈچۈن بىر يهرگه يىغىلىشتى

 ئۇنى ئۆزلىرى بىلهن بىرگه  ئۇلار  يېنىدىن ئۆتۈپ كېتىۋاتقىنىدا

 ئولتۇرغۇزىۋالدى  قىلىپ  تهكلىپ  كىشىلهر . ئولتۇرۇشقا  ئۇ

 قۇههفه  ئهبۇ  ئىبنى  بهكرى  ئهبۇ  ئهنهۇ ( ئىچىدىن  ) رەزىيهللاهۇ

 : غا قاراپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئاۋازىڭ نېمه دېگهن ياڭراق، نېمه ) ىيهللاهۇ ئهنهۇ رەز ! ( ئى بىلال 

 ۋە  ئۇنۇتتۇردى  ئازابىنى  يول  بىزگه  سېنىڭ،  يېقىملىق  دېگهن

. مۇساپىمىزنى قىسقارتتى، دېدى
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 پاراڭلىشىپ  بىرىگىچه  ئۈچتىن  كېچىنىڭ  تاكى  يهردىكىلهر  بۇ

 . ئولتۇرۇپ ئاندىن ئۇخلاش ئۈچۈن تارقىلىشتى

 بىر  قوغلاشقى  كۈنلهر  ئۆتىۋەردى بىرىنى  قۇرەيشنىڭ . نىچه

 رەزىيهللاهۇ ( بۇ جهرياندا بىلال . تىجارىتى مهنپهئهتلىك بولغانىدى

 بهكرى ) ئهنهۇ  ئهبۇ  ئهنهۇ ( بىلهن  قېتىم ) رەزىيهللاهۇ  كۆپ

 ۋە . ئۇچراشتى  دوستلۇق  ئوتتۇرىسىدا  ئۇلارنىڭ  ئۇچرىشىشلار  بۇ

 ان كارۋ . مۇههببهتنىڭ ئۇرۇغلىرىنى بىخلاندۇرۇپ ئۈلگۈرگهن ئىدى

 بىلال  كۈنى  تهييارلانغان  ئۈچۈن  قايتىش  رەزىيهللاهۇ ( مهككىگه

 بىلهن ) ئهنهۇ  قهدەم  تېز  قاراپ  تهرەپكه  بىر  بهكرىنىڭ  ئهبۇ

 يۈگۈرگىنىچه  ئارقىسىدىن  ئۇنىڭ  كۆرۈپ  كېتىۋاتقانلىقىنى

 : بېرىپ ئۇنىڭغا يېتىشىۋالدى ۋە

 : قهيهرگه ماڭدىڭ؟ دەپ سورىدى، ئهبۇ بهكرى 

 . راهىپنىڭ يېنىغا، دېدى ئاۋۇ يهردىكى 

 ئۇنىڭ قېشىغا نېمىشقا بارماقچىسهن؟ 

 ئۈچۈن   سوراش  تهبىرىنى  چۈشۈمنىڭ  بىر  بىلال . كۆرگهن

 ئهنهۇ (  ئۇنىڭدىن ئايرىلىپ قالماقچى بولۇپ تۇرغاندا ) رەزىيهللاهۇ

 : ئۇنىڭغا قاراپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهبۇ بهكرى

. مهن بىلهن بىرگه كهلمهمسهن؟ دېدى 
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 ئهنهۇ ( بىلال  ماقۇل بولۇپ ئۇنىڭ بىلهن ماناستىرغا ) رەزىيهللاهۇ

 ئىككىسى . باردى  ئۇ  كېيىن  ئالغاندىن  رۇخسهت  كىرىشكه

 بىلال . ئىچكىرىگه كىردى  راهىب كۆزلىرىنى يهرگه تىككىنىچه،

 ئهنهۇ (  بىر بولسا ) رەزىيهللاهۇ  ئالغان  تهسىر  ئاڭلىغانلىرىدىن

 ئه  تۇرغىنىدا  قىياپهتته  بهكرى چۈشىنى  ئهنهۇ ( بۇ  ) رەزىيهللاهۇ

 ئهبۇ بهكرىنىڭ . كۆرگهن راهىپقا بايان قىلىپ بېرىشكه باشلىدى

 تۆگىمهستىن راهىب بېشىنى كۆتۈردى ۋە ئۇنىڭدىن ـ بايانى تۆگه

 : سوراشقا باشلىدى

 نهدىن كهلدىڭ؟ 

 . مهككىدىن 

 قايسى قهبىلىدىن؟ 

 . قۇرەيىش قهبىلىسىدىن 

 كهسپىىڭ نېمه؟ 

 . سودىگهر 

 سېنىڭ   چىقارسا  روياپقا  چۈشلىرىنىڭ  كۆرگهن  ئاللاه  ئهگهر

 نهبى  بىر  چىقىدۇ ) پهيغهمبهر ( قهۋمىڭدىن  هايات . ئوتتۇرىغا  ئۇ

 چېغىدا سهن ئۇنىڭ ۋەزىرى، ۋاپاتىدىن كېيىن ئۇنىڭ خهلىپىسى

: سورىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . بولىسهن
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 نهبى دېگهن نېمه؟ 

 ته   ئهلچى ئاللاه  بىر  ئهۋەتىلگهن  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . رىپىدىن

 : ئۆزىگه پىچىرلىغاندەك ـ ئۆز ) ئهنهۇ

 : راهىب . ئاللاه تهرىپىدىن ئهۋەتىلگهن ئهلچى؟ دېدى 

 يول   بىر  رەهبهر،  بىر  ئىنسانلارغا  ئۇنى  ئاللاه  شۇنداق،

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . قىلىپ ئهۋەتىدۇ، دېدى كۆرسهتكۈچى

 نائىله ئۇ   ياكى ئۇسافه،  ئهۋەتتهمدۇ  ئۇززا  لات،  ياكى نى هۆبهل،  ۋە

 ئهۋەتهمدۇ؟  بىرى  باشقا  ئىلاهلاردىن  نۇرغۇن  باشقا  كهبىدىكى

 : راهىب

 بۇ پهيغهمبهر ـ ئاسمان   زېمىننىڭ ياراتقۇچىسى ئاللاه ئهۋەتىدۇ،

 بولمىغان  شېرىكى  ۋە  ئوخشىشى  هېچ  يالغۇش،  ئىنسانلارنى

 ئىبادەت ق  ئۇرۇق ئاللاهغا  تۇغقانلارنىڭ هالىدىن خهۋەر ـ ىلىشقا،

 بۇيرۇيدۇ  چېقىشقا  بۇتلارنى  ئهنهۇ ( بىلال . ئېلىشقا،  ) رەزىيهللاهۇ

 . قورققان هالدا سورىدى

 : بۇتلارنى چېقىشقا بۇيرۇمدۇ؟ راهىب 

 . شۇنداق، ههممىسىنىڭ چېقىلىشىنى بۇيرۇيدۇ 

 قايتىپ  مهككىگه  كارۋان  ئاخىرلىشىپ  سهپىرى  شام

 ئايالىرىغىمۇ . نىدى كهلگه  ئۆز  ۋە  قايتماستىن  ئۆيلىرىگه ئهرلهر
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 يېقىن يولىماسستىن ئۇدۇل كهبىگه قاراپ يول ئالدى ۋە كهبىنى

 باشلىدى  ئالغان ۋە . تاۋاپ قېلىشقا  نۇرغۇن پايدا  جهريانىدا  سهپهر

 كهبه  كىشىلهر  بۇ  قايتىشقان  تولدۇرۇپ  لىق  چۆنتهكلىرىنى

 يۈزلهندى  مۇ ئۇلار ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئهتراپىدىكى بۇتلارغا

 بىلدۈرگۈچىلهر  شۈكۈرلىرىنى  قىلىپ  تاۋاپ  كهبىنى  بىلهن

 كېتىۋاتاتتى  شۇ . قاتارىدا  يېرى  چۈشهنمىگهن  ئۆزىمۇ  ئهمما

 قىلغاندا  تاۋاپ  ئايلىنىپ  بىر  ههر  كهبىنى  ئۇنىڭ  بولدىكى

 قېتىم  ههر  ئالدىدا  بۇتلىرىنىڭ  هۇزۇرنى  بولغان  پهيدا  قهلبىدە

 هېس قىلالمايۋاتاتتى تۇرغى  ئالدىدا . نىدا  بۇتلار  شۈكۈرلىرىنى  ئۇ

 باشلىدى  بىلدۈرۈشكه  هالدا  ئېنىق . كېكهچلىگهن  ئهلۋەتته

 رەهمهت  چىقمىغان  دىلىدىن  چىن  بىر  بۇ  تهشهككۈر ـ ئىدىكى

 سۆز . ئىدى  تۇرۇپ  ئالدىدا  بۇتلىرىنىڭ  بۇرۇن  بۇندىن  ئۇ

 تۇيغۇغا  بىر  چوڭقۇر  ۋە  سهمىمىي  چۆمگهن قىلغاندىكىدەك

 قىلىپ  هېس  بولمىغانلىقىنى  تىلهكلهرنىڭ  ۋە  سۆزلهرنىڭ

 ئۇ بۇرۇنقى تۇيغۇ . ئۆزىگه ناتۇنۇشتهك هېس قىلدى ـ ئۆزىنى . يهتتى

 بولدى  ئېرىشمهكچى  سۈكۈناتقا  ئۇنداق قىلالمايۋاتاتتى . ۋە  . ئهمما

 ئۆز . دىققىتىنى يىغالمىدى  " ئۆزىدىن ـ ئۇ  ئۈچۈن بۇتلارغا :  نېمه

 بىلدۈرگ  ئۇلارغا قۇللۇق  ئېگىپ،  بويۇن  ئۇلارغا  ئۈچۈن  نېمه  هن،

 يۈرگهن  كۆرۈپ  لايىق  كۆرسۈتۈشنى  مۇههببهت  ۋە  ئۇلۇغلۇق

 باشلىدى " بولغىيدىم  سوراشقا  قىلىشى . دەپ  ئۆزىنىڭ نېمه  ئۇ

 قېلىۋاتاتتى  بىلهلمهي  ئۆز . كېرەكلىگىنى  سوئال ـ ئۇ  ئۆزىگه

 داۋاملاشتۇردى  " قويۇشنى  بى :  قايسى  بۇتلارنىڭ  بۇ ر ئۇ
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 بولغىيدى؟  كۆرگهن  ئۆزىگه ... ئۇلۇغلۇقىنى  كۈچىدىن  ئۇلارنىڭ

 بولغىيدى؟  يهتكهن  پايدا  بىر  ئۇلاردىن ... قانچىلىك  شۇنداق

 ئېرىشىپ باقمىغان  ياخشىلىققا  بىر  هېچ  كۆرمىگهن،  هېچنېمه

 كهلگهن . ئىدى  قىلىپ  ئىبادەت  ئۇلارغا  دەپ  نېمه  ئۇنداقتا

 چۈنكى، ئۇ . ىلىپ كېلىۋاتاتتى بولغىيدى؟ ئۇ بۇ بۇتلارغا ئىبادەت ق

 چوڭ  كۆرۈپ  قىلىدىغانلىقىنى  ئىبادەت  ئۇلارغا  قوۋمىنىڭ

 قوۋمى ئۇ بۇتلارنى ياخشى كۆرگهنلىكى ئۈچۈن ياخشى . بولغانىدى

 چوڭ  ئىچىدە  قوۋم  بىر  كۆرسهتكهن  هۆرمهت  بۇتلارغا  كۆرگهن،

 ئادەتلهنگهنىدى  ئويلاپ . بولغانلىقى ئۈچۈن هۆرمهت كۆرسىتىشكه

 شۇ  نهسلىدىن دەل  ههبهشلهرنىڭ  ئۆزىنىڭ  ئۇ  كهلگهندە  يهرگه

 كهلدى  ئېسىگه  ئانىسى . ئىكهنلىكى  بىلهن  ئاتىسى

 بولۇپ،  ئېلىپ كېلىنىپ سېتىلغان  ههبهشىستاندىن مهككىگه

 چوڭ  بىلمهي  ئىلاهلارنى  باشقا  بۇتلاردىن  بۇ  تۇغۇلۇپ  يهردە  بۇ  ئۇ

 ئىدى، . بولغانىدى  بولسا  تۇغۇلغان  ههبهشىستاندا  باشقا ناۋادا

 ياخشى  ئۇلارنى  قىلغان،  قۇللۇق  ئۇلارغا  تونىغان،  ئىلاهلارنىمۇ

 قىلغانمۇ  ئىش  بويىچه  هۆكۈمى  سۇنغان،  بوي  ئۇلارغا  كۆرگهن،

 بىر . بولاتتى  خىياللىرى  كېتىۋەردى،  ئۇنىڭ  ئۇلۇشۇپ  بىرىگه

 قىلىۋاتقان  بىلهن  ئويلىغانلىرى  قالايماقانلىشىپ  ئهقلى

 سۈركۈل  بىر  ئارىسىدا  ئىشهنچى ئىشلىرى  ۋە  بهرگهن  يۈز  ۈش

 . تهۋرىنىشكه باشلىغان ئىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  يول ) رەزىيهللاهۇ  قاراپ  مهههللىسىگه  جۇماه  بهنى

 بار يهرگه . ئالدى ئۇمهييه ئىبنى ههلهب بىلهن قهبىلىسىدىكىلهر
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 ۋە سهپهردە قولغا شامدىن پايدا ئېلىپ قايتقانلىقى . بېرىپ تۇردى

 ئۈچۈ  ئۇتۇقلىرى  بىرەر كهلتۈرگهن  ئىپادە،  ياخشى  بىرەر  ن

 تۇرغىنىچه  ئۆرە  ئۈمۈدىدە  قېلىش  ئېرىشىپ  تهشهككۈرگه

 بىلال . تۇرۇۋەردى  ئۇلار  ئهنهۇ ( ئهمما  شامدىن ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئىدى  ئاۋارە  بىلهن  ماللىرى  كهلگهن  ئۇلارنىڭ . ئېلىپ

 ئۇنتۇلدۇرغىدەك  جاپالارنى  تارتقان  داۋامىدا  سهپهر  ئېغىزلىرىدىن

 هرپ قىلغان ئهجرىگه چۇشلۇق مۇكاپات بولغۇدەك بىرەر ۋە ياكى س

 دېمهيتتى  چىقاي  سۆز  بىر . ئېغىز  ئاچچىق  ئىچىنى  ئۇنىڭ

 ئۆتتى  كۆيدۈرۈپ  ئېغىر . ههسرەت  ساڭگىلاتقىنىچه  بېشىنى

 ئايرىلدى  يهردىن  بۇ  بىلهن  ههققىدە . قهدەملهر  هالى  ئۆز

 يهرگه  بىر  بولغان  يىراق  كۆزلهردىن  ئۈچۈن  ئويلىنىۋېلىشى

 توختىدى ك  قانچىلىك . ېلىپ  ياشاشنىڭ  هاياتنى  قۇللۇق  ئۇ

 يهتمهكته  قىلىپ  هېس  چوڭقۇر  ئىكهنلىكىنى  تهس  دەرىجىدە

 . ئىدى

 خاهىشى  خوجايىنىنىڭ  بولغىنىدا  ئادەملهردىن  هۆر  ئۇ  ناۋادا

 ئىش  بويىچه  خاهىشى  ئۆز  ئهمهس بهلكى  قىسقا كۆرگهن، بويىچه

 بېرىلگه  ئىجازەت  ئۈچۈن  تۇرۇش  مۇددەت  ئهمهس بىر  يهرلهرگه  ن

 دېگهنلىرىنى  بولاتتى،  كهتكهن  يهرلهرگه  خالىغان  ئۆزى  بهلكى

 كهچۈردى  بىر . كۆڭلىدىن  ئۆزىنى  ئۇ  بىلهن  خىياللار  بۇ

 كىردى  سۆرەپ  ئىچىگه  كهيپىياتى  ئۇنىڭ . كۆڭۈلسىزلىك

 چوڭايتىپ  تېخىمۇ  ئۇنىڭغا  بهختسىزلىكىنى  خىياللىرى

 ئىدى  ق . كۆرسهتمهكته  كېلهچىگىنى  ئۆز  كېچىدىنمۇ ئۇ اراڭغۇ
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 باشلىدى  قىلىشقا  هېس  قاراڭغۇدەك  ئۇ . بهكرەك

 بايان  بىلهن  سۆزلهر  مۇنۇ  ئاۋازدا  تېترەڭگۈ  ئۈمۈدسىزلىكىنى

 باشلىدى  ئۆلۈش :" قىلىشقا  بولۇپ  قۇل  ياشاپ،  بولۇپ  قۇل

 ئوخشايدۇ  يېزىلغان  بىلهن . پىشانهمگه  كۆزلىرى  ئۇلارنىڭ  مهن

 ئاڭلا  بىلهن  قۇلىقى  ئۇلارنىڭ  ئاغزىلىرى كۆرۈپ،  ئۇلارنىڭ  پ،

 باش  بۇتلىرىغىلا  ئۇلارنىڭ  پهقهت  ۋە  پهقهت  قىلىپ  سۆز  بىلهن

 ." ئۇرماقتىمهن

 تهرەپلىرىگىمۇ  ياخشى  هاياتنىڭ  تۇرغاندا  بىلهن  خىياللار  بۇ  ئۇ

 شىۋىرلاپ  ئۇنىڭغا  تۇيغۇلار  ئۈندۈگهن  سېلىشقا  روهىي : نهزەر  بۇ

 ئۈمۈدسىزلىنىش نهدىن كهلدى ساڭا  بۇ  قۇل؟ ئى ئازاب،  ... نانكور

 ئۆزى  كۆرگىنى،  ئهۋزەل  قۇللاردىن  باشقا  سېنى  خوجايىنىڭنىڭ

 ئۆزى كىيگهننى كىيگۈزگىنى يهتمىدىمۇ؟  ... يېگهننى يىگىزۈپ،

 ۋە  مۈلۈكلىرىدە  قېتىپ  سېنى  ئارىسىغا  دوستلىرى  يېقىن

 ياشلىرى  قهبىلىنىڭ  ئىشهنمىدىمۇ؟  ساڭا  ئىشلىرىدا  تىجارەت

 بول  ساڭا  كۆرۈپ  ياخشى  كۆرۈش سېنى  ياخشى  غان

 ساڭا قىلمىدىمۇ؟ ههم سېنى هۆرمهتكه لايىق بىلال تۇيغۇسىنى

 ئهنهۇ (  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  ئى  ئهنهۇ ( قىلمىدىمۇ؟  )! رەزىيهللاهۇ

 بىلال  كهم؟  نېمه  ساڭا  يهنه  تۇرۇپ  قهدىرلىنىپ  بۇنچىلىك

 ئهنهۇ (  شۈكۈر ) رەزىيهللاهۇ  هالىغا  چۈشۈپ  پهسكويغا  سهل

 بولۇۋىد  ۋاقىراشقا ئېيتماقچى  ئۇنىڭغا  پىغان  بىر  ئىچىدىكى  ى

 قۇل :" باشلىدى  كالۋا  ئىشىنىپ ! ئى  خىياللىرىڭغا  ئۆزەڭنىڭ

ئۆزۈڭ بىلهن ئۇمهييه ئوتۇرسىدىكى پهرقنى بىرلا سۆزدىن ئىبارەت
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 ئورنىغا  خوجايىن  يوق  قۇلى  ئۆزۈڭنى  ۋە  كۆرمىگهندەك  پهرقنى

 كهلدىڭمۇ؟  هالغا  ... خيالپهرەس .... قويغىدەك  ئهتىقه  رە ئاسا !

 ئېلىنىدۇ  قوللارغا  ئۈچۈنلا  ماختىلىش  چىقماي . لوڭقۇلىرى  دەز

 مۇئهييهن قىممىتى  ۋە  ساق تۇرغان مۇددىتىگىچىلا قهدىرلىنىدۇ

 ئهتىۋارلىنىدۇ  ۋە . بىلهن  قىممهتلىك  نهرسىلهر  خىل  ئۇ

 قىلىنىدۇ  مۇهاپىزەت  مۇددەتكىچه  تۇرغان  سۇنغان . چىرايلىق

 . دە ئهسلهردىن كۆتۈرۈلىدۇ ـ ايلىنىدۇ بىر نهرسىگه ئ هامان ئاددىي

 ئارىسىدا  دوستلار  يېقىنلاشتۇرغان،  خوجايىنىڭغا  سېنى

 خوش  سېنىڭ  پهقهتلا  نهرسه  قىلغان  مۇۋەپپهق  ئولتۇرۇشقا

 بۇ ئاۋازىڭ يوقالغاندا سهن ئۆزەڭنىڭ قانچىلىك . ئاۋازىڭدۇر، خالاس

 بىلهمسهن؟  قالىدىغانلىقىڭنى  بولۇپ  بىچارە  دەرىجىدە

 بهختسىزلىكتۇر قېرىغىن  بىر  پهقهتلا  كۆتىدىغىنى  سېنى  . ىڭچه

 باشقا شۇنداق  ۋە  قالىسهن  تاشلىنىپ  بۇلۇڭغا  بىر  قىلىپ

 بولمايدۇ  پهرقىڭ  هېچبىر  تهغدىرىدىن  ئۈچۈن . قۇللارنىڭ  سهن

 چۈشكه  بىر  ئېرىشىش  تاماقلارغا  ياخشى  ۋە  كىيىم  يېڭى

 قالىدۇ  سو . ئايلىنىپ  تىجارات،  كېتىدۇ،  قولدىن  ـ دا ياشلىقىڭ

 بېرىپ  ئىشلىرىغا  ئورنۇڭغا ـ سېتىق  سېنىڭ  كېلهلمهيسهن،

 " ياشلار كېتىدۇ قۇۋۋىتى بار ـ كۈچ  ئهنهۇ ( بىلال ...  ) رەزىيهللاهۇ

 خۇددى ههممه نهرسه تۈگهشكهندەك بىر تۇيغۇدا بېشىنى ئهگدى ۋە

 ئۇنىڭ تهگسىز خىياللىرى ئۇنى روهىي ئازاب . ئېغىر ئۇهسىندى

 ن بىر قاراڭغۇ دۇنيا قوينىدا ئايلاندۇرۇشقا ۋە بهختسىزلىككه تولغا

ـ بۇ ئهسنادا يېقىنلىشىپ كېلىۋاتقان ياشلارنىڭ ۋاراڭ . باشلىدى
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 كهلدى  قايتۇرۇپ  دۇنياسىدىن  خىيال  ئۇنى  ئۇ . چۇرۇڭلىرى

 هالدا  ئولاشقان  ئهتراپىغا  ئۆز  ئۇلارنىڭ  كۆتۈرۈپ  بېشىنى

 : ياشلار بىر ئېغىزدىن . تۇرۇشقانلىقلىرىنى كۆردى

 بىلال بىز  ئى  بهرگىن،  ئېيتىپ  ناخشا  ( گه  ئهنهۇ !  ) رەزىيهللاهۇ

 ئاچ  كۆڭلىمىزنى  خوش قىل،  بىزنى  بىلهن  ئاۋازىڭ  ! يېقىملىق

 بىزنى ئۇزاق ۋاقىت تاشلاپ كېتىپ يېقىملىق ئاۋازىڭدىن بىزنى

 ئىدىڭ  قىلغان  بىلال . مههرۇم  بهر،  ئېيتىپ  رەزىيهللاهۇ ( ناخشا

 !... بىزگه ناخشا ئېيتىپ بهر ) ئهنهۇ

 بىلال  ئهنهۇ ( ياق،  ئۆزۈر ) رەزىيهللاهۇ  دېيهلمهيدۇ،  ياق

 قىلالمايدۇ  رەتمۇ  ئۆزۈر . تىلىيهلمهيدۇ،  قاچانمۇ  قۇل  بىر

 ياكى  ۋە  يوق " تىلىيهلىگهن  رايىم  ئۇنىڭغا  تاپتا  دەپ " شۇ

 قىلالىغان؟  رەت  تهلىپىنى  قويغان ! باشقىلارنىڭ  باشقىلارنىڭ

 كېلىدىغا  ئېغىر  ئۇنىڭغا  گهرچه  تهقدىردىمۇ تهلهپلىرى  ن

 چاقىرىقىغا  خوجايىن :" خوجايىنلىرىنىڭ  دېمهكتىن " لهببهي،

 ئىدى  يوق  چارە  بېرىدىغان، . باشقا  تهسهللى  ئۆزىگه

 قىسمىنى  بىر  كهلگهنلهرنىڭ  بېشىغا  ۋە  ههسرەتلىرىنىڭ

 بۇ  بولغان تهقدىردىمۇ  مۇهتاج  يهڭگىللهتكىدەك بىرىگه  بولسىمۇ

 قىلما  مهستخۇش  قىلماق،  خوش  يهنىلا كىشىلهرنى  ئۈچۈن  ق

 . ناخشا ئېيتىشقا مهجبۇر ئىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  باشلىدى ) رەزىيهللاهۇ  ئېيتىشقا  ناخشا . ناخشا

. ئهمهس دىلىدىكى ههسرەتلىرىنى ئۇلارغا بايان قىلىشقا باشلىدى
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 تۇيغۇلىرىنى  هېس  ئۈچۈن  باشقىلار  ههسرەتلىرى  ئۇنىڭ

 بولۇ  ئىبارەت  نهغمىلهردىن  تهسىرلىك  پ جانلاندۇرىدىغان

 داۋام . چۈشىنىلدى  ياڭرىتىشنى  نهغمىلىرىنى  ههسرەتلىك  ئۇ

 بولۇپ . قىلاتتى  مهستخۇش  نهغمىلهردىن  ئۇ  پهقهتلا  ئۇلارنى

 . ئولتۇرۇپ قالغان هالدا تاشلاپ كېتهلىدى

 قۇل هۆر ۋە

 كهتكهنىدى . بىر كۈنى كېچه ۋاقتى  . ههممه ئادەم قاتتىق ئۇيقۇغا

 نىڭ ئۆيىنىڭ ئىشىكى ئېچىلىپ بهنى تهيم قهبىلىسىدىن بىرى

 پاچاقلىرى  ۋىجىكرەك،  تۇرقى  بوي  ئورۇق،  يۈزلىرى ئىشىكتىن
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 چاپىنىنىڭ ئالدى تهرىپى بىلهن بېلىنى  ئىنچىكىرەك كهلگهن،

 ئاستا  ئىشىكنى  ۋە  چىقتى  ئادەم  بىر  چىرمىۋالغان  ئۆتۈشتۈرۈپ

 يورۇتتى . ياپتى  يۈزىنى  ئاق  كهتكهن  تهرلهپ  نۇرى  ئۇنىڭ . ئاي

 چوڭقۇرراق مهڭزىلىر  كۆزلىرى  چىققان،  تومپىيىپ  ئازراق  ى

 ئهتراپقا . ئىدى  بىلهن  ئېهتىيات  قورققاندەك  خۇددى  كىشى  ئۇ

 ئىلگىرىلهيتتى  قىلغاچ  ئارقا . دىققهت  دەپ  هه  ئالدىغا ـ ئۇنىڭ

 تۇراتتى  بىلىنىپ  قىلىۋاتقانلىقى  ئهندىشه  ئۇ . قارىشىدىن

 ۇ، بۇ يهردىن ئ . ئاخىرىدا بهنى جۇمهه مهههللىسىگه يېتىپ كهلدى

 باردى  ئۆيىگه  خهلهفنىڭ  ئىبنى  ئۆيىگه . ئۇمهييه  قۇللارنىڭ

 تۇتاشقان بىر دېرىزىگه بارغىچه ئۆي ئهتراپىنى بىر قۇر ئايلىنىپ

 دېرىزىگه  هالدا  بولغان  خاتىرجهم  ئهتراپتىن  ۋە  چىقتى

 : يېقىنلىشىپ پهس ئاۋازدا

 . دەپ چاقىردى ... " بىلال ... بىلال "

 بهدىنىگه  چاغدا  قىلدى بۇ  هېس  تىترەكنى  بىر  هېچ . ئولاشقان

 تېخىمۇ  شۈبهىلهرنى  بولۇپمۇ  سائهتلىرىدە  كېچه  بۇ  ئويلىمىغان

 قالسا  كېلىپ  تۇيۇقسىز  بىرەرسى  ۋاقىتلىرىدا  بۇ  ئاشۇرىدىغان

 دېگۈلۈك؟  نېمىمۇ  كېرەكلىكى ... ئۇنىڭغا  قىلىش  قانداق

 ىگه ئۇ كهين . ههققىدە ئۇنىڭ كاللىسىغا هېچنېمه كهلمهيۋاتاتتى

 بىلال  سىرىنى  مهخپىي  ۋە  بولدى  كهتمهكچىمۇ  قايتىپ

 ئهنهۇ (  ئهندىشىلىرىدىنمۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئىستىكى  يهتكۈزۈش غا
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 ئۇ قايتىپ كېتىشتىن بۇرۇن يهنه بىر چاقىرىپ . كۈچلۈك ئىدى

 : كۆرمهكچى بولۇپ ئاۋازىنى بىر ئاز كۆتۈرۈپ

 . دەپ چاقىردى " ... بىلال ... بىلال "

 ئىچىد  ئهندىشه  غىچىرلاپ ئۇ  ئىشىكنىڭ  بىر  ساقلاۋاتقاندا  ە

 ئاڭلاندى  ئاۋازى  ئىشىك . ئېچىلغان  بىلهن  ئېهتىياتچانلىق  ئۇ

 بىلال  ۋە  ماڭدى  قاراپ  ئهنهۇ ( تهرەپكه  ئاۋاز ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئۇياق  ئىزدەپ  ۋە  چىقارغۇچىنى  كۆردى  قاراۋاتقانلىقىنى  بۇياققا

 " ئۇنى  چاقىردى " بىلال :  ئهنهۇ رەزىيهللاه ( بىلال . دەپ  ) ۇ

يۈزىنى يېقىن . قاراڭغۇلۇقتا ئۆرە تۇرغان سايىنى نىشانلاپ ماڭدى

 : ئېلىپ كېلىشى بىلهن قارشىدىكى ئادەمنى تونىدى ۋە

 سهن ... كىم؟   بهكرى،  قانداق ... ئهبۇ  يهرگه  بۇ  سائهتته  سهن بۇ

 كېلىپ قالدىڭ؟

 . مۇهىم بىر خهۋەر 

 يۈرگۈچه   قىينىلىپ  بۇنچىلىك  ئىش كېچىدە  ئهتىگه ئۇ  نى

 قالدۇرساڭ بولماسمىدى؟

 قۇلىغى،   ۋە  كۆزى  خوجايىنىڭنىڭ  سهن  بىلال،  ياق

 ساڭا سهن  خهۋەرنى  بۇ  تۇرغاندا  ئالدىدا  خوجايىنىڭنىڭ

 چېقىشتۇرۇپ  خوجايىنىڭغا  سېنى  ئهسلىدىمۇ يهتكۈزەمتىم،
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 قېلىشىنىمۇ  يېتىپ  قۇلىغىغا  كىشىنىڭ  بىرەر  قويغىدەك

 . خالىمايمهن

 ۋەر نېمه ئىدى؟ بۇ مۇهىم خه 

 ... بۇ ئۈممهتنىڭ پهيغهمبىرى ئوتتۇرىغا چىقتى 

 بۇ ئۈممهتنىڭ پهيغهمبىرىمۇ؟ 

 . شۇنداق، بىلال 

 كىم ئۇ؟ 

 مۇههممهد   ئوغلى  ئهلهيهى ( ئابدۇللاهنىڭ  سهللاللاهۇ

 ) ۋەسسهللهم

 بۇنى سهن قانداق بىلدىڭ؟ 

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد  ئهلهيهى  پهيغهمبهر ئۆزىن ) سهللاللاهۇ  ىڭ

 تۈردە  يوشۇرۇن  ئىشىنىشكه  ئاللاهغا  بىلدۈرۈپ،  بولغانلىقىنى

 ئۇنىڭ  ئاندىن  ئاڭلىدىم،  پىچىرلاشلارنى  دېگهن  چاقىرىۋاتىدۇ،

 ئۇنىڭغا  ۋە  باردىم  ئاتىسى : ئۆيىگه  قاسىمنىڭ  سېنىڭ ! ئى

 ! ئى ئهبۇ بهكرى : " ئۇ . ههققىڭدە ئاڭلىغانلىرىم نېمه ئىش؟ دېدىم

 قان  ههققىمدە  ئاڭلىدىڭ؟ مېنىڭ  سۆزلهرنى  : مهن . دېدى " داق

 شۇنداق  ئاڭلىشىمچه بىر ئىلاهقا ئىشىنىشكه چاقىرىۋېتىپسهن،

 دېدىم  پهيغهمبىرىسهن،  ئاللاهنىڭ  سهن  قىلىمهنكى، . پهرەز
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 ماڭا  ئهلهيهىسسالام  " مۇههممهد  ئهبۇ :  ۋە ! بهكرى ئى  ئۇلۇغ

 خۇش جهلى  ۋە  ئاگاهلاندۇرغۇچى  مېنى  رەببىم  بولغان  جهلالى

 قىلدى بى  بهرگۈچى  ئهلهيهىسسالامنىڭ . شارەت  ئىبراهىم  ماڭا

 قىلىپ  پهيغهمبهر  بارلىق ئىنسانلارغا  مېنى  ۋە  بهردى  دەۋىتىنى

 ئۇنىڭغا . دېدى " ئهۋەتتى  قهسهمكى : مهن  قهدەر ! ئاللاهغا  هازىرغا

 سهن  ئهلۋەتته  كۆرمىدىم،  يالغانچىلىق  هېچبىر  سهندىن

 ئام  انهتكه رىئايه قىلىسهن، پهيغهمبهرلىككه ئهڭ لايىق بىرىسهن،

 تۇغقانلارنىڭ هالىدىن خهۋەر ئالىسهن، كىشىلهرگه ياخشى  ئۇرۇق

 بهيئهت  ساڭا  مهن  ئۇزات،  ماڭا  قولۇڭنى  قىلىسهن،  مۇئامىله

 دېدىم  ئۇزاتتى . قىلىمهن،  ماڭا  قولىنى  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 . مهن ئۇنىڭغا بهيئهت قىلدىم

 ئۇنى تهستىقلىدىڭمۇ؟ 

 . بىلال شۇنداق، 

 ياكى مال تهلىپى چىقمىسۇن   مهرتىۋە  بۇنىڭ كهينىدىن بىرەر

 . يهنه

 ياخشى   مۇههممهدنى  ئوغلى  ئابدۇللاهنىڭ  مهن  بىلال،  ياق

 تونۇيمهن، شۈبهىسىزكى ئۇ بۇنىڭ ئارقىسىدىن مهرتىۋە ياكى مال

 دۇنياسى ئۇنىڭغا نهچچه ئهسىر  تهلهپ قىلمايدۇ، خهدىچهنىڭ مال

 قى  هېس  قۇرەيش موهتاجلىق  مۇههممهدنىڭ  لدۇرمايدۇ،

. ئىچىدىكى نهسهبى بولسا ئهڭ يۇقىرى ئورۇندادۇر
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 ئۇ نېمىگه دەۋەت قىلىۋاتىدۇ؟ 

 ۋاز  قىلىشتىن  ئىبادەت  تاشلارغا  سۆزلىمهس  ئاڭلىماس،  بۇ

 كېچىش ۋە شۇنداقلا بىپايان چۆللهرنىڭ، چاقنىغان يۇلتۇزلارنىڭ،

 هاۋا  باغلار،  بۇ  قۇياشنىڭ،  چاچقان  ئورمانلارنىڭ نۇر  ۋە

 ئۇنىڭ چاقىرىقى قۇل  چاقىرىدۇ،  قۇللۇق قىلىشقا  ياراتقۇچىسىغا

 پهقهت ئاللاهنىڭ دەرگاهىدىكى ئىمان  بىلهن خوجايىن ئارىسىدا

 ۋە ئهمهل پهرقىدىن باشقا هېچقانداق پهرق قالدۇرماي، قۇل بىلهن

 بىر . ئۇنى ياراتقان پهرۋەردىگارى ئارىسىدا بىۋاسىته بىر يول ئاچىدۇ

 مېڭىش  يولدا  كۆرسهتكهن  رەببى  توسالغۇسىز  هېچبىر  قۇل

 ئېرىشىدۇ  دوستلۇققا، . ئىختىيارلىقىغا  قىلىشىشقا،  مهرههمهت

 چاقىرىدۇ  ئاللاهدىن ههققى بىلهن قورقۇشقا  ۋە  قىز . ياخشىلىققا

 ئۇرۇق  كۆمۈشتىن،  تىرىك  ياخشىلىق ـ بالىلارنى  تۇغقانلارغا

 نهپرەتلىنىدۇ  قويۇشتىن  تاشلاپ  بىلال . قىلماي  ئۇنىڭ ! ئى

 قولغا  بهختىنى  ئاخىرەت  ۋە  هۇزۇرى  دۇنيانىڭ  چاقىرىقى

 . كهلتۈرۈش چاقىرىقىدۇر

 خىيالغا چۆمگهن هالدا بېشىنى پهس ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 بهكرى  ئهبۇ  تۇرغاندا  ئهنهۇ ( قىلىپ  يۈزىگه ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ

 باشلىدى  قاراشقا  سېلىپ  زەن  بىلهن  قىلغان . دىققهت  ئۇ

 بىلال  ئهنهۇ ( سۆزلىرىنىڭ  تهسىر ) رەزىيهللاهۇ  قانچىلىك غا

 بولغاندەك قىلاتتى  بىلمهكچى  بىردەملىك . قىلغانلىقىنى  ئارىدا

ههر ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهبۇ بهكرى . جىمجىتلىق هۆكۈم سۈردى
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 ئالدى  جىمجىتلىقنى  بۇ  بولىۋالغان  هۆكۈمدار  ئىككىسىگىلا

 : بىلهن بۇزۇپ

 . دېدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( نداق؟ بىلال سېنىڭ پىكرىڭ قا 

 راستتىن ئېيتقاندا نېمه دېيىشىمنى بىلهلمهيۋاتىمهن، ئى ئهبۇ 

 ! بهكرى

 بىلال   كهل  ئۆزۈڭگه  بىلهلمهيۋاتامسهن؟  دېيىشىڭنى  نېمه

 ئهنهۇ (  ئوتتۇرىغا ) رەزىيهللاهۇ  دىننىڭ  بۇ  تېخى  سېنى  مهن ، 

 نىپ كېتهر چىقىشىدىن مېنىڭ سۆيىنگىنىمدەك بهكرەك سۆيى

 ياخشىراق ئويلان بىلال دەپ  ئىدىم،  قىلغان  ( پهرەز  رەزىيهللاهۇ !

 بهكرەك ) ئهنهۇ  سۆيۈنۈشىمدىن  مېنىڭ  سهن  بىلهن  دىن  بۇ

 بىلهن سىلهرنى باراۋەر  بۇ دىن خوجايىنىڭلار  بهختلىك بولىسهن،

 سىلهرنى ئۇلار بىلهن باراۋەر  ئاللاهنىڭ دەرگاهىدا  ئورۇنغا قويىدۇ،

 قويى  دېيىشىمنى .... كېيىن ... كېيىن . دۇ ئورۇنغا  نېمه  يهنه

 بىلال  دەيسهنغۇ؟  ئهنهۇ ( بىلهلمهيۋاتىمهن،  ئهقلىڭ ) رەزىيهللاهۇ ، 

 ۋە  توغرا  بۇ  ۋە  نهدە؟  دىنى  قۇرەيشنىڭ  قىلالمايۋاتقان  قوبۇل

 نهدە؟  دىن  بولغان  قىلالمايدىغان ... دۇرۇست  ههرىكهت  هېچبىر

 چا ـ تۈرلۈك ۋە  بىلهن  ئىسىملار  قۇرەيشنىڭ تۈرلۈك  قىرىلغان

 دەۋەت  مۇههممهد  ئۈچۈن  قىلىشى  قۇللۇق  ئۆزىگه  نهدە؟  بۇتلىرى

 نهدە؟  ئاللاه  ئۇلۇغ  ئاڭلىمايدىغان، ... قىلغان  بولسا  بۇتلار

 ئىبارەت  تاشلاردىن  هېسسىياتسىز   شانى . سۆزلىيهلمهيدىغان،

 ئۇلۇغلارنىڭ  هاياتتۇر،  ههمىشه  بولسا  ئاللاه  ئۇلۇغ شهۋكىتى
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 زاتتۇر . ئۇلۇغىدۇر  غالىپ  بىر  ئهبهدىي  ۋە  ئۇنىڭ . ئهزەلى

 يوقتۇر  چېكى  ۋە . ئۈستۈنلىكىنىڭ  ئۆلتۈرەلهيدۇ  ئۇ

 . ئۇ ههرنهرسىگه قادىردۇر . تىرىلدۈرەلهيدۇ

 بهكرى   ئهبۇ  مۇههممهد ! ئى  بىلهن  دىنى  قۇرەيشنىڭ  مهن

 سېلىشتۇرۇش  ئوتتۇرىسىدا  دىن  كهلگهن  ئېلىپ  ئهلهيهىسسالام

 يوق  بېرىۋاتقىنىم  بېرى ، ئېلىپ  قايتقاندىن  شامدىن  مهنمۇ

 ئىدىم،  باشلىغان  شۈبهىلىنىشكه  كۈچىدىن  بۇتلارنىڭ  بارلىق

 ئىشىنىپ كهلگهن  نهپسى  ئىنساننىڭ  بىلىسهن،  سهنمۇ  چۈنكى

 نهرسىسىنى تاشلىشى ياكى قىسقا بىر ۋاقىت ئىچىدىلا يېڭى بىر

 توختايدىكهن  تهسكه  بىرئاز  كىرىشى  ئهڭ . دىنغا  دىن  يېڭى  بۇ

 ... بىر دىن بولغان تهقدىردىمۇ ۋە ئهڭ توغرا ئۈستۈن

 بوۋىلىرىنىڭ چۈشلىرىنى بۇزۇپ قويۇشتىن  بهلكى بۇ سۆز ئاتا 

 قالمايتتىم  ههيران  سۆزلهنسه  تهرىپىدىن  قۇرەيشلهر  . قورققان

 قۇرەيشنىڭ . سېنىڭ ئاغزىڭدىن چىقىشى غهلىته بىر ئىش بولدى

 ئۇلا  ئهمهسقۇ؟  بۇتلىرى  ئاتاڭنىڭ  سېنىڭ  ردىن بۇتلىرى

 شۈبهىلهنمىسهڭ ئۇلارنى چېقىشتىن نېمىشقا قورقۇسهن؟

 ههممىنى چاقامسهن؟ 

 بىلال   بولدىلا  كېتهمدۇ؟  ئىككىلىنىش  رەزىيهللاهۇ ( بۇنىڭغا

 مۇههممهد ) ئهنهۇ  يوقلىقىغا،  ئىلاهنىڭ  باشقا  ئاللاهتىن ،
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 ۋەسسهللهم (  ئهلهيهى  ئهلچىسى ) سهللاللاهۇ  ئاللاهنىڭ  نىڭ

 . دەت ئېيتىمهن، دېگىن ئىكهنلىكىگه شاها

 ئهنهۇ ( بىلال  سۈكۈتكه ) رەزىيهللاهۇ  مۇددەتكىچه  بىر  مهلۇم

 : چۆمدى، ئاندىن تىترەك بىر ئاۋازدا

 مۇههممهد ! شۇنداق   يوقلىقىغا،  ئىلاهنىڭ  باشقا  ئاللاهدىن

 ۋەسسهللهم (  ئهلهيهى  ئهلچىسى ) سهللاللاهۇ  ئاللاهنىڭ نىڭ

 رەزىيهللاهۇ ( ئهبۇ بهكرى . ئىكهنلىكىگه شاهادەت ئېيتىمهن، دېدى

 بىلال ) ئهنهۇ  تهئهرىزدە  بولغان  خۇشال  ۋە  رەزىيهللاهۇ ( مهمنۇن

 : غا ) ئهنهۇ

 ئهته ئاخشام سېنى ئۆيۈمدە ساقلايمهن، بهيئهت قىلىشىڭ ئۈچۈن 

 مۇههممهد  بىرلىكته  بىلهن  ئهلهيهى ( سېنىڭ  سهللاللاهۇ

 . نىڭ ئۆيىگه بارىمىز، دېدى ) ۋەسسهللهم

 . ئۇنىڭ بىلهن خوشلىشىپ قايتتى ) زىيهللاهۇ ئهنهۇ رە ( ئهبۇ بهكرى

 ئهنهۇ ( بىلال  يوق ) رەزىيهللاهۇ  قاراڭغۇدا  سايىسىنىڭ

 بولىشىغىچه ئۇنىڭ ئارقىسىدىن قاراپ تۇردى، ئاندىن دىلىغا يېڭى

 قايتىپ كىرىپ كهتتى  ئۆيگه  . دىننىڭ روهىنى تولدۇرغان هالدا

 چرايدىغانلىقىنى ۋە ئۇ، شۇ تاپتا بۇ دىننىڭ سهۋەبىدىن زۇلۇمغا ئۇ

 سهۋر  ئۇستازى،  قىلىنىدىغانلارنىڭ  ئىمتىهان  ئۆزىنى

 بولىدىغان  سهۋەب  قىلىنىشقا  ئۈلگىسى قىلغۇچىلارنىڭ
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 دۇچ  ئىمتىهانغا  بىر  قاتتىق  ئاجايىپ  قورقۇنچلۇق،

 . كېلىدىغانلىقىنى هېچ بىلمهيتتى، ئهلۋەتته

 ئهنهۇ ( بىلال  ئهلهيه ( مۇههممهد ) رەزىيهللاهۇ  ى سهللاللاهۇ

 قىلدى ) ۋەسسهللهم  بهيئهت  ئۇنىڭغا  بېرىپ  يېنىغا  يېڭى . نىڭ

 ئۇنى  ۋە  قىلىۋاتاتتى  پهيدا  تهسىرلهرنى  يېڭىچه  ئۇنىڭدا  دىن

 كۆرۈنمهستىن ... ئۆزگهرتىۋەتتى  هېچكىمگه  چاغلاردا  بهزى

 پايدىلىنىپ  سهللاللاهۇ ( مۇههممهد كېچىنىڭ قاراڭغۇلۇقىدىن

 . كېلهتتى نىڭ يېنىغا بېرىپ ) ئهلهيهى ۋەسسهللهم

 پرىنسىپلىرىنى  دىننىڭ  يېڭى  ئۇ  قىلىپ  مۇشۇنداق  مانا

 پۈتمهس  ئۇنىڭ  زىننهتلىنىشكه،  بىلهن  ئهخلاقى   ئۆگىنىشكه،

 ئىدى  باشلىغان  ئىچىشكه  قانغۇچه  بۇلىقىدىن  . تۈگىمهس

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد  ئهلهيهى  روهى ) سهللاللاهۇ  جهسۇر  نىڭ

 تۆۋە  ۋە  ئۇنى خار  تهسىر قىلغان،  ن كۆرىلىدىغان بىر قۇل ئۇنىڭغا

 ئېلىپ چىققان  بولۇش يولىغا  ئىنسان  هۆر  پۈتۈنلهي  بولۇشتىن

 ئۈچۈن . ئىدى  ئهمهلىيلهشتۈرۈش  ئالدىدا  ئۇنىڭ  بولسا  ئهمدى

 بار  نىشان  بىر  ماڭالايدىغان  كۆتۈرۈپ  قهد  يولدا  بۇ  تىرىشىدىغان،

 ئهگدۈرەلمهيتتى، . بولغانىدى  باش  ئۇنى  زورلۇق  بىر  هېچقانداق

 . اق بىر تههدىت ئۇنى بۇ يولدىن قايتۇرالمايتتى هېچقاند

 ئهنهۇ ( بىلال  ۋە ) رەزىيهللاهۇ  جانلىنىشتىن  هايات  مهككىدە

 سهللاللاهۇ  مۇههممهد  بۇرۇن  چىقماستىن  ئۆيلىرىدىن  كىشىلهر

 ئايرىلدى  ئۆيىدىن  ۋەسسهللهمنىڭ خوخايىنىنىڭ . ئهلهيهى
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 ق  كهبىگه  ئۈچۈن  قىلىش  تاۋاپ  بۇرۇن  قايتىشتىن  اراپ ئۆيىگه

 هېچكىمنىڭ . ماڭدى  يهردە  بۇ  كىرىپ  ئىچىگه  كهبىنىڭ

 قارىتا . يوقلىغىنى كۆردى  ئۇلارغا  سهپسېلىپ قارىغاچ  بۇتلارغا  ئۇ

 ئايلىنىشقا  ئارىسىدا  ئۇلار  سورىغاچ  سوئاللارنى  كاللىسىدىكى

 بۇتلارغا . باشلىدى  سۆزلىمهس  ئاڭلىماس،  بۇ  بۇرۇن  بۇندىن

 بولغىيدى؟  قىلغان  ئىبادەت  بىر ... قانداقمۇ  ئۆزىدە  بۇتلارنىڭ  بۇ

 دەپ  كهلسۇن  ياخشىلىق  ئۇلاردىن  يهردە  بولمىغان  ياخشىلىق

 بولغىيدى؟  قىلغان  يېقىنلىق  قانداقمۇ  بۇتلار ... ئۇلارغا

 هالدا  بىلمهيدىغان  نېمىلىكىنى  غهزەپنىڭ  ۋە  خۇشاللىق

 ۋە  سۆيۈنگهن  قانداقمۇ  ئېلىشتىن  رازىلىقىنى  ئۇلارنىڭ

 ... اقمۇ كۆڭلى يېرىم بولغان بولغىيدى؟ غهزەپلىنىشلىرىدىن قاند

 بىرەر  ياكى  ۋە  ياسالغانلىقىنى  تهرىپىدىن  ئىنسانلار  ئۇلارنىڭ

 قانداقمۇ  ئهمهسلىكىنى  قادىر  قىلىشقا  ئىجابهت  تىلهكنى

 ئۆزىگه مۇنداق دېيىشكه  ئۇ ئاخىرىدا ئۆز ... بىلمىگهن بولغىيتى؟

 : باشلىدى

 لىرىمدىن ياشلار تۆكۈلگهن بۇ بۇتلارغا يالۋۇرغان چاغلىرىمدا كۆز 

 يىغلىغان  تۇرغاندا  ئالدىدا  ئۇلارنىڭ  ئهمهسمىدى؟

 ئهخمهق ئهمهسمىدىم؟  دېگهن  نېمه  خىياللارنى ! هه  مهن

 ئالدامچى  بىر  كۆرسىتىلگهن  شهكلىدە  ههقىقهت  سېهىرلهپ

 بۇ خۇددى كىچىك چۈجىگه كهڭ بىر كىيىم كىيدۈرۈپ !... تۇزاق

 ب  كۆرسهتمهكچى  قىلىپ  تۆگه  چىرايلىق ولغانلىق، ئۇنى  تاشقا

 ئىلاهلار  بولغان  قادىر  ئىشقا  ههر  ئۇنى  كىيدۈرۈپ كىيىملهرنى
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 نهقهدەر  ئهمهسمۇ؟  بولغانلىق  كېلىشمهكچى  ئېلىپ  هالىغا

 بۇ؟  ۋەهىمه  بىر  بىلهن ! ئالدىغۇچى  قىلمىشلىرى  بۇ  كىشىلهر

 دەپ هېسابلىشىدۇ ۋە  مېڭىۋاتىمىز،  يولدا  تېخى ئۆزلىرىنى توغرا

 سىر  بولىشىدۇ بۇنىڭ  قايىل  ئىكهنلىكىگه  مۇستهقىم  ... اتىل

 ئازغۇنلۇقنىڭ قېلىن پهردىسى بىلهن چۈمكهپ قويۇپ يورۇقلۇق

 بىلهن قاراڭغۇلۇقنىڭ، هىدايهت بىلهن ئازغۇنلۇقنىڭ ئارىسىدىكى

 ئالدامچىلىققا  چوڭ  بۇ  بولغان  چىقارماقچى  يوققا  پهرقنى

 !... قارىمامدىغان

 ئ  هۆبهل  ئويلىغاچ  بۇلارنى  باردى ئۇ  ئالدىغا  بۇتنىڭ  . ىسىملىك

 : ئۇنىڭغا ياخشى زەن سېلىپ قارىغاندىن كېيىن

 ئىدىڭ؟   نهدە  كۈنى  كهتكهن  سۇنۇپ  قولۇڭ  بۇت،  بىچارە  سهن

 بولدۇڭ؟  رازى  قېلىشىغا  پېتى  سۇنۇق  قولۇڭنىڭ  نېمىشقا

 قول  ئالتۇندىن  ساڭا  كىشىلهرنىڭ  ئورنىغا  قولۇڭنىڭ  سۇنغان

 بىر  يهنه  قېلىشىنى قىلىپ بېرىشىنى،  هالهتته  قولۇڭنىڭ شۇ

 سېنىڭ ئۇلۇغلۇق سۈپىتىڭ قانداقمۇ قوبۇل قىلالىدى؟ ئهسلىدە

 ئىلاه  ئى  قوللۇق  ئىككى  بولمىغان  قولى  سېنىڭ ! بىرمۇ  مهن

 يۈزۈڭگه ئۇرغۇنىمدا ۋە بىر ئۇرۇشتا يهرگه چۈشۈرگىنىمدە ۋە ياكى

 يۈزۈڭگه تۈكۈرگىنىمدە، سهن مېنى قانداق قىلالايسهن؟

 ئهنهۇ ( بىلال  ۋە ) رەزىيهللاهۇ  تۈكۈردى  يۈزىگه  ئېنىقكى : ئۇنىڭ

 بىرى  لايىق  هاياتىمغا  ئۆتكۈزگهن  بىلهن  سېنىڭ  سهن،

قولۇڭنى بوينىڭغا ئېسىپ قويىدىغان كۈن !... ئهمهسسهن، بىچارە
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 ياساپ بېرىدىغان بىرىنىمۇ  قول  ساڭا  ئۇنىڭ ئورنىغا  ۋە  كېلىدۇ

 دېدى  قىل . تاپالمايسهن،  نازارەت  ئۆزىنى  بۇتلارغا ۋە  تۇرغان،  ىپ

 ئادەمنىڭ  بىر  قىلىۋاتقان  دىققهت  يوشۇرۇن  قىلغانلىرىغا

 . بارلىقىدىن خهۋەرسىز ئۇ يهردىن ئايرىلدى

 ئاللاه ... ئاللاه بىر ... ئهههد .. ئهههد

بىر
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 ئۇنىڭ يۈز ئىپادىسىگه . ئۇمهييه ئىبنى خهلهپ ئۆيىدىن چىقتى

 پهرىشانلىقى  ناهايىتىمۇ  تۇراتتى قارىغاندا  ئهبۇ . بىلىنىپ  ئۇ

 بىلهن  كاتتىۋاشلىرى  قۇرەيشنىڭ  ۋە  لهههب  ئهبۇ  جههل،

 ئاتا  ۋە  ئۆزلىرىنى  بىلهن  كۆرۈشۈپ،  ئهقىلسىزلىق  بوۋىلىرىنى

 ئهيىپلىگهن ئابدۇللاهنىڭ ئوغلى مۇههممهد ههققىدە ئۇلار بىلهن

 نهدۋا " سۆزلىشىش ئۈچۈن  مهجلىس زالىغا " دارۇل  ئاتالغان  دەپ

 ماڭ  چوڭۇيۇپ، . دى قاراپ  بارغانسېرى  بىرلىكته  ئۇلار  بهلكىم

 قىلغىدەك  يوق  داۋانى  بۇ  بېرىۋاتقان  سىگناللىرىنى  خهتهرلىك

 . بىرەر يول تېپىشىمۇ مۇمكىنىدى

 سالغانىدى  ئهندىشىگه  ئۇمهييهنى  دىن  يېڭى  مۇههممهد . بۇ

 ۋەسسهللهم (  ئهلهيهى  ئۆزىگه ) سهللاللاهۇ  كىشىلهرنىڭ  بۇ

 قىل بىرەر  بېرىپ يامانلىق  زەرەر  بىر  ياكى  قويۇشىدىن  ىپ

 مېهمانغا  هۇزۇرىغا  ئۆز  ئۇلارنى  قېلىشىدىن ئهنسىرىمىگهن هالدا

 چاقىرىپ ئۇلارنى ئىسلامغا دەۋەت قىلغىنىدىن كېيىن ئۇ خۇددى

 ئىدى  كهلگهن  هالغا  ياتقۇزۇلغاندەك  ئۈستىگه  . تىكهننىڭ

 ئاز خۇددى بۇمۇ نىڭ ) سهللاللاهۇ ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( مۇههممهد

 ئوچۇقتىن  قۇرەيش قوۋمىنى  چىقىپ  تېغىغا  سافا  ـ كهلگهندەك

 ئهندىشىسىنى  ئۇمهييهنىڭ  قىلىشى  دەۋەت  دىنغا  يېڭى  ئوچۇق

 ئاشۇرغانىدى  ههسسه  ئهلهيهى ( مۇههممهد . نهچچه  سهللاللاهۇ

 ئالدىنقى ) ۋەسسهللهم  قىلمايتتى،  پهرۋا  هېچكىمگه

 ئېتىرا  كهلگهن  كىشىلهردىن  ۋە مېهماندارچىلىقتىكى  ز

 بوشاشتۇرالمىغانىدى  قىلچىمۇ  ئىرادىسىنى  ئۇنىڭ . قارشىلىقلار
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 مۇههممهد  ۋەسسهللهم ( كىشىلهرنىڭ  ئهلهيهى  نىڭ ) سهللاللاهۇ

 ئۇ دەۋەت قىلىۋاتقان دىنغا  دىنىغا ياخشى نهزەردە قاراۋاتقانلىقى ۋە

 ئاشۇرماقتا  تېخىمۇ  ئهندىشىسىنى  ئۇمهييهنىڭ  كىرىۋاتقانلىقى

 خ . ئىدى  بۇ  دوستى ئۇمهييه  ئۇ  كېتىۋاتقاندا  بىلهن  ىياللار

 : ئۇ . نى كۆردى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان ئىبى ئهۋف

 . دەپ چاقىردى !... ئى ئامىرنىڭ قۇلى !... ئى ئامىرنىڭ قۇلى 

 قىلغىدەك  پاڭ  قۇلاقنى  ئۇمهييهنىڭ  ئهۋف  ئىبنى  ئابدۇراهمان

 قاراپ  ئالدىغا  بهرمهي  جاۋاب  تۇرۇپمۇ  ئاڭلاپ  . مېڭىۋەردى ئاۋازىنى

 چاقىردى  ئاۋازدا  قاتتىقراق  ئۇنىڭدىنمۇ  ئابدۇراهمان . ئۇمهييه

 قىلمايۋاتاتتى  پهرۋا  ئاخىرى ئۇنىڭ ئارقىسىدىن . ئۇنىڭغا  ئۇمهييه

 : يۈگۈرگىنىچه بېرىپ ئۇنىڭغا يېتىشىۋالغاندىن كېيىن

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد   ئهلهيهى  ئاچتى ) سهللاللاهۇ  . ئارىمىزنى

 ئاتا  قىلغان بوۋىل  سهنمۇ  دەۋەت  ئۇ  تاشلاپ  دىنىنى  ىرىمىزنىڭ

 دىنغا كىردىڭمۇ نېمه؟ مهن سېنى ئامىرنىڭ قۇلى دەپ چاقىرسام

 بۇ  قويغان  ساڭا  ئاتاڭنىڭ  سهن  سېلىۋاتىسهنغۇ،  ئاڭلىماسقا

 . ئىسمىنى تاشلىدىڭمۇ؟ دېدى

 ئابدۇراهمان   هامان  بولغان  مۇسۇلمان  مهن  بىلىپ قويغىنكى،

 . ئىسمىنى ئالدىم

 بىلهن " راهمان " مهن   سهن  تونۇمايمهن،  نهرسىنى  بىر  دېگهن

 ئىسىم  بىر  چاقىرىدىغانغا  سېنى  مهن  ئارىسىدا ئىككىمىزنىڭ
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 جاۋاب  چاقىرسام  بىلهن  ئىسمىڭ  بۇرۇنقى  سېنى  قوي،

 ئىسىم . بهرمىگىدەكسهن  بىر  بىلمهيدىغان  مهن  دېسهڭ  مېنى

 . بىلهن سېنى چاقىرالمايمهن، دېدى

 بىلهن ! ئى ئهلىنىڭ ئاتىسى   ئىسىم  بىر  ئۆزۈڭ خالىغان  سهن

 . چاقىرىۋەر

 . مۇشۇنداق بولسۇن 

 ئۇنىڭدىن  ئىككىسى  داۋام  ئۇ  يولىنى  سۆزلهشكهچ  بۇنىڭدىن

 بوۋىلىرىنىڭ دىنىنى تاشلىغانلىقى ئۈچۈن ـ ئۇمهييه ئاتا . قىلدى

 ئهيىپلهيتتى  يېڭى . ئابدۇراهماننى  بۇ  ئۇنى  بولسا  ئابدۇراهمان

 قىلاتتى  دەۋەت  قىلىش . دىنغا  قايىل  تهرەپنى  قارشى  بىرى  ههر

 تىرىشاتتى  قازىنالمايۋاتاتتى  ئۈچۈن  نهتىجه  ئهمما  ئۇلارنىڭ . يۇ،

 تالاش  باشلىدى  ئارىسىدىكى  چوڭىيىشقا  بارغانسېرى  . تارتىش

 كېلىپ قالدى  نهدۋاغىمۇ  دارۇل  ئۇلار  ئۇنىڭدىن . ئاخىردا  ئۇمهييه

 . ئىزىن سوراپ ئۇ يهرگه كىرىپ كهتتى

 شنىڭ چوڭلىرىنىڭ ۋە كاتتىۋاشلارنىڭ بۇ يىغىنى تېخى قۇرەي

 ئىدى  مۇههممهد . ئاخىرلاشمىغان  جههل  ئهبۇ  ۋە  ئۇمهييه

 ۋەسسهللهم (  ئهلهيهى  ۋە ) سهللاللاهۇ  قىلىشقا  هاقارەت  تىل  گه

 ئىدى  باشلىغان  قىلىشقا  مهسخىرە  ئۇنىڭغا . ئۇنى  كىشىلهرنى

 ئۆچ ئاداۋەتل  ئۇنىڭغا قارىتا  ىرىنى ئاشۇرۇش دۈشمهن قىلدۇرۇش ۋە

 پۈتۈن كۈچىنى سهرپ قىلىپ ئۇنىڭ ئېلىپ كېلىدىغان ئۈچۈن
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 توختالدى  ئۇزۇنغا  ئۇزۇندىن  بۇ . خهتهرلىرىدىن  ئهمهلىيهتته

 ۋە  قىلىشىنىڭ  هۇجۇم  كۈچهپ  بۇنچىلىك  ئىككىسىنىڭ

 قىلىشىنىڭ هېچ زۆرۈرىيىتىمۇ يوق ئىدى  چۈنكى بۇ . مهسخىرە

 مۇههممهد  هېچبىرى  ئهلهيهى سهللا ( يهردىكىلهرنىڭ  للاهۇ

 ئىدى ) ۋەسسهللهم  ئهمهس  نىيىتىدە  قىلىش  قوبۇل  ئۇنىڭ . نى

 قارىشاتتى  بىلهن  نهپرەت  ئېنىق . داۋاسىغا  شۇنى  ئۇلار

 يوق  ئۆزلىرىنىڭ  چىقىشى  ئوتتۇرىغا  ئۇنىڭ  بىلىشهتتىكى،

 ئۆزلىرىنىڭ  بولسا  كۆتۈرۈلۈشى  يۇقىرىغا  ئۇنىڭ  بولۇشى،

 بېرەتتى  دېرەك  غهلىب . چۆكىشىدىن  بولسا ئۇنىڭ  قىلىشى  ه

 هوقۇق  ئايرىلغىنى،  شهرەپلىرىدىن  كۈچلىرىنىڭ ـ ئۆزلىرىنىڭ

 ئىدى  دېگهنلىك  ئېلىنغىنى  ههممىسى . قوللىرىدىن  ئۇلارنىڭ

 ئايرىلىپ  ئورۇنلىرىدىن  ئۆز  يىقىلىشىغا،  سهلتهنهتلىرىنىڭ

 ئويلاشماقتا  خهتهرنى  ۋە  قورقۇنچ  بۇ  بارىدىغان  ئېلىپ  قېلىشىغا

 . ئىدى

 دەل  كىشىلهر  پىكىر  بىر ئۇ  ههقته  بۇ  بىلهن  بىرلىرى

 قىلىش  مهسخىرە  مۇسۇلمانلارنى  ئۇمهييه  ئالماشتۇرىۋاتقان،

 ههققىدە ئۇلارغا تهشۋىق ۋە تهۋسىيه ههمدە قاتتىق تهدبىر ئېلىش

 كېلىپ  كىشى  بىر  چاغدا  بىر  ئۆگىتىۋاتقان  ئهقىل  ههققىدە

 بىر  يوشۇرۇنچه  ئۇنىڭغا  ۋە  يېقىنلاشتى  يېنىغا  ئۇمهييهنىڭ

 ئۇمهييهنىڭ يۈزى بىردىنلا تاتىرىپ كهتتى ۋە . نهرسىلهرنى دېدى

: نهپرەتكه تولغان كۆزلىرى بىلهن ئۇ ئادەمگه قاراپ  غهزەپ
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 . راست دەۋاتامسهن؟ دېدى 

 . ههقىقهتهن راست 

 نىڭ يېنىغا ) سهللاللاهۇ ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( ئۇنىڭ مۇههممهد 

 كېلىۋاتقانلىقىنى كۆردۈڭمۇ؟ ـ بېرىپ

 . نهچچه قېتىم كۆردۈم 

 . بۇنى ههرگىز ئويلىمىغانكهنمهن ! ۋاه ـ ۋاه 

 قورقۇنچلۇق نهرسىلهرگه   مهن ئۇنىڭدىنمۇ  ئهمهس،  ئۇنچىۋالا  بۇ

 . شاهىت بولدۇم

 ئۇ نېمه قىلدى؟ 

 . كۆزلىرىم كۆرگهننى ئاغزىمدىن چىقىرىشقا پېتىنالمايۋاتىمهن 

 . ئۇ ئىشلارنى هېچكىم كۆرمىگهن بولسا ئىدى

 نېمىنى كۆرگهنلىكىڭنى دېمهمسهن؟ 

 تۈكۈرگهنلىكىنى ... كۆرگىنىم   هۇبهلگه  بۇتىمىز  ئۇلۇغ  ئۇنىڭ

 . كۆردۈم

 : ئۇمهييه غهزەپ بىلهن ۋاقىرىدى ۋە 

 . ئۇ شۇنداق قىلدىمۇ؟ دېدى 

. شۇنداق 
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 . ۋاي ئاسىي قۇل، ۋاي 

 بىلهن  ئوتى  غهزەپ  ۋە  ئىنتىقام  يۈرىكى  ئۇمهييهنىڭ

 بولدى قاينىغاندە قازان  بىسىۋېلىشى . ك  ئاچچىغىنى  ئۆزىنىڭ

 باقتى  تىرىشىپ  كېرەك . ئۈچۈن  كېتىش  غهزەپ . هازىرلا

 بىر  تارتمىغان  هېچكىم  تۆكۈش،  ئۈستىگه  ئۇنىڭ  قاچىسىنى

 تارتقۇزۇش كېرەك  هالىنى . ئازابنى ئۇنىڭغا  جههل ئۇنىڭ بۇ  ئهبۇ

 قهلبىنىڭ  غهزەپلهنگهنلىكىنى،  بهكمۇ  ئۇنىڭ  ۋە  قىلغان  هېس

 : ئۇ . بىلهن تولغانلىقىنى ئۇنىڭ يۈزلىرىدىن بىلگهن ئىدى نهپرەت

 . خهيرلىك بولسۇن، ئهلىنىڭ ئاتىسى، نېمه بولدى؟ دېدى 

 . نېمه خهيرلىك بولسۇن قېرىندىشىم 

 . نېمه ئىش بولۇپتۇ 

 ). رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( قۇلۇم بىلال 

 نېمه بولۇپتۇ ئۇنىڭغا؟ 

 مۇههم   چىقىپ  قارشى  ئۇزاغا  ۋە  ئهلهيهى ( مهد لات  سهللاللاهۇ

 . نىڭ دىنىغا كىرىپتۇ ) ۋەسسهللهم

 تاتىرىپ   تۈسته  جههلنىڭ چىرايى دەهشهت بىر  نۆۋەت ئهبۇ  بۇ

 كېيىن . كهتتى  تۇرغاندىن  تىكىپ  يهرگه  بىردەم  كۆزلىرىنى  ئۇ

: بېشىنى كۆتۈرۈپ
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 بۇنداق ۋەزىيهتكه قاچانغىچه چىداپ تۇرىمىز، بۇ ئهڭ چوڭ پىتنه 

 : ئۇمهييه . ۋارقىرىدى ئهمهسمۇ؟ دەپ

 بېشىغا   قۇلۇمنىڭ  ئۇ  بولسا  توغرا  ئاڭلىغانلىرىم  ئهگهر

 : كهلگهنلىرىگه ۋاي دېگۈلۈك دېۋىدى، ئهبۇ جههل

 . ئهكسىچه بىزنىڭ بېشىمىزغا كهلگهنلهرگه ۋاي دېسهك بولىدۇ 

 نى ئۆز ) سهللاللاهۇ ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( ناۋادا بىز يهنى مۇههممهد

 . بۇيهردە داۋاسىنى ئېلىپ بارىدۇ  هك، ئۇ، ئۇيهر هالىغا قويۇپ بهرس

 توپلايدۇ  ئهتراپىغا  قۇللارنى  ۋە  بوۋىلىرىمىزنىڭ ـ ئاتا . ئاجىزلارنى

 شۇ  توپلىسا  ئهتراپىغا  ئاسىيلارنى  قىلغان  ئىنكار  ئىلاهلىرىنى

 بولىدۇ  دېسهك  ۋاي  كېلىدىغانلارغا  بېشىمىزغا  بىزنىڭ  . چاغدا

 سهۋەبىدىن  غهبلهتلىرىمىز  تېزلا بىزنىڭ  دەۋىتى  ئۇنىڭ

 مهقسهتلىرىگه . تارقىلىۋاتىدۇ  تاماملىنىپ،  نهرسه  ههممه  ئهمما

 يوق  بولغىنى  ئهلهيهى ( مۇههممهد . يېتىپ  سهللاللاهۇ

 ئۇرۇش ) ۋەسسهللهم  ۋە  زەربه  توختىماس بىر  تهرەپدارلىرىغا  نىڭ

 بولۇۋاتىدۇ  كېرەك  ئېچىشىمىز  ئىچ . ئوتى  ئهمدى  ئۇلارغا

 ك  يۇمشاق  بولمايدۇ ئاغرىتىشقا،  قىلىشقا  ئۇمهييه . ۆڭۈللۈك  ! ئى

 ئۇنى ئهدەپله  بار ۋە  ئاشۇ ئهرزىمهس . ئاشۇ پهس قۇلىڭنىڭ قېشىغا

 سهۋەب  چىقىشقا  دىندىن  ئۇلارنى  خاهىشلىرىنىڭ  نهپسى

 ئۇنى  قىلىپ  ئىبرەت  كىشىلهرگه  پهس  ئاشۇ  ئۈچۈن  بولغانلىقى

 قته بۇ هه . ماڭ ئۇمهييه، ماڭ . قىستاققا ئال ـ قاتتىق بىر قىيىن

ۋە ئىچ ئاغرىتىش دېگهننى قهلبىڭدىن يۇمشاق مۇئامىله قىلىش
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 تاشلا  دېگهنگه ! چىقىرىپ  شهپقهت  ۋە  مهرههمهت  ئىنكارچىلار  بۇ

 ئهمهس  ماڭ . لايىق نهرسىلهر  بۇ ! ماڭ ئۇمهييه،  كهلسهم  ئۆزۈمگه

 ئاراملىق يوق  ههرگىز  ماڭا  يىلتىزىدىن قۇرۇتمىغىچه  . دەۋەتنى

 ئ ( مۇههممهد  ۋەسسهللهم سهللاللاهۇ  ئۇنىڭ ) هلهيهى  ۋە

 مهجبۇر  چىقىشلىرىغا  قارشى  ۋە  هاقارەت  ئهگهشكۈچىلىرىنىڭ

 قالغان ئىلاهلىرىمىزنىڭ ههقىقىي ههيۋىتىنى ۋە ئېتىۋارلىرىنى

 ئىلاهلىرىمىزغا قايتۇرۇپ كهلمىگىچىلىك ماڭا دىل ئارامى يوق،

 يوق  مۇههممهد . ئۇيقۇ  ۋەسسهللهم ( ئى  ئهلهيهى  ساڭا ) سهللاللاهۇ

 قىلىۋاتىمهن ئ  ئېلان  جهڭ  بولۇپ . وچۇق  تۇغقىنىم  سېنىڭ

 يۈز خاتىرە قىلىپ ئولتۇرمايمهن  سهن . قالغانلىقىڭ ئۈچۈن ساڭا

 شهپقهت  ۋە  قىلىنمايسهن  هىمايه  تهرەپتىن  مهن

 قاتتىق . كۆرسىتىلمهيسهن  ساڭا  دىلىم  ئهكسىچه  بۇنىڭ

 قاتتىق بولىدۇ  بهتتهر  تۈرلۈك . تاشتىنمۇ  مىڭ بىر  چوقۇم  ساڭا

 تارتقۇزىمهن ئا  قېرىنداش . زابلارنى  ئوغلىنىڭ،  بىلهن  ئاتا  سهن

 شۇنداق بىر . بىلهن قېرىنداشنىڭ ئارىسىنى بۇزدۇڭ  بېشىمىزغا

 بالالارنى كهلتۈردىڭكى، بۇندىن بۇرۇن هېچكىم ئۆز قوۋمىغا بۇنداق

 . بىر مۇسىبهت ئېلىپ كهلمىگهن ئىدى

 ت  تۇرۇشقا  ئارتۇق  بۇنىڭدىن  ئورنىدا  مهجلىس  اقهت ئۇمهييه

 قۇلىقىدا . قىلالمىدى  ئۇنىڭ  هازىرقىدەك  ئاۋازى  جههلنىڭ  ئهبۇ

 كهلدى  يېتىپ  كهبى  بوران  ئۆيىگه  ئۇ  تۇرغىنىچه  ئۇ . چىقىراپ

 بىلال  بىلهن  ئهنهۇ ( ئالدى  هۇجرىسىغا ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 كېلىپ ئىچكىرىدىن  ئىشىك ئالدىغا  ۋە  قىلدى  قارار كىرىشنى
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 رەزىيهللاهۇ ( بىلال . ق سالدى جىت قۇلا  چىقىۋاتقان ئاۋازغا جىم

 نهرسىلهرنى ) ئهنهۇ  بىر  بىلهن  ئاۋاز  خۇش  يېقىملىق  نىڭ

 ئېغىزىدىن چىقىۋاتقانلار تولىمۇ . مهدهىيلهۋاتقانلىقىنى ئاڭلىدى

 ئىدى  تهسىرلىك  ۋە  بهكرەك . يېقىملىق  تېخىمۇ  قۇلىقىنى  ئۇ

 ئاڭلىدى  تۇتۇپ  بىر . يېقىن  ئوخشاش  بۇنىڭغا  بۇرۇن  بۇندىن  ئۇ

 ئىدى سۆزلهرن  باقمىغان  ئاڭلاپ  هېچ  شېئىر . ى  ئاڭلىغانلىرى

 ئهمهستى . ئهمهستى  ئۆز . نهسىرمۇ  قۇللارنى : ئۆزىگه  ئۇ

 كېرەك  بولسا  بۇلار  نهرسىلهر  بۇ . سېهىرلىۋالغان  شۈبهىسىزكى

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد  ئهلهيهى  قۇرئانىدۇر ) سهللاللاهۇ  . نىڭ

 ئىدى  بولغان  ئېنىق  نهرسه  ههممه  ئاشكارا،  بىلال . ئىش

 ئهنهۇ (  دەۋىتىگه ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ  تاشلاپ  ئۇزانى  ۋە  لات

 شۇ تاپتا ئۇنىڭ كۆكسىدىكى يانار تاغ پارتلىغان . .. ئهگهشكهنمىش

 ئۇ پۈتۈن كۈچى بىلهن ئىشىككه ئۇرۇلۇپ ئۆيگه بوران كهبى . ئىدى

 كهلدى  ئهنهۇ ( بىلال . كىرىپ  ئۆزىنى ) رەزىيهللاهۇ  هامان  شۇ

 ئالدىدا  ئىشىغا . كۆردى خوجايىنىنىڭ  بۇ  ئۇنىڭ  ۋە  كۆردى  ئۇنى

 خوجايىنىنىڭ چىرايىدىكى غهزەپ ئىپادىلىرىنى . ههيران قالدى

 چۈشهندى  بولغانلىقىنى  ئاشكارا  ئىشنىڭ  بولسا  . كۆرگهندە

 ئۇ هېچبىر هۇدۇقماستىن تۇرغان . بولىدىغان ئىش بولغان ئىدى

 تۇرىۋەردى  بېسىقلىق بى . يېرىدە  ئېغىر  لهن ناهايىتى سالماق ۋە

 . بېشىغا كېلىشى ئېنىق بولۇپ بولغان بالانى ساقلاشقا باشلىدى

نېمه ئوقۇۋاتقانتىڭ؟ 
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 . ئاللاهنىڭ سۆزلىرىنى 

 قايسى ئاللاه ئۇ؟ ئاللاه قاچان گهپ قىلىپتۇ؟ 

 . ئۇ، قۇلىغا كىتابىنى ۋە هېكمىتىنى نازىل قىلدى 

 . بولدى قىل، جۆيلىمه 

 . مۇ رەببىمدۇر شۈبهىسىزكى ئۇ ههقتۇر، مېنىڭ 

 سېنىڭ شۇ رەببىڭ كىم؟ 

 ئىككىسى   ههر  ۋە  يهرلهرنىڭ  ئاسمانلارنىڭ،  رەببىم  مېنىڭ

 رەببىدۇر  دەپ . ئارىسىدىكىلهرنىڭ  پاك  نۇقسانلاردىن  پۈتۈن  ئۇنى

 . مهدهىيلهيمهن

 ئۆزىدە   تاپنىڭ  شۇ  بولمىسا  قۇل،  ئىپلاس  هۇ  قىل  بولدى

 . ئىشىڭنى بىر تهرەپ قىلىۋىتىمهن

 ئۇنىڭغا هېچ پهرۋا قىلماستىن سۆزىنى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 : داۋام قىلدى

 يهتكهن   كۈچى  نهرسىگه  ههر  ۋە  ياراتقان  نهرسىنى  ههممه  ئۇ،

 . ئاللاهتۇر

 مۇرتهت   تاشلىغان  چىقىپ ! دىنىنى  قارشى  ئىلاهلىرىمىزغا

سېهىرگه تۇتۇلغان بىر ئادەمگه ئهگىشهمسهن؟
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 مهن كاپىر بولمىد   ئاللاه مېنى توپ . ىم ياق،  توغرا  ئهكسىچه

 . يولغا باشلىدى

 بۇنىڭدىن ئارتۇق چىداشقا . ئهمدى ئۇمهييهنىڭ سهۋرى تاشقانىدى

 نى قاتتىق بىر ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇ بىلال . تاقىتى قالمىغانىدى

 : كاچات سالغاچ ۋارقىرىدى

 ئهگىشىپ   ههۋەسلىرىگه  ئۆز  قۇللار  باشلاپ  قاچاندىن

 ئىلاه خوجايىنلىر  ئۆزلىرىگه  سىرتىدا  بۇتلىرىنىڭ  ىنىڭ

 مېنىڭ  قۇلۇمسهن،  مېنىڭ  سهن  كهتتى؟  بولۇپ  تاللىۋالىدىغان

 خالىغىنىمنى قىلالايمهن  مهن ساڭا  سهنمۇ مېنىڭ . مېلىمسهن،

 كۆرىسهن  ئىش  بويىچه  ئىشهنگىنىمگه . خاهىشىم  مېنىڭ

 . ئىشىنىشكه، قوبۇل ئهتكهن دىنىمدا مېڭىشقا مهجبۇرسهن

 خوجايىن ئۆزىڭى   بىسىۋىلىڭ  قۇلىڭىز ! زنى  سىزنىڭ  مهن

 بىلىمهن  ئېنىق  مېلىڭىز . ئىكهنلىكىمنى  سىزنىڭ  مهن

 خالىغىنىڭىزنى . هېسابلىنىمهن  ئۈستىمدە  مېنىڭ  سىزمۇ

 ماسلىشىشقا . قىلالايسىز  خاهىشلىرىڭىزغا  سىزنىڭ  مهنمۇ

 بهدىنىمگه، . مهجبۇرمهن  مېنىڭ  پهقهتلا  سىز  خوجايىن  ئهمما

 ئىگ  قىلالايسىز ۋۇجۇدۇمغا  خالىغىنىڭىزنى  ۋە  بولالايسىز  . ه

 نىسبهتهن  يۇشۇرغانلىرىمغا  قهلبىمدە  ۋە  پىكرىمگه  ... ئهقلىمگه،

 سىزلا ئهمهس مهيلى كىم بولۇشىدىن . بۇلار ماڭا تهۋە نهرسىلهردۇر

 بولالمايدۇ  ئىگه  هېچكىم  ئۇنىڭغا  نهزەر  ئۇنىڭغا . قهتئىي

 قىلالمايدۇ  كۈچ . هۆكۈمرانلىق  ئهڭ قۇۋۋ  سىزنىڭ ىتىڭىز
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 مېنى  كۈچ  بىر  هېچقانداق  تهقدىردىمۇ  يهتكهن  چهككه  يۇقىرى

 ئىتائهت قىلمايدىغان ئىشهنمىگهن بىر نهرسىگه ئىشهندۈرۈشكه،

 . بىر نهرسىگه ئىتائهت قىلىپ بويۇن ئېگىشكه مهجبۇر قىلالمايدۇ

 كۈچ قۇدرىتى ئهڭ ئاخىرقى چهككه يهتكهن ههرقانداق بىر نهرسه

 نهرس  ئىشهنگهن  قايتۇرالمايدۇ مهن  ئارقىغا  مېنى  ئاللاه . ىدىن

 مېنى ئۆزى بىلهن ئۇچراشتۇرىدىغان دىننى تاشلاتقۇزۇشقا ههرگىز

 . بىكار ئاۋارە بولماڭ خوجايىن . بويۇن ئهگدۈرەلمهيدۇ

 بىلال   تۇتۇۋال  بولمىسا  هوش ! ئۆزۈڭنى  يىغىۋال،  كالاڭنى

 ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( مۇههممهد مهينهت بۇزغان ئاشۇ ) سهللاللاهۇ

 . روهىڭنى بهدىنىڭدىن ئېلىپ، كۆرگۈلىكىڭنى كۆرسىتىمهن

 بۇزمىدى   مېنىڭ روهىمنى  مۇههممهد  ياق،  ئۇ . ياق،  ئهكسىچه

 . مېنى ئهڭ توغرا يولغا يېتهكلهپ قويدى

 مېنىڭ   تېخى؟  قىلىۋېرەمسهن  داۋام  ئازغۇنلۇقىڭنى

 بۇيرۇقلىرىمغا قارشى كهلمهكچىمۇسهن؟

 بى   مۇئامىلىلىرىم  چىقىۋاتقان بۇ  قارشى  ساڭا  لهن

 . ئاللاهغا بوي سۇنغان بولارمهن بولسام

 ئوغلى  خوتۇننىڭ  ۋە ! قارا  لات  سهن؟  ئايلاندىڭمۇ  سېهىرگهرگه

 ئۇززانىڭ ئىسمى بىلهن قهسهمكى، بۇ دىننى تاشلىمىغىچه سېنى

. قىينىغىنىم قىينىغان
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 نى ئاللاهغا قهسهم قىلىمهنكى، بۇ دىننى تاشلاتقۇزۇش ئۈچۈن مې 

 ئالساڭمۇ ـ پارچه  بۆلۈپ  مىڭغا  جېنىمنى  قىلىۋەتسهڭمۇ،  پارچه

 . ههرگىز تاشلىمايمهن

 ئهمهس   ئىشى  قۇللارنىڭ  سېنىڭدەك  بۇ  نانكور . ئهسلىدە

 ئىتائهتكار  بهكرەك  بارماقلىرىمدىن  ماڭا  بۇرۇن  سهن  مهخلۇق،

 كىيىملهرنى . ئىدىڭ  ياخشى  ئهڭ  ساڭا  بىلهن  سهۋەب  بۇ

 ئهڭ ياخشى  بۈگۈن . يېمهكلىكلهرنى يېگۈزگهن ئىدىم كىيدۈرۈپ،

 چىقىۋاتىسهن  قارشى  ماڭا  ههيران . قوپۇپ  بۇنىڭ  ئهمما

 يوق  بولغان . قالغۇچىلىكى  ئوغلى  قۇلنىڭ  بىر  سهن  چۈنكى

 . قۇلسهن خالاس

 سهن بۇلارنى ئاللاهنىڭ  يېگهن   ئىچكىنىمنى پىشانهمگه ئۇرما،

 خىز  ئالاهىدە  ساڭا  بهلكى  ئهمهس  كۆزلهپ  مهت رازىلىقىنى

 تۇغقانلىرىڭنى خوش قىلىشىم ئۈچۈن  قىلىشىم، دوست ۋە ئۇرۇق

 يهنىلا شۇ . قىلدىڭ  قىتىشىڭمۇ  مېنى دوستلىرىڭنىڭ ئارىسىغا

 ئىدى  باهالىق . سهۋەبلهردىن  قىممهت  سىلهرنىڭ  مهن  بۈگۈن

 ئههمىيهت  قىلچه  تاماقلىرىڭلارغا  ياخشى  كىيىملىرىڭلارغا،

 بۇ پانىي دۇني . بهرمهيمهن  بىر كۈن ئى خوجايىن،  بىر كۈن ئاچ،  ادا

 ئهمهس  مۇهىم  بۇ  قالسام  تىلهيدىغىنىم؛ . توق  بىر  بىردىن

 ئاسمان  قولغا  كهڭلىكى  جهننهتنى  كېلىدىغان  زېمىنچه

 ئاللاهنىڭ مهندىن مهمنۇن بولىشىدىن  كهلتۈرۈش ئۈچۈن ئۇلۇغ

. ئىبارەتتۇر
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 بهرداشلىق   قاچانغىچه  ئۆگهتتىمۇ؟  مۇههممهد  ساڭا  بۇلارنى

 . هنكىن كۆرۈمىز تېخى بېرەلهيس

 . روهىم ئۇنى ياراتقۇچىسىغا ئۇچراشقانغا قهدەر 

 ... كۆرۈمىز ... كۆرۈمىز 

 قاراپ  ئىشىككه  بىلهن  شىددەت  هايۋاندەك  يىرتقۇچ  ئۇمهييه

 . يۈگۈردى ئازاب ۋە ئاداۋەت ئۇنىڭ يۈزلىرىگه تېپىپ چىققان ئىدى

 ۋارقىرىدى ئۇ  قاراپ  يۈگ . خىزمهتچىلىرىگه  دەرهال  ۈرۈشۈپ ئۇلار

 ئالدىدا  ئۇنىڭ  قىلىش ئۈچۈن  ئادا  بۇيرۇقلىرىنى  كېلىپ ئۇنىڭ

 بىلال . تىزىلىپ تۇرۇشتى  ئۇلارغا  ئهنهۇ ( ئۇمهييه  نى ) رەزىيهللاهۇ

 : كۆرسىتىپ تۇرۇپ

 كىيىملىرىنى   كونا  سالدۇرۇپ،  كىيىملىرىنى  كاپىرنىڭ  شۇ

 ! كىيدۈرۈڭلار ۋە ههددىنى بىلدۈرۈپ قويۇش ئۈچۈن ئۇنى باغلاڭلار

 . پ ۋارقىرىدى دە

 ئۈچۈن  ئورۇنداش  بۇيرۇقلىرىنى  خوجايىنلىرىنىڭ  خىزمهتچىلهر

 ئهنهۇ ( بىلال  ماڭدى ) رەزىيهللاهۇ  قاراپ  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . غا

 ئېغىر ) ئهنهۇ  ۋە  تهمكىن  ناهايىتى  بۇرۇلۇپ  ئۇمهييهگه  بولسا

 : بېسىق بىر قىياپهت، كهسكىن بىر ئاۋازدا مۇنداق دېدى

 پۇللۇق مانا ... ئالدىرىما   قىممهت  بهرگهن  ماڭا  سېنىڭ

. مېنىڭ ئۇلارغا ئىهتىياجىم يوق . كىيىملىرىڭ
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 ئهنهۇ ( بىلال  ئورنىغا ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ  سېلىپ  كىيىملهرنى

 قوللىرىنى  ۋە  كىيدى  كىيىملهرنى  كونا  بېرىلگهن  ئۆزىگه

 بهردى  سۇنۇپ  جۈپلهپ  ئۈچۈن  باغلىشى  ئۇنىڭ . ئۇلارنىڭ  ئۇلار

 بېشىغا . قوللىرىنى باغلىدى  تهڭداشسىز بىر سۈكۈت ئىچىدە  ئۇ

 قىلىنىدىغان  ئۆزىگه  ۋە  يامانلىقلارنى  بولغان  مۇمكىن  كېلىشى

 . قىستاقلارنى ساقلاشقا باشلىدى  قىيىن

 بىلال  ئهنهۇ ( ئۇمهييه  سوغۇققانلىقنى، ) رەزىيهللاهۇ  دىكى

 غهزەپ  كۆرگهنسېرى  قورقۇمسىزلىقنى  ۋە  نهپرىتى  سۈكۈناتنى

 بېر  ئېشىپ  باشقىلار . ىۋاتاتتى تېخىمۇ  چىشلىرى  ئۇنىڭ

 ئۇ غهزەپلىك بىر تۇرقى بىلهن . ئاڭلىغۇدەك دەرىجىدە غۇچۇرلايتتى

 ئهنهۇ ( بىلال  يېقىنلاشتى ) رەزىيهللاهۇ  قوۋزىقىدىن . غا  خورما

 نىڭ بوينىغا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( قىلىنغان بىر ئارغامچىنى بىلال

 اداۋەت بىلهن ئۇنىڭغا ئ  ئاندىن ئىچىگه پاتمايۋاتقان ئۆچ . ئۆتكۈزدى

 بىلال . قارىدى  قاراش  ئهنهۇ ( بۇ  باشقىسىغا ) رەزىيهللاهۇ  دىن

 ئهمما بىلال . بولغان بولسا قورقۇشتىن يۈرىكى يېرىلغانمۇ بولاتتى

 . ئۇنىڭ ئۇدۇلىدا مىتمۇ قىلماي تۇرۇۋەردى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 بولىدۇ   قورقۇنچلۇق  قالىسهن، . قىيناشلىرىم  بىلىپ  بۇنى

 ئارغامچىنى ! ل بىلا  بىلهن  كۈچ  ئاغرىتقىدەك  ئونى  ۋە  دېدى

 تارتتى  بىلال . سىلكىپ  ئهنهۇ ( ئهمما  ئاۋاز ) رەزىيهللاهۇ  هېچ

 ئارقىسىدا بىلال . چىقارمىدى  ئۇمهييه،  ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئالدىدا

 باشلىدى  مېڭىشقا  شهكىلدە  قهبىلىنىڭ . بولغان ئۇمهييه
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 چاقىردى  ئهنهۇ رەزىيهللا ( بىلال . بالىلىرىنى  ئۇلارغا ) هۇ  نى

 قارشى چىققان دىندىن چىققۇچى . تاپشۇرۇپ بهردى  ئۇززاغا  لات ۋە

 بىلال  ئۈچۈن  بولۇشى  ئىبرەت  ئهنهۇ ( ئىنكارچىلارغا  ) رەزىيهللاهۇ

 . نى مهككىنىڭ كوچىلىرىدا ئايلاندۇرۇشنى ئۇلارغا تاپىلىدى

 قولىدا  ئارغامچىسىنى  ئويۇنچۇقىنىڭ  يېڭى  بۇ  بالىلار

 چاقىرىشىپ تۇتۇشقىنىچ  كوچىلىرىدا  ه  مهككه  جارقىرىشىپ

 باشلىدى  ئىش . ئايلاندۇرۇشقا  نېمه  ئۇلاردىن  كىشىلهر

 ئۇ بولسىمۇ ئۇ . بولغانلىقىنى سورۇشاتتى، جاۋاب بولسا بىرلا ئىدى

 ئۇززانى  قىلغان،  ئىنكار  قوۋمىنىڭ دىنىنى بۇتلارنى  تونىمىغان،

 ئىدى  تىل . تاشلىغان  ئالغۇسىز  ئېغىزغا  هاقارەتلهر  ئۇنىڭغا

 سۈپهتلىشهتتى . ياغاتتى  بىلهن  سۈپهتلهر  تۆۋەن  بىلال . ئهڭ

 ئهنهۇ (  جىم ) رەزىيهللاهۇ  ئۆزىنىڭ  جىتلىقىنى،  بولسا

 كېلىۋاتاتتى  ساقلاپ  پهرۋا . قهتئىيلىكىنى  كىشىلهرگه  ئۇ،

 قاراپ قويايمۇ دېمهيتتى  ههتتا  تۇرسۇن ئۇلارغا  ئۇ . قىلىش ئۇياقتا

 ئۇنىڭ  ئههۋاللار  بۇ  بىلىنمهيتتى يولۇققان  ئىشتهك  هېچبىر  . غا

 قىيا  يېقىنلاشقىنىچه  كهبىگه  ماڭغانلار  ئهگىشىپ   ئۇنىڭغا

 كۈتۈرۈلدى  يۇقىرى  تېخىمۇ  ئهنهۇ ( بىلال . چىيالار  ) رەزىيهللاهۇ

 : بولسا

 بىر ... ئهههد ... ئهههد  بىر ... ئاللاه  دېيىشنى ... ئاللاه

. داۋاملاشتۇردى
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 ئ  چوڭلار  جاقىراشسا،  چاقىرىشىپ  ئهتراپىدا بالىلار  ۇنىڭ

 بولسا ئۆزىنىڭ شوئارىنى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئايلىنىشاتتى

 بىر ... ئهههد ... ئهههد :" تهكرارلايتتى  بىر ... ئاللاه  ..." ئاللاه

 بولدى  كېچىمۇ  ئىدى . ئاخىردا  هارغان  خېلىلا  بىلال . بالىلارمۇ

 ئهنهۇ (  ئېلىپ باردى ) رەزىيهللاهۇ  ئۆيىگه  هۇ رەزىيهللا ( بىلال . نى

 ههر . بولسا بۇرۇنقىدىنمۇ بهك مۇستههكهم ۋە قهتئىي ئىدى ) ئهنهۇ

 تېخىمۇ  ئىرادىسى  بېرىش  بهرداشلىق  قىيناشلارغا  خىل

 ئىدى  تهمىنى . كۈچهيگهن  ئىماننىڭ  كىرىپ  يولغا  ههق

 تېتىغاندىن كېيىن ههرقانداق ئىش ئۇنىڭ ئۈچۈن مۇهىم ئهمهس

 تۈرلىكىن . ئىدى  ههر  هاقارەتلهرنىڭ  ۋە  كۆرسهتكهن، قىيناش  ى

 ئاخىرىدا  كۈننىڭ  قاباههتلىك  بۇ  بولغان  تهس  بهك  ناهايىتىمۇ

 خهۋەر  كېلىشكهنلىكلىرىنى  ئېلىپ  ئۇنى  خوجايىنىغا  ئۇنىڭ

 نىڭ بېشىغا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇمهييه بۇ كۈن بىلال . قىلىشتى

 رەزىيهللاهۇ ( كهلگهن بالالارنىڭ، دۇچ كهلگهن ئهزىيهتلهرنىڭ بىلال

 هالدا نىڭ ) ئهنهۇ  ئىشهنگهن  كهلتۈرگىنىگه  بېشىغا  ئهقلىنى

 ئهنهۇ ( بىلال  يۈزلهندى ) رەزىيهللاهۇ  بىلال . تهرەپكه  ئهمما

 ئهنهۇ (  ئۇ ) رەزىيهللاهۇ  بولسا  بارغىنىدا  يېتىپ  يېنىغا  نىڭ

 قىلمىغان  پهرۋامۇ  ئۇنىڭغا  ههتتا  قىلمىغان،  ئورنىدىن قىمىرمۇ

 تۇراتتى  مهسلىككه سېلىپ ئۇمهييه ئۇنىڭ بۇ تۇرقىنى كۆر . هالدا

 : يۇمشاق بىر تهلهپپۇزدا

 دېدى ! بىلال ... هه  دەيمهن،  كهلدىغۇ  ئهقلىڭ بېشىڭغا  . مېنىڭچه

): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال
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 . دېگهننى ئۇنىڭ سۆزىگه جاۋاب ئورنىدا قايتۇردى ... ئهههد ... ئهههد

 بىلال   ئهمدى،  بهكرەك ! بولدى  بۇنىڭدىنمۇ  مېنى

 بولمىس  قىينايمهن ئاچچىغلاندۇرما،  قاتتىق  بۇنىڭدىنمۇ  مهن  ا

 . سېنى بىكار

 ... ئهههد ... ئهههد 

 قارا   زورلىما، ! ماڭا  مېنى  قاچۇرۇشقا  پۇرسىتىڭنى  ئۆزەڭنىڭ

 ئىكهنلىكىنى بىل  نىسبهتهن . جېنىڭنىڭ مېنىڭ قولۇمدا  ماڭا

 ئىگه  قىممهتكه  ئۇرۇقىچىلىكمۇ  خورمىنىڭ  جېنىڭ  سېنىڭ

 . ئهمهس

 : مهييه ئۇ ... ئهههد ... ئهههد 

 ئۇمهييه . لات ۋە ئۇززا بىلهن قهسهم قىلىمهنكى، سېنى ئۆلتۈرىمهن 

 ئهنهۇ ( بىلال  تاشلاندى ) رەزىيهللاهۇ  ئۈستىگه  قولى . نىڭ  ئىككى

 تۇيۇقسىزلا  سىققاندىن كېيىن  مۇددەت  بىر  بوغۇپ  گېلىنى  بىلهن

 : بهردى ۋە قويۇپ

 قۇتۇلدۇرغا  قىيناشتىن  ئۆلتۈرسهم  سېنى  ئهگهر  ياق،  بولۇپ ياق،  ن

 بۇ راههتنى ساڭا راۋا كۆرمهيمهن، دېدى ۋە ... ياق ... ياق . قالىدىكهنمهن

 يهرگه يۇمۇلاپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇنى قاتتىق بىر ئىتتهردى، بىلال

 ئهنهۇ ( بىلال . چۈشتى  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  ماڭغاندا  قاراپ  ئىشىككه

: ئۇنىڭ ئارقىدىن يهنه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (
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 بىر ... ههد ئه ... ئهههد  ئاللاه  بىر،  قهسهم ... ئاللاه  ئاللاهغا

 بىر ! قىلىمهنكى  باشقا  بۇنىڭدىن  رەنجىتىدىغان  سىلهرنى  ناۋادا

 . سۆزنى بىلگىنىمدە ئۇنى سۆزلىگهن بولاتتىم، دېدى

 غا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . بىرىنى قوغلاپ ئۆتىۋاتاتتى  كۈنلهر بىر

 ئهمما . تىقلىشىپ بېرىۋاتاتتى سېلىنغان زۇلۇملارمۇ بارغانسېرى قات

 كۈچى  تۇرۇش  تاقابىل  كهچمىگهن،  ۋاز  هېچ  قارارىدىن  ئۇ

 يولىدىن  ئۇنى  قىستاق  قىيىن  بىر  هېچقانداق  ئاجىزلىمىغان،

 ئىدى  بىلال . قايتۇرالمىغان  ئهنهۇ ( ئۇمهييهمۇ  دىن ) رەزىيهللاهۇ

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهبۇ جههل بىلال . كۈتكىنىگه ئېرىشهلمهيۋاتاتتى

 ئۇمهييهنى قوللاپ كېلىۋاتقان بولسىمۇ ئۇمۇ  نى قىيناش توغرىسىدا

 كېلىۋاتاتتى  دۇچ  ئۇلارنىڭ . مهغلۇبىيهتكه  ئۆتكهنسېرى  كۈنلهر

 ئىدى  تاشماقتا  ۋە . غهزىپى  ئۆزلىرىنى هاقارەتلىگهن  ئۇلار  كۈنى  بىر

 قۇلنى  بۇ  قىلىۋەتكهن  يارىماس  تىيىنگه  بىر  ئىككىسىنى  ههر

 توغرىسى  قىلىش  يهرگه قانداق  بىر  ئۈچۈن  مهسلىههتلىشىش  دا

 : ئۇمهييه ئهبۇ جههلگه . كهلدى

 . ئۇنىڭغا ههر تۈرلۈك قىيناشلارنى قىلىپ بولدۇق، هېچ تهۋرەنمىدى

 يولىدىن قايتمىغىنىنى ئاز دەپ بىزنى خوش قىلغۇدەك بىرەر ئېغىز

 چىقارمىدى  ئېغىزىدىن  ۋە . گهپنىمۇ  ئۇنىڭدىن  ئۆلتۈرۈپ  ئۇنى

 ب  دىنىدىن  قالمىدى، ئىشهنگهن  چارىمىزمۇ  باشقا  قۇتۇلماي  ىراقلا

: ئهبۇ جههل . دېدى
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 بىلمهمسهن؟   ئۇمهييه  ئى  بولىسهن؟  ئۆلتۈرمهكچى  قانداقمۇ  ئۇنى

 ۋە  ئاجىزلىقىمىز  بىزنىڭ  ئۆلتۈرۈشىمىز  ئۇنى

 قابىلىيهتسىزلىكىمىزنى بىلدۈرمهمدۇ؟

 . ئۇنداقتا قانداق قىلىمىز؟ ئۇنىڭغا چىدىغۇچىلىگىم قالمىدى 

 . ئۇنى قىيناشنى داۋاملاشتۇرىمىز 

 ... قاچانغىچه؟ 

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد   ئهلهيهى  ئىلاهىنى ) سهللاللاهۇ  ئۇنىڭ  ۋە

 . ئىنكار قىلغىچه

 مهن شۇنداق هېس قىلىۋاتىمهنكى، بىز بىر قۇرۇق ! ئى ئهبۇ جههل 

 باغلىنىپ يۈرىۋاتىمىز  خوتۇننىڭ بالىسىنىڭ . خىيالغا  مهن بۇ قارا

 بىرەرىنىڭ قىيناشلارغ  بۇرۇن  بۇندىن  سهۋرىسىنى  قىلغان  ا

 . قىلالىغانلىقىغا ئىشهنمهيمهن

 ئۈزىۋەتمه   چىداشلىق . ئۈمىدىڭنى  ههرگىز  قىيناشقا  بۈگۈنكى  ئۇ

 . بېرەلمهيدۇ

 ئۇنى قانداق قىلماقچىسهن؟ 

 ئادەمنىڭ   قۇياش  يۇقىرى،  هارارەت  ئىسسىق،  بهكلا  هاۋا  بۈگۈن

 ب  هالدا  كۆيدۈرگىدەك  ساۋۇت . ولىدۇ يۈزىنى  تۆمۈردىن  ئۇنىڭغا  مهن

 يالقۇندەك . كىيدۈرىمهن مهككه ۋادىسىدىكى قىزىق قۇياش ئاستىدا،
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 هالدا  باغلانغان  ئاياقلىرى  قوللىرى،  ئۈستىدە  ئىسسىق قۇملارنىڭ

 . ئۇنىڭ بۇلارغا چىداشقا ههرگىز كۈچى يهتمهيدۇ . تاشلاپ قويىمهن

 شۇنداق گۇمان قىلامسهن؟ 

 مهن بىزدىن كهچۈرۈم ۋە مهرههمهت . ىڭ داۋامى بار بۇن … ياق تېخى 

 . تىلىگىنىنى، يالۋۇرغىنىنى ئاڭلىغاندەك بولۇۋاتىمهن

 . ئۇنداق بولسا ئۇنىڭغا خالىغىنىڭنى قىل 

 بىلال  ئۆتۈپ  ئاز  بىر  ئهنهۇ ( ئارىدىن  پۇتلىرى  قول ) رەزىيهللاهۇ

 ياتقۇزۇپ  ئۈستىگه  قۇم  ئۇنى  كېلىنىپ،  ئېلىپ  هالدا  باغلانغان

 كېتىشتى ق  تاشلاپ  ئۈستىگه  تهپتى  ئاتهشتهك . ۇياش  قۇياش

 بىلال  ئهنهۇ ( ئوقلىرىنى  سانجىشقا ) رەزىيهللاهۇ  ئۈستىگه  نىڭ

 ئىككى پۈكۈلگهن هالدا بولسىمۇ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . باشلىدى

 بېرىۋاتاتتى  چىداشلىق  بىلهن  سهۋر  كېلىپ . يهنىلا  ئاز  بۇمۇ

 قىزىق قۇملارنى  شامال  سۇ قالغاندەك  تهرلهپ  قۇياشنىڭ قىزىقىدا

 بىلال  كهتكهن  ئهنهۇ ( بولۇپ  بهدىنىگه ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئهتراپلىرىنى لىق تولدۇرغانىدى . يېپىشتۇراتتى  بۇلار . تهرلىرى كۆز

 ئهنهۇ ( بىلال  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  بالا  ئۈستىگه  بالا  ئۇ . ئۈچۈن  ئهمما

 كهسكىن ئىمانغا ئىشهنچ ۋە . ئۈمىدسىزلهنمهيتتى . سهۋر قىلىۋاتاتتى

 . تولغان قهلبى بىلهن رەببىدىن بىر قۇتۇلۇش يولى كۈتۈۋاتاتتى

 چوماقچىلىرىنى  ئارقىسىغا  كېيىن  سائهتتىن  بىرقانچه

 بۇ  ئىشلىرىنىڭ  قىلغان  جههل  ئهبۇ  بىلهن  ئۇمهييه ئهگهشتۈرگهن
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 پهيدا  ئۆزگىرىشلهرنى  بىر  قانداق  ئۈستىدە  قۇربانلىقنىڭ

 ئهبۇ جههل ئۆزىگه . ېتىپ كېلىشتى قىلغانلىقىنى كۆرۈش ئۈچۈن ي

 كۆنۈپ،  دېگهنلىرىگه  ئۇلارنىڭ  يالۋۇرۇشلارنى،  هالدا  ئىشهنگهن

 ئۈمىدىدە  ئاڭلاش  سورىغىنىنى  كهچۈرۈم  بىلال ئۇلاردىن  ئۇدۇل

 ئهنهۇ (  قاراپ ماڭدى ) رەزىيهللاهۇ  ئهنهۇ ( بىلال . تهرەپكه  ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇلارنىڭ ئادەملىرىنى  ۋە  ئۇمهييه  كۆرمهس ئۆزىنى  كۆرە ئهبۇ جههل،

 هالهتكه  بىر  كۈچلۈك  ۋە  چىڭىتتى  تېخىمۇ  ئىرادىسىنى  رۇستلاپ،

 : ئهبۇ جههل ئۇنىڭغا ئېگىلىپ . كېلىش ئۈچۈن تىرىشتى

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ۋاز كهچتىڭمۇ؟ دېدى ! بىلال … هه

 … ئهههد … ئهههد 

 كىرە  قۇلىقىغا  جههلنىڭ  ئهبۇ  ئاۋاز  ئۇنىڭ  بۇ  كىرمهستىن

 : قاتتىق بىر شهكىلدە ئۇنى بىر تهپتى ۋە . يى كۆكىرىپ كهتتى چىرا

 تېخى  داۋام ئېتىۋاتامسهن،  ئازغۇنلۇقتا  دەپ چالۋاقىدى … هازىرغىچه

 چوماقچىلىرىنى . يوغان بىر قۇرام تاشنى كۆردى . ۋە ئهتراپىغا قارىدى

 . نىڭ كۆكسىگه قويۇشقا بۇيرۇدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇ تاشنى بىلال

 تاشن  قويۇشتى قۇرام  كۆكسىگه  ئۇنىڭ  قۇرام . ى  قويۇلغان  ئۈستىگه

 بىلال  ئهنهۇ ( تاش  دەرىجه ) رەزىيهللاهۇ  بىر  يهنه  ئهلىمىنى  نىڭ

 بېرىش . ئاشۇرغانىدى  بهرداشلىق  بىرلىكته  بىلهن  بۇنىڭ  ئهمما

 ئۇ . كۈچىنى ۋە دىنغا بولغان ئهقىدىسىنى تېخىمۇ كۈچهيتكهن ئىدى

: تۆۋەن بىر ئاۋاز بىلهن
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 . دېيىشنى داۋام قىلاتتى … هد ئهه … ئهههد

 بىلال  ئاغرىق  ئهنهۇ ( قاتتىق  چوڭقۇر ) رەزىيهللاهۇ  يۈزىدە  نىڭ

 كۈچهۋاتقانلىقى  دەرىجىدە  قانچىلىك  ۋە  قىلاتتى  پهيدا  قورۇقلارنى

 ئاغرىق ئازابىنى . بىلىنىۋاتاتتى  ۋە  ئىڭراشقا  تهسته نهپهس ئېلىشقا،

 ئىدى  باشلىغان  قويۇشقا  بىل . بىلىندۈرۈپ  جههل  ئۇمهييه ئهبۇ  هن

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( قاتارلىقلار تاشتىنمۇ قاتتىق يۈرەك بىلهن بىلال

 تۇرۇشاتتى  قىلىشىپ  تاماشا  ئازابلىرىنى  بىلال . نىڭ  ئۇلار

 ئهنهۇ (  ئۇلارمۇ ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ كۈچى بىردەمدىن كېيىن تۈگهيدۇ،

 دەپ خىيال قىلىشاتتى  ئېرىشىدۇ،  قىلغانلىرىغا  . ئۆزلىرىنىڭ ئارزۇ

 بىلال بۇ  ئهنهۇ ( ئارىدا  مىدىرلىدى ) رەزىيهللاهۇ  لهۋلىرى  . نىڭ

 قىلغان  ئارزۇ  ئاڭلاشنى  ئۇنىڭدىن ئۆزلىرى  ۋە  ئاڭلاش  سۆزلهرنى

 ئارزۇ  ئۇلارنىڭ  قېرىنداشلىرىنىڭ  تۇتۇلغان  قىيناشلارغا  بۇرۇن

 ئۇنىڭمۇ  قالغانلىرىدەك  مهجبۇر  سۆزلهشكه  سۆزلىرىنى  قىلغان

 ئهلهيه ( مۇههممهد  ۋەسسهللهم سهللاللاهۇ  تىل ) ى  ئۇنىڭ رەببىگه  ۋە

 قۇلاقلىرىنى يېقىن  ئۇنىڭ ئاغزىغا  قىلغان هالدا  ئۇزۇتىشىنى پهرەز

 كهلدى  بىلال . ئېلىپ  دېمهمسىز،  ئاڭلىدى  نېمىنى  ئهمما

 ئهنهۇ (  خالىمايدىغان ) رەزىيهللاهۇ  ئاڭلاشنى  ئۇلار  لهۋلىرىنى

 . سۆزلهرنى سۆزلهش ئۈچۈن مىدىرلاتقان ئىدى

 ئۆلۈمىمنىڭ … د ئههه … ئهههد  مېنىڭ جېنىمنى ئالساڭلارمۇ

 كهلتۈرمهيمهن  شېرىك  ئاللاهغا  راهمان  بىلهنمۇ  ئى . پۇرىقى

 رەببى … ئىبراهىم  يۇنۇسنىڭ  رەببى ! ئى  ئىسانىڭ  ئى  مۇسا، ئى
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 ئاللاه  زالىملارنىڭ قولىدىن قۇتۇلدۇرغىن ! بولغان  بۇ  مېنى . مېنى

 ! … كهچۈر ئاللاه

 مۇههممهد  كېيىن  ۋەسسهللهم سهللاللا ( بۇلاردىن  ئهلهيهى  ) هۇ

 كېيىن  قىيناشلاردىن  بۇ  قىلسۇنمۇ؟  ئىنكار  پهرۋەردىگارىنى  نىڭ

 ئۇلارنىڭ  سورىمىسىنمۇ؟  ياردەم  ئۇنىڭدىن  يېلىنىپ  پهرۋەردىگارىغا

 ئارزۇلىرىغا يېتىش ئۈچۈن ئېسىلغان ئهڭ ئاخىرقى ئۈمىد يىپلىرى

 ئۇلا . ئۈزۈلگهنىدى  ۋە  بولغانلىقنىڭ  مهغلۇپ  كېيىن رغا بۇلاردىن

 تاشلاپ  هالدا  شۇ  يهنىلا  ئۇنى  ئۈچۈن  جازاسى  ئازابىنىڭ  تارتقۇزغان

 قىيناشلارنىڭ هېچبىر : ئۇمهييه ئهبۇ جههىلگه قارىدى ۋە . قويۇشتى

 بىر  كاژ  بهكلا  ئۇ  دېمىگهنمىدىم؟  ساڭا  بولمايدىغانلىقىنى  پايدىسى

 ئوڭشالماس  دېدى … قۇل،  چارىمىز يوق،  . ئۇنى ئۆلتۈرمهكتىن باشقا

 جهه  بىرەر ئهبۇ  ۋە  ئهگدى  بېشىنى  هالهتته  بىر  چۆككهن  ئويغا  ل

 . جاۋاب بېرەلمىدى

*** 

 ۋاقتى  چۈش  كۈنى  شۇ  بهكرى . دەل  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ) رەزىيهللاهۇ

 ئىتتىك  چىققىنىچه  هۇزۇرىدىن  ئهلهيهىسسالامنىڭ   پهيغهمبهر

 ئوتتهك كۈن نۇرى ئۇنىڭ يۈزلىرىنى كۆيدۈرەتتى ۋە . ئىتتىك ماڭدى

 تهر  چۆمدۈرىۋەتكهنىدى ئۇنى  تهپتىدىن . سۇلىرىغا  ئىسسىقنىڭ

 قىيىنلىشىۋاتاتتى  قىلمايتتى . نهپهسلهر  پهرۋا  بۇنىڭغا  ئۇ  . ئهمما

 ئىدى  مهشغۇل  بىلهن  ئىش  بىر  باشقا  خىيالى  بىلال . ئۇنىڭ

 ئهنهۇ (  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ۋە  ئوي  دېگهن  قىيناۋاتامدىغاندۇ؟ نى
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 مۇمكىنلىك  ئېهتىمالىنىڭمۇ  كاللىسىغا ئۆلتۈرۈلۈش  ئۇنىڭ  ى

 . ئۇ بۇنىڭدىن باشقا بىر نهرسىنى ئويلىيالمايتتى . كىرىۋالغان ئىدى

 چىققانىدى  پهللىگه  يۈكسهك  ئهڭ  تاشنىڭ . قىيناش  بىر  يوغان

 توپلانغان ئىنسانلارنىڭ ۋارقىراپ  جاقىرىشىۋاتقانلىقىنى ـ ئهتراپىغا

 يوغان ئۇ كىشىلهرنىڭ يېنىغا بېرىپ . ئۇلارغا قاراپ يۈگۈردى . كۆردى

 بىر تاش پارچىسىنىڭ ئاستىدا جېنى قىينىلىۋاتقان، ئاغرىق ئازابى

 دەپ پىچىرلاۋاتقان بىلال " … ئهههد … ئهههد " تارتىۋاتقان، ههمىشه

 ئهنهۇ (  كۆردى ) رەزىيهللاهۇ  قېيىپ، . نى  بېشى  بهكرىنىڭ  ئهبۇ

 بىرلىرى  بىر . تومۇرلىرىدىكى قان دولقۇن هالهتكه كهلگهندەك بولدى

 تو  پاتماي بىلهن  يۈرىكىگه  تۇيغۇلار  ئوخشىمىغان  قالغان  قۇنۇشۇپ

 ئۇ بولسىمۇ ئۇمهييه ۋە ئهبۇ جههلگه قارشى غهزەپ ۋە نهپرەتلهر . قالدى

 هېسسىياتىنى تىزگىنلهپ ئۆزىنى تۇتۇۋېلىشقا . بىلهن تولۇپ تاشتى

 زۇلۇم . قادىر بولالمىدى  بېرىپ مۇسۇلمانلارغا  ئۇ ئۇمهييهنىڭ ئالدىغا

 ئۇلا  ۋە  كىشىلهردىن قىلىشقا  بۇ  تهشنا  قايتۇرۇشقا  يوللىرىدىن  رنى

 : قىلچه قورقماستىن ۋاقىرىدى

 بۇ ئىنسانغا قىلغان زۇلىمىڭلار قاچان ئاخىرلىشىدۇ؟ 

 قىينايمهن،   خالىسام  قۇلۇم،  مېنىڭ  ئۇ  نېمه؟  كارىڭ  سېنىڭ

 . خالىسام قويۇپ بېرىمهن

ئاللاهتىن قورقمامسهن؟ 
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 ئوغلى   قۇههفهنىڭ  ئهبۇ  سېنىڭ ئى  ئهسلىدىلا  ئۇ  قىل،  بولدى ، 

 قىينىلىۋاتىدۇ  سهن . سهۋەبىڭدىن  ئازدۇرغان  ئهقلىنى  ئۇنىڭ

 ئهمهسمۇ؟

 ئازدۇرمۇدۇم   ئهقلىنى  ئۇنىڭ  مېڭىشىغا . مهن  يولدا  توغرا  ئۇنىڭ

 . سهۋەب بولدۇم

 . بولدى قىل، بىزنى ئارامىمىزدا قوي 

 . ئۇنى قويىۋەتمىگىچه يېنىڭلاردىن ئايرىلمايمهن 

 . دىنىمىزغا قايتمىغىچه ياكى ئۆلگۈچه قۇيىۋەتمهيمهن 

 توغرا بولغان يولنى . ئۇ ههرگىزمۇ سىلهرنىڭ دىنىڭلارغا قايتمايدۇ 

 تېگىشمهيدۇ  يولغا  قايتا . ئازغۇن  كېيىن  ئېرىشكهندىن  نۇرغا

 . قاراڭغۇلۇققا قايتمايدۇ

 بىزنى   ياكى  كهلدىڭمۇ  ئۈچۈن  ئۆتۈنىش  كهچۈرىشىمىزنى  ئۇنى

 ئۈچۈن ئهيى  سۆكۈش  دىنىمىزنى  يۈزىمىزگه  يۈزىمىزدىن  بلهپ،

 كهلدىڭمۇ؟

 مۇستههكهم   دىنىدا  قهدەر  ئۆلگهنگه  تاكى  ئۇنىڭ  مهن  ياق،

 ئۆلگهن  ئۇ  كهلدىم،  قويۇش ئۈچۈن  بىلدۈرۈپ  ساڭا  تۇرىدىغانلىقىنى

. تهقدىردىمۇ زىيان تارتىدىغىنى يهنىلا سهن بولىسهن
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 يهپ   بهرسهم  قويۇپ  ئۇنى  ئىلاهلىرىمىزغا ئىچىپ  مهن  يۈرۈپ

 هاقارەت قىلسۇن ۋە بالىلىرىمىزنىڭ ئهقلىنى بۇلغىسۇن، شۇنداقمۇ؟

 . مهن ئۇنى سېتىپ ئېلىشقا تهييارمهن 

 ئۇنى سېتىۋالامسهن؟ 

 . شۇنداق سېتىۋالىمهن 

 ئۇنىڭ ههققىگه نېمه بېرىسهن؟ 

 . سهن نېمه دېسهڭ شۇنى 

 . ئالتۇنغا ساتىمهن ] 1 [ بهش ئوقىيه 

 بهكرى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئۇنىڭغا ) رەزىيهللاهۇ  پۇلنى  قىلغان  تهلهپ  ئۇ

 : ئۇمهييه بولسا . بهردى

 ئهبۇ . بىر ئوقىيهگه ئالىمهن، دېگهن بولساڭمۇ سېتىۋىتهتتىم، دېدى 

 : بهكرى

 س   ئۇنى  بولساڭمۇ  دېگهن  قوشۇپ  ئوقىيهنى  يۈز  ېتىپ ئالغان يهنه

 . بولاتتىم، دېدى

 بهكرى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئهنهۇ ( بىلال ) رەزىيهللاهۇ  قاراپ ) رەزىيهللاهۇ  غا

 مهيدىسىدىن  ئۇنىڭ  تاشنى  يوغان  ئۈستىدىكى  ئۇنىڭ  ۋە  يۈگۈردى

 تىرىشتى  ئۇنىڭغا . ئېلىۋىتىشكه  كىشى  بىرقانچه  تۇرغان  يهردە ئۇ

unsaved://new_page_1.htm/
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 بىلال . تاشلىدى ئۇلار بىرلىكته يوغان تاشنى ئېلىپ . ياردەم قىلدى

 ئهنهۇ (  تۇردى ) رەزىيهللاهۇ  بهكرىنىڭ . ئورنىدىن  ئهبۇ  قولىنى

 كهتتى  مېڭىپ  بىرلىكته  قويۇپ  ئۈستىگه  بىلال . قولىنىڭ

 : يولدا كېتىۋىتىپ ئهبۇ بهكرىگه قاراپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 ئهگهر مېنى پهقهتلا ئۆزۈڭ ئۈچۈن سېتىۋالغان بولساڭ ئۆز يېنىڭدا 

 قالالاي  ئۈچۈن ئېلىپ  رازىلىقى  ئاللاه  پهقهتلا  مېنى  ئهگهر  سهن،

 ئاللاه  مهن  بهر،  قويۇپ  مهيلىمگه  ئۆز  مېنى  بولساڭ  سېتىۋالغان

 . يولىدا خىزمهت قىلاي، دېدى

 ئۇنىڭدىن كېيىن ئۇلار بىرلىكته پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ

 پهيغهمبهر . رۇخسهت ئىلىپ ئىچىگه كىردى . ئۆيىگه بېرىشتى

 ئهلهيهىسسالام
 . دەرھهمگه تهڭ 40 ياكى 12 ئېغىرلىق بىرلىكى بولۇپ، بىر ئوقيه ] 1 [

 نى كۆرۈپ يۈزلىرىدە جىلۋە قىلدى ۋە ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 : ئهبۇ بهكرىگه قاراپ

 ئهبۇ . دېدى " ئۇنىڭدا سېنىڭ بىرەر ههققىڭ بارمۇ؟ ! ئى ئهبۇ بهكرى " 

 : بهكرى

. ىلىۋەتتىم، دېدى ئۇنى ئازات ق ! ئى ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى 
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 بايلار ۋە كهمبهغهللهر

 هۆرلۈككه ئېرىشكهن، ئۇنىڭ قۇللۇق ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 كۈنلىرى  تارتقان  زۇلۇم  ۋە  ئايلانغان  تارىخىغا  ئۆتكهن  هاياتى

 ئىدى  ئۈستىدىن . ئاخىرلاشقان  مۇسۇلمانلار  قۇرەيشلهر  ئهمما

 قىينا  ئۇلارنى  قىلىشنى،  ئهمهس هاقارەت  تاشلايدىغاندەك  شلارنى

 نېمهتلهردىن . ئىدى  ئېرىشكهن  چاغدا  قولىدىكى  ئۇمهييهنىڭ  ئۇ،

 يوقسۇللۇق ئىچىدە  پاراۋان بىر تۇرمۇشتىن قىيىن ۋە ئايرىلغان،
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 تىرىكچىلىك يولى بار بولغان  تۇرمۇش غېمىدىن يىراق،  ياشاشقا،

 ىگه هاياتتىن تۇرمۇشتا غورگۈل ۋە قىيىنچىلىققا يولۇقۇش خهتىر

 ئىدى  ئۆتكهن  ياشاشقا  كهلگهن هالدا  ئۆزگىرىشلهر . دۇچ  بۇ  ئهمما

 كهلمىدى  ئېغىر  قىلچه  قىلمىدى . ئۇنىڭغا  پهرۋامۇ  بۇلارغا  . ئۇ،

 باشقا  هالدا  ئۇنۇتقان  ئۆتمۈشىنى  ۋە  ئۆزىنى  قهلبى  ئۇنىڭ

 پهيغهمبهر  بولۇپمۇ  يۈزلهنگهنىدى،  ئىستهكلهرگه

 ئ  قىلغان  ئاتا  ئۇنىڭغا  تولۇپ ئهلهيهىسسالامنىڭ  بىلهن  ۈمىتلهر

 ئىدى . تاشقانىدى  ئېنىق  غايىسى  ئۇنىڭ  غايىسى . ئهمدى  بۇ  ئۇ

 تىرىشماقتا  ئاچ ! ئۈچۈن  ۋە  هاقارەت  بېسىم،  يالىڭاچلىق  زۇلۇم،

 تىرىشىشتىن توختىتىپ قويالمايتتى  يولىدا  غايىسى  ئۆز  . ئۇنى

 ئهسلىدە قۇل بولۇپ چوڭ بولغان بۇ قۇل پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام

 ب  قۇرۇلغان بىلهن  ئارىلىرىدا  بىلهن  ئۇنىڭ  ۋە  سۆهبهت  ولغان

 ئىنسانغا  بىر  باشقىچه  كېيىن  مۇناسىۋىتىدىن  دوستلۇق

 بولغان . ئايلانغانىدى  قايتىشقا  ماهىيىتىگه  ههقىقىي  ئۆزىنىڭ

 ئىنتىلىشى ۋە هاياتتا بۇ ئىنتىلىشىنى روياپقا چىقىرىش ئۈچۈن

 ئ  غايىلىك  بىر  باشقا  قىلىدىغان  سهرپ  ىنسانغا بارلىقىنى

 ئاللاه ۋەدە . ئايلانغانىدى  ئاللاهنىڭ دىنىنى ئۈستۈن قىلغىچه ۋە

 پهيغهمبهر  يولدا  بۇ  قهدەر  بېرىلىشىگه  نۇسرەتنىڭ  قىلغان

 ئهمهللهردە  ۋە  چېكىشكه  ئهزىيهت  بىلهن  ئهلهيهىسسالام

 . بىلهن ههمدەمدە بولۇشقا قارار بهرگهنىدى ئۇنىڭ

 مۇسۇلم  قۇرەيشنىڭ  ئۆتىۋاتاتتى،  قارىتا كۈنلهر  انلارغا

 دېمهيتتى  يىنىكلهي  زۇلۇملىرى ئهكسىچه . يۈرگۈزگهن
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 مۇسۇلمانلاردىن ههبهشىستانغا هىجرەت قىلىپ كهتكهنلىرىنىڭ

 ئاستىدا  هىمايىسى  ۋە  قوغدىشى  نهجاشىنىڭ  ههبهشىستاندا

 قايتۇرۇپ  ئۇلارنى  ئېرىشكهنلىكلىرىنى،  ئاسايىشلىققا  ۋە  بىخهتهر

 ئهلچىلهرن  كهتكهن  ئۈچۈن  قايتىپ كېلىش  قول  قۇرۇق  ىڭ

 كېلىشكهنلىكلىرىنى كۆرگهن مۇشرىكلار مۇسۇلمانلارغا قاراتقان

 . زۇلۇمىنى تېخىمۇ ئاشۇرۇشقا باشلىغان ئىدى

 مۇههممهد  كاتتىۋاشلىرى  ئهلهيهى ( قۇرەيشنىڭ  سهللاللاهۇ

 تهدبىر ) ۋەسسهللهم  بىر  قانداق  قارشى  ساهابىلىرىگه  ئۇنىڭ  ۋە

 ئادد  بۇ  كېرەكلىكى،  قىيناش قوللىنىش  كونا  شهكىلدىكى  ىي

 پهيدا  يارىلارنى  قاتتىق  بهكرەك  تېخىمۇ  ئورنىغا  قوراللىرىنىڭ

 مهسلىههتلىشىش  قىلىش ههققىدە  پهيدا  قوراللارنى  قىلىدىغان

 : ئهبۇ جههل يىغىلىشقا قاتناشقانلارغا قاراپ . ئۈچۈن يىغىلىشتى

 مۇههممهد   بىز  ئىشىنىڭلاركى  ئهلهيهى ( شۇنىڭغا  سهللاللاهۇ

 ۋە ئۇنىڭ ئهتراپىدىكى كىشىلهرنى هېچ چۈشىنهلمهي ) سهللهم ۋەس

 زىيان سېلىۋاتىمىز، . قالدۇق  ماللىرىغا  ئۇلارنىڭ جانلىرىغا،  بىز

 قىلىۋاتىدۇ  قوبۇل  دەۋىتىنى  ئۇنىڭ  ئۇلار  بولسا . ئهمما  سانلىرى

 بېرىۋاتىدۇ  ئېشىپ  مۇههممهد . ئۈزلۈكسىز  دېگهندە  راستىنى

 ۋەسسهللهم (  ئهلهيهى  سانى ) سهللاللاهۇ  ئادەملىرىنىڭ  نىڭ

 كېتىۋاتىدۇ  كۆپىيىپ  بارغانسېرى  قارىمامسىلهر . ئارىمىزدا

 يېيىلدى  سىرتىغىچه  مهككىنىڭ  دىنى  ئۇلار . ئۇلارنىڭ

 يهرلهشتى  ئهلهيهى ( مۇههممهد . ههبهشىستاندا سهللاللاهۇ



67 

 شان ) ۋەسسهللهم  يهردە  ئۇ  ئهگهشكۈچىلىرى  ئۇنىڭ  شهرەپكه،  ۋە

 . ىگه ئېرىشتى، دېدى قۇۋۋەتكه ۋە هىماي  كۈچ

 ئوتتۇرىغا  پىكىرلىرىنى  ئۆزلىرىنىڭ  قاتناشقانلار  يىغىنغا

 باشلىدى  هېچنېمه . قويۇشقا  مۇسۇلمانلارغا  ئۇلار  ئاخىردا

 قىلىشتى  قارار  ئالماسلىققا  نهرسه  بىر  ئۇلاردىنمۇ  ساتماسلىققا،

 قىلىشتى  قارار  يۈرگۈزۈشنى  ئىمبارگو  ئىقتىسادىي  ئۇلارغا  . يهنى

 ئهقلى هوشىنى ئۇلارنىڭ  مۇسۇلمانلار  بۇنداق قىلغاندا  قارىشىچه

 ئۇلار بۇ قارارىنى يېزىپ كهبىنىڭ . تېپىپ قېلىشى مۇمكىنىدى

 . تېمىغا ئېسىپ قويدى

 دېيىلگهن  شىئىب  مهههللىسىدىكى  تالىپ  ئهبۇ  مۇسۇلمانلار

 ئېلىندى  قورشاۋغا  ئورۇندا  ئهنهۇ ( بىلال . بىر  مۇ ) رەزىيهللاهۇ

 ئارىسىدا  بىر . ئىدى ئۇلارنىڭ  هېچقانداق  ۋە  ئاچلىق  ئۇلارنى

 قويۇشتى  تاشلاپ  هالهتته  يوقسۇل  بىلال . ياردەمچىسىز

 ئهنهۇ (  كېلىۋاتقان ) رەزىيهللاهۇ  دۇچ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئۇنىڭ يېنىدىن  بولۇپ،  بىلله  ئۇنىڭ بىلهن  ئاچلىقتا  ۋە  بېسىم

 . ئايرىلمايتتى

 ئاستا  مۇسۇلما  كۈنلهر  ئۆتكهنسېرى  تۇرمۇشىدا ئاستا  نلارنىڭ

 باشلىدى  كۆرۈلۈشكه  تهسىرى  ئىمبارگونىڭ  . ئىقتىسادىي

 دۇچ  ئاچارچىلىققا  بىر  تهسۋىرلىگۈسىز  بىلهن  سۆز  مۇسۇلمانلار

 ئهنهۇ ( بىلال . كهلدى  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  سۇسىز قالغان ۋە  ئاچ ۋە  مۇ

 ئىدى  باشلىغان  ئاجىزلىشىشقا  كۈچى  جىسمانىي . سهۋەبتىن
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 قاراڭغۇلىشى  ماغدۇرسىزلىقتىن كۆزلىرى  ماڭسا  پاچاقلىرى  پ،

 كهلگهنىدى  هالغا  سهۋەبىدىن . تىترەيدىغان  ئاچلىق

 قالغانىدى  پۈكلىنىپ  بۇلارنىڭ . هالسىزلىنىپ  ئهمما

 قىيىن  ۋە  زۇلۇم  تارتقان  بۇرۇن  ئۇنىڭ  هېچقايسىسى

 ئاچلىق ئۇنىڭ روهىنى . قىستاقلىرىدەك تهسىر قىلمىغان ئىدى

 ئهقىدىسىنى  ئىمانىغا ئاجىزلىتالمىغان،  تهۋرىتهلمىگهن،

 ئىدى  ئېلىپ كېلهلمىگهن  زىيان  بىر  بۇ . هېچقانداق  ئهكسىچه

 پاكلاشتۇرغانىدى  تېخىمۇ  روهىنى  ئۇنىڭ  كۈنلهر  . ئېغىر

 ۋە  ئازاب  ئۈچۈن  چېنىقتۇرۇش  نهپسىنى  ئهسلىدىمۇ

 ئويلاپ  نهرسىنىڭ بارلىقىنى  بىر  باشقا  بهكرەك  مۇشهققهتتىنمۇ

 ن ئېيتقاندا ئېغىر ئازابلار خۇددى يېتىش مۇمكىنمۇ؟ نهپىس ئۈچۈ

 نهرسىلهرنى  كېرەكسىز  ئۇنىڭدىكى  ئېرىتىپ  مهدەنلهرنى

 چىقىرىدىغان  ئايرىپ  بايلىقلىرىنى  كان  بولغان  ساپ  يوقىتىپ

 . ئوتقا ئوخشاش رولغا ئىگه ئىدى

 قالغان  ئاستىدا  ئىمبارگو  ئىقتىسادىي  نهپرەتلىك  بۇ

 ئاه  بالىلىلىرىنىڭ  يۈرەكلىرى زارلىرى  مۇسۇلمانلارنىڭ

 تاشتىنمۇ بهكرەك قېتىپ كهتكهن بهزى قۇرەيش مۇشرىكلىرىنى

 بهزىلهرنىڭ كۆڭلىنى  بولسا  چۆمدۈرگهن  تۇيغۇسىغا  خۇرسهنلىك

 كىشىلهر . يۇمشاتتى  خىل  بىزنىڭمۇ : بۇ  بالىلار  ئۇ

 بىزنىڭمۇ . بالىلىرىمىزدۇر  ئوخشاشلا  بالىلارغا  باشقا  بالىلار  بۇ

 هېسابلىنىدۇ  ب . بالىلىرىمىز  ئاتا ئۇ  ئانىلىرى  الىلارنىڭ

 گۇناه؟  ئاتا  نېمه  بالىلارغا  بۇ  چىقسا،  دىنىدىن بوۋىلىرىنىڭ
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 باشلىدى  دېيىشكه  سۆزلىرىنى  نارازىلىق  بۇ . دېگهندەك  ئاخىردا

 ئهمهلدىن  ئىمبارگونى  بۇ  كىشىلهر  كۆڭۈل  يۇمشاق  خىلدىكى

 باشلىدى  كۆرسىتىشكه  تىرىشچانلىق  ئۈچۈن  ئۇلار . قالدۇرۇش

 قارا  پارچه ئىمبارگو  ئېلىپ  يىرتىپ ـ رنامىسىنى  قىلىپ  پارچه

 . تاشلاشتى

 هاياتى  قورشاۋ  بۇ  ياشىغان  يۈرگۈزۈلۈپ  ئىمبارگو  مۇسۇلمانلار

 قهلبلىرىدىكى  چىڭىغان،  تېخىمۇ  ئىرادىلىرى  ئىچىدىن

 كهلگۈسىگه بولغان ئىشهنچلىرى ئىمانلىرى  تېخىمۇ كۈچهيگهن،

 چىقىشتى  هالهتته  ئاشقان  ئۆزل . تېخىمۇ  بۇ ئۇلار  ىرىنىڭ

 يولدا  بۇ  ياكى  يېيىشقا،  ئاشكارا  ئهتراپقا  دىنىنى  مۇقهددەس

 چىڭ  قىلىشقا  كۈرەش  نهپهسلىرىگىچه  ئاخىرقى  هاياتىنىڭ

 . ئىرادە باغلاشقانىدى

 زىيارەتچىلهر  قىلغۇچى  تاۋاپ  كهبىنى  جايلاردىن  ههرقايسى

 ، سۇههيب، ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . گۇرۇهلىرى كېلىشكهنىدى

 ، ههبباب ۋە ئۇلاردىن باشقا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ر ئىبنى ياسىر ئهمما

 بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  مۇسۇلمانلار  ئاجىز  بىرقانچه

 كېلىشكهنىدى  ئهتراپىغا  كهبه  كهلگهن . بىرلىكته  ئۇلار

 كىشىلهرگه بۇ يېڭى دىننى چۈشهندۈرەتتى ۋە ئۇلارنى دىنغا دەۋەت

 مۇشرىكلىرى . قىلىشاتتى  بۇلار قۇرەيش  كهلگۈچىلهرنى  بولسا

 پهيغهمبهر  ئۇلارنىڭ  ۋە  تىرىشاتتى  كۆرۈشتۈرمهسلىككه  بىلهن

 ئۈچۈن،  سالماسلىقى  قۇلاق  دەۋەتلىرىگه ئهلهيهىسسالامنىڭ
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 . ئۇنىڭدىن يىراقلاشتۇرۇش ئۈچۈن قىلمىغان ئامالى قالمايۋاتاتتى

 كۆرسهتكهن بۇ خىلدىكى تىرىشچانلىقى  ئۇلارنىڭ توسۇشلىرى ۋە

 ته  قىزىقىشىنى ئهكس  كىشىلهرنىڭ  كۆپ  تېخىمۇ  بېرىپ سىر

 يارىتىلىشىدىلا . قوزغاۋاتاتتى  تهبىئىتىنىڭ  ئىنسان  ئۇلار  ئهمما

 نهرسىنى  بىر  بولىدىغانلىقىنى،  قىزىقىشچان  بىرنهرسىلهرگه

 توسۇش ۋە ئۇنىڭدىن ئاگاهلاندۇرۇشنىڭ دەل ئهكسىچه ئۇ نهرسىگه

 قىلىشنىڭ  ئىكهنلىكىنى جهلپ  يولى  بىر  هېچ يهنه

 كىشىلهر توسۇلغان بۇ تېما ههققىدە تېخىمۇ . ئويلاشمىغان ئىدى

 تهرەپكه  دەۋەت ههر  تىرىشاتتى،  نهرسىلهرنى ئاڭلاشقا  كۆپرەك بىر

 خهتهر . تارقاپ كۈچلىنىۋاتاتتى  ئېيتقاندا  نىسبهتهن  قۇرەيشلهرگه

 بېرىۋاتاتتى  كۈچىيىپ  مۇههممهد . بارغانسېرى  ئهرەبلهر  پۈتۈن

 ئهلهي (  ۋەسسهللهم سهللاللاهۇ  خهۋەردار ) هى  دەۋىتىدىن  نىڭ

 چىققان  كۆتۈرۈپ  ئوغلى  ئابدۇللاهنىڭ  " تهۋهىد " بولغان،

 خهۋەردار  ههج . بولغانىدى دەۋىتىدىن  بارلىق  كهلگهن  يهرگه  بۇ

 ئههۋالنى  سۆزلىشهتتى،  ههققىدە  خهۋەر  چوڭ  بۇ  گۇرۇپپىلىرى

 . سوراپ ههقىقىتىنى بىلىشكه يۈزلىنهتتى

 تهمى  بهنى  كۈنى  ۋە بىر  ههبىس  ئىبنى  ئاقرا  جهمهتىدىن  م

 چىقىشتى  ئۆيلىرىدىن  ئهلفهزارى  ههر . ئۇيهينه  ئۇلارنىڭ

 كاتتىۋاشلار  بولغان  مۇسۇلمان  قهبىلىسىدىن  مۇدار  ئىككىلىسى

 تهسلىم . ئىدى  پۈتۈنلهي  تېخىچه  ئهقىدىلىرى  ئۇلارنىڭ  ئهمما

 يېڭى دىننىڭ . بولۇشتهك بىر روهقا ئىگه بولۇپ بولالمىغان ئىدى

 قوبۇل ئۇ  ئۆگهنمىگهن،  تېخى  چۈشهنچىلىرىنى  ئاساسىي لۇغ
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 كىرىشلىرى  ئىچكىرىلهپ  تېخىمۇ  ئىچىگه  دىننىڭ  بۇ  قىلغان

 ئىدى  دېيهرلىك  يوق  تۇيغۇسى  ئېهتىياج  تازا  ئۇ . كېرەكلىكىگه

 قوۋمى  ئىككىسىنىڭ بىردىن بىر ئويلايدىغىنى قانداق قىلغاندا

 كۆرىد " تهرىپىدىن  ياخشى  قوۋمىنىڭ  ئىككىسى  ىغان ئۇ

 تاشلاشتى  ئىدى " نهرسىلىرىنى  قېلىش  توسۇپ  . دېيىشلىرىنى

 ـ بۇنداق قىلالىغىنىدا ههر ئىككى تهرەپكه ياخشى كۆرۈنۈشكه، نام

 شۆهرەتلىرىگه  يهنه  بهلكىم  قېلىشقا،  قوغداپ  ئابرويلىرىنى

 قوشىلىشىغا  بولاتتى شۆهرەت  تۇغۇلغان  . مۇمكىنچىلىك

 ئۈچۈن  ئاخىرەتلىكى  ۋە  دۇنيا  قىلىدىغانلىرى ئۇلارنىڭ  ئۈمىد

 . پهقهت شۇلاردىنلا ئىبارەت ئىدى

 تهرەپتىن  ئۇ  ئۇچرىشىپ  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ئۇلار

 چىققانىدى  يولغا  هالدا  قىلىشقان  ئۈمىت  . تهقدىرلىنىشنى

 پهيغهمبهر  ئىككىسىنىڭ  ئۇ  كهلگهنلهر  جايدىن  ههرقايسى

 كۆرگىن  ئولتۇرۇشقانلىقىنى  بىلهن  ئۇلارنىڭ ئهلهيهىسسالام  ىدە

 ئىككىسىنىڭ  بۇ  بۇنىڭ بىلهن  ۋە  تونۇپ يهتكهن  مهرتىۋىلىرىنى

 بولاتتى  بولغان  هاسىل  ئارزۇسىمۇ . مۇرادلىرى  ئىككىسىنىڭ  ئۇ

 ئهلهيهىسسالام . شۇنىڭدىنلا ئىبارەت ئىدى  پهيغهمبهر  ئۇلار  ئهمما

 بىلال  يېقىنلىشىپ  يهرگه  ئهنهۇ ( بار  سۇههيب، ) رەزىيهللاهۇ ، 

 ، ههبباب ۋە ئۇلاردىن باشقا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( اسىر ئهممار ئىبنى ي

 بىرقانچه ئاجىز مۇسۇلمانلارنىڭ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىلهن

 ئههۋال  بۇ  بىلهن  كۆرۈشى  ئولتۇرۇشقانلىقلىرىنى  بىرلىكته

 ئۇچۇردى  كهيپىنى  كىشىلهرنى . ئۇلارنىڭ  بۇ  ئىككىسى ئۇ
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 ئۇلا . مهنسىتمىگهنىدى  ئېيتقاندا  قىلىپ  پهيغهمبهر ئېنىق  ر

 ئههۋالنى  بۇنداق  كېلىشلىرىدە  يېنىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 پهيغهمبهر  قۇللارنىڭ  بۇ  ئويلاشمىغان،  دەپ  كۆرەرمىز

 توغرا  ئهقىللىرى  بولۇشلىرىنى  هۇزۇرىدا  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 ئۇلار بۇنداق سورۇن ئۈچۈن كهلمىگهن، بۇنداق . تېپىشمىغان ئىدى

 ئۈچۈ  بولۇش  بىرگه  بىلهن  بولۇشمىغان كىشىلهر  مۇسۇلمان  ن

 : ئاقرا ئىبنى هابىس ئۇيهينهگه قاراپ . ئىدى

 پهيغهمبهر   مهن  ئىشهنگىنكى  بولغىنىمغا  دېمهكچى

 ياخشى  نېمىسىنى  قۇللارنىڭ  بۇ  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 . كۆرىدىغانلىقىنى چۈشهنمىدىم، دېدى

 . بۇ كىشىلهر ئۇنىڭ تاللانغان دوستلىرىدۇر 

 شىلىرىنى تاپالمىدىمۇ؟ بۇلاردىنمۇ بهكرەك ياخ 

 مۇههممهد   ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( ئۇلار  دىن ههمىشه ) سهللاللاهۇ

 ئهنهۇ ( بىلال . ئايرىلمايدۇ  قىلىپ ) رەزىيهللاهۇ  مىسال  نى

 ئهلهيهى ۋەسسهللهم ( ئېيتساق مۇههممهد  نهگه بارسا ) سهللاللاهۇ

 . ئۇ، ئۇنىڭ بىلهن بىرلىكته شۇ يهرگه بارىدۇ

 ىكته ماڭامدۇق؟ ئۇلار بىلهن بىرل 

 . ياق 

كهلدۇق؟ ئۇنداق بولسا بىز نېمه دەپ 
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 يىنىلىرىدىن   ئۇلارنى  كهلگهندە  بىز  پهيغهمبهردىن  مهن

 . كهتكۈزىۋېتىشىنى تهلهپ قىلىمهن

 بۇنى قوبۇل قىلارمۇ؟ 

 نېمىشقا قوبۇل قىلمىغۇدەك؟ 

 يېنىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  مېڭىپ  بىرلىكته  ئۇلار

 ئېگىلىپ بارغ  ئاقرا  سېنىڭ ئۇلارنى قاتماي پهقهتلا بىز : اندا  بىز،

 ئۈمىت  بېرىشىڭنى  هازىرلاپ  سورۇنى  سۆهبهت  بىر  ئۈچۈن

 تېگى . قىلىمىز  بىزنىڭ  بىلىدۇ،  ئهرەبلهر  ياخشى  تهكتىمىزنى

 كېلىدۇ  يهردىن نۇرغۇن ئىنسانلار  ههممه  بىز . سېنىڭ قېشىڭغا

 ئار  ئۇلارنىڭ  بىزنى  ئهرەبلهرنىڭ  ئولتۇرغان كهلگۈچى  ىسىدا

 قىلىمىز  نومۇس  قېلىشىدىن  كۆرۈپ  شۇنىڭ . هالىتىمىزدە

 يېنىڭدىن  ئۇلارنى  كهلگىنىمىزدە  يېنىڭغا  سېنىڭ  بىز  ئۈچۈن

 ئۇلار . كهتكۈزىۋەتكىن  بولسا  بىزنىڭ سۆهبىتىمىز ئاخىرلاشقاندا

 . بىلهن قانچىلىك ئولتۇرغىڭ بولسا ئولتۇرىۋەرسهڭ بولىدۇ، دېدى

 ئاڭل  تهلهپلهرنى  بېشىنى بۇ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ىغان

 : سېلىپ خېلى ئۇزۇن ئويلانغاندىن كېيىن

 . دېدى " ماقۇل " 

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( شۇنىڭ بىلهن پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىلال

ئۇلار . ۋە ئۇنىڭ ههمراهلىرىنى بۇ يهردىن كېتىپ تۇرۇشقا بۇيرۇدى
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 كهتتى  يهردىن  ئهنهۇ ( بىلال . بۇ  يهردىن ) رەزىيهللاهۇ  ئۇ  مۇ

 كۆڭۈلسىزلىك . يىراقلاشتى  بىر  دىلىنى  ئۇنىڭ  ئهمما

 ئۆز . قورشىۋالغانىدى  ئهلهيهى : ئۆزىگه  ئۇ  سهللاللاهۇ  پهيغهمبهر

 ۋەسسهللهم بۇ كاتتا كىشىلهر ئۈچۈن بىزنى يېنىدىن قوغلىدىمۇ؟

 ئهگدى . دېدى  ئالدىغا  بېشىنى  كۆڭۈلسىزلىك ههققىدە . ئۇ  بۇ  ئۇ

 دە  ئۆز  بىلهن  قهلبى ت  ئۆزى  باشلىغاندا،  قىلىشىشقا  الاش

 بىلال : ئۇنىڭغا  بېسىۋال  ئهنهۇ ( ئۆزۈڭنى  ئۆزۈڭنى ) رەزىيهللاهۇ ، 

 كهلتۈرۈپ  قانداقمۇ  كاللاڭغا  خىياللارنى  بۇنداق  بېسىۋال،

 ئهلهيهىسسالام سىلهرنى قوغلىمىدى ياكى  پهيغهمبهر  يۈرۈيسهن؟

 بۇيرىمىدى  كېتىشكه  كىشىلهرنىڭ . يىراققا  ئۇ  ئۇ،  بهلكىم

 كۆڭلۈڭلارنى  سىلهرنىڭ  دېگهندۇ،  قوياي  كۆتۈرۈپ  بىر  كۆڭلىنى

 ئۆزىنىڭ  قېتىم  نۇرغۇن  سىلهرگه  ئالغان،  قېتىم  نۇرغۇن

 دەپ  مهرتلىكىنى كۆرسهتمىدىمۇ؟  مهرههمىتىنى ۋە  شهپقىتىنى،

 . ئۆزىنى پهسكويغا چۈشۈردى

 ئهنهۇ ( بىلال  يهردىن ) رەزىيهللاهۇ  ئۇ  بىلهن  تۇيغۇلىرى  بۇ

 يهتكهنلىكلىرى ئا . يىراقلاشتى  مهقسهتلىرىگه  ئۇيهينه  بىلهن  قرا

 كېتىشكهنىدى  مهغرۇرلىنىپ  پهيغهمبهر . ئۈچۈن  كېلىپ  ئۇلار

 ئولتۇرۇشتى  يېنىدا  مهغرۇرانه . ئهلهيهىسسالامنىڭ  بۇ  ئۇلار

 پۈرسهتنى  قىلغان  نامايان  ئۈستۈنلىكلىرىنى  ۋە  هالىتى

. ئاخىرلاشتۇرۇپ قويۇشلىرىنى خالىمىدى
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 هىدە كۈتىۋالغانلىقىڭنى بىز سېنىڭ بىرەر سېنىڭ بىزنى ئالا

 ئۈمىت قىلىمىز،  قىلىپ يېزىپ بېرىشىڭنى  ئالاهىدە  نهرسىگه

 ئىسپات . دېيىشتى  بىر  ئۈچۈن  ئۇلار  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 رەزىيهللاهۇ  ئهلى  ئۈچۈن  بېرىشى  يېزىپ  نهرسه  بىر  بولغۇدەك

 كېلىپ  ئېلىپ  قهغهز  قهلهم،  ئۇنىڭ  چاقىرتىپ  ئهنهۇنى

 ئالماي چىرايىدا  ئۇ قهغهزنى قولىغا ئالا . ىشىنى تهلهپ قىلدى بېر

 بولدى  ئۇنىڭغا . ئۆزگىرىشلهر  ئېغىرلىق  قاتتىق  بىر

 قىلىۋاتاتتى  كهلگهنلىكىنى . هۆكۈمرانلىق  ۋەهىي  ئۆزىگه  ئۇ

 ئۇنىڭ يېنىدا . باشلىدى چۈشىنىپ سۈكۈت قىلىپ ئولتۇرۇشقا

 جىم  ساقلاشتى  ئولتۇرغانلارمۇ  ئولتۇرۇپ  هيغهمبهر پ . جىت

 قايتار  هالىتىگه  بايامقى  قولىدىكى  ئهلهيهىسسالام  قايتماس

 تهلهپ  بېرىلىشى  يېزىپ  ئۇنىڭدىن  چۆرىۋىتىپ  ۋاراقلارنى

 قىلدى  رەت  يېزىپ بېرىشنى  نهرسىلهرنى  هامان . قىلىنغان  شۇ

 ئهنهۇ ( بىلال  چاقىرىپ ) رەزىيهللاهۇ  ههمراهلىرىنى  ئۇنىڭ  ۋە

 كېلىشلىرىنى سهۋرسىزلىك كېلىشكه بۇيرۇپ، ئۇلارنىڭ قايتىپ

 باشلىدى  ساقلاشقا  ئۇلارنى . بىلهن  بولسا  قايتىپ كهلگهندە  ئۇلار

 : كۈلۈمسىرەپ تۇرۇپ قارشى ئالدى ۋە

 پهرۋەردىگارىمىز "  بولسۇنكى،  رەهمىتى  ئاللاهنىڭ  سىلهرگه

 بېشارەت  دېگهچ ئۇلارغا خۇش " سىلهرگه رەهمىتىنى پهرز قىلدى

. بهردى
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 ئه ( بىلال  ئۇنىڭ دوستلىرى ئۇنىڭ يېنىغا ) نهۇ رەزىيهللاهۇ  ۋە

 ئولتۇرۇشتى  قاراپ . كېلىپ  ئۇلارغا  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 بولغان  نازىل  بايا  دەپ الله [ : ئۆزىگه  رازىلىقىنى  نىڭ

 قىلىدىغانلارنى  ئىبادەت  پهرۋەردىگارىغا  ئهتىگهندە،ئاخشامدا

 هېچ ) يېنىڭدىن (  ساڭا  هېسابىدىن  ئۇلارنىڭ  قوغلىۋەتمىگىن،

 يۈكلهنمهيدۇ نهرس  سهن ( ه  ئۈچۈن  قىلمىشلىرى  ئۇلارنىڭ  يهنى

 سېنىڭ هېسابىڭدىنمۇ ئۇلارغا هېچ ). جاۋابكارلىققا تارتىلمايسهن

 بولۇپ  زالىملاردىن  قوغلىۋەتسهڭ،  ئۇلارنى  يۈكلهنمهيدۇ،  نهرسه

 . دېگهن ئايهتلهرنى ئوقۇدى ) ئايهت  52 سۈرە ئهنئام ( ] . قالىسهن

 دىلى سۆيۈنۈشكه تولغان، روهى ىڭ ن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 خۇش  بېرىلگهن  ئۆزلىرىگه  چۈشكهن،  بىشارەتتىن  ئارامىغا

 يېنىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  هالدا  نۇرلانغان  يۈزلىرى

 ئۇ شۇنچىلىك يېقىن كهلدىكى تىزلىرى پهيغهمبهر . يېقىنلاشتى

 قالغانىدى  ئازلا  سۈركۈلىشكه  تىزلىرىغا  . ئهلهيهىسسالامنىڭ

 بىلال پهيغ  ئهلهيهىسسالام  ئهنهۇ ( همبهر  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ۋە

 بىرازدىن كېيىن ئۇلارنى . ههمراهلىرى بىلهن بىرلىكته ئولتۇردى

 ئايرىلدى  يهردىن  ئۇ  قويۇپ  تاشلاپ  يهرگه  شۇنىڭدىن كېيىن . ئۇ

 ئۇلار  كۆپىنى  ۋاقىتلىرىنىڭ  بوش  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئۆتكۈزەتتى  ۋاقتىدا . بىلهن  يهرلىرىدە كېتهر  ئولتۇرغان  ئۇلارنى

 قالاتتى  كېتىپ  ئۆزى  ئۇنىڭغا . قويۇپ  ئاللاه  ئى ( [ : ئۇلۇغ

 پهقهتلا ئاللاهنىڭ رازىلىقىنى !) پهيغهمبهر  كهچلهردە  ئهتىگهن ۋە

 دۇنيا  بولغىن،  بىلهن بىرگه  قىلىدىغان مۇسۇلمانلار كۆزلهپ دۇئا
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 ئۆرۈمىگىن  دېگهن ] . هاياتىنىڭ زىننهتلىرىنى دەپ ئۇلاردىن يۈز

 . ئايهتنى نازىل قىلدى

 ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى ئۇلار بۇ ئايهت نازىل بولغاندىن كېيىن

 ئۇلار ئورۇنلىرىدىن تۇرمىغىچه  ههتتا  ئولتۇرغاندا  بىلهن بىر يهردە

 قىلىشقا  مۇئامىله  بىلهن  سهۋر  ئۇلارغا  كهتمهي،  تۇرۇپ  ئورنىدىن

 ئهنهۇ ( بىلال . باشلىدى  دو ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ  بۇ ۋە  ستلىرى

 پهيغهمبهر  كېيىن،  يهتكهندىن  چۈشىنىپ  ئههۋالنى

 ئهلهيهىسسالامنىڭ ئايرىلىش ۋاقىتلىرى كهلگهنلىكىنى بىلگهن

 ئهلهيهى  پهيغهمبهر  تۇرۇشۇپ  ئۆزلىرى  بىلهن  ئالدى  هامان

 تاشلاپ قويۇپ كېتىدىغان  يالغۇز  سسالامنى ئولتۇرغان يهرلىرىدە

 ئهلهيهىسسالا . بولۇشقانىدى  بولغاندىن پهيغهمبهر  كېتىپ  ئۇلار  م

 ئۈچۈن  ئىشلىرى  بولغان  ئېهتىياجلىق  ئۆزى  ئاندىن  كېيىن

. ئورنىدىن تۇراتتى
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 ىجرەت ه

 مهدىنىدىن كهلگهن ئهۋس ۋە خهزرەج قهۋملىرىدىن بولغان بهزى

 كىشىلهرنىڭ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىلهن ئۇچراشقانلىقلىرى

 بهيئهت  ئۇنىڭغا  بولۇپ،  مۇسۇلمان  ههققىدىكى ۋە  قىلغانلىقى

 تارقالغانىدى  مهككىگه  مهدىنىگه . خهۋەرلهر  ئىسلامنىڭ

 ئۈستۈن بولۇپ،  تارقىلىشى بىلهن قۇرەيشنىڭ پىلانلىرى ئاستىن

 مۇسۇلمانلارغا  يۈرەكلىرى  قايناپ،  زەههردەك  ئىچى  غهزەپتىن

 ئۆچ  ۋە  غهزەپ  قىلىدىغان  قارىتا  ئۇلارغا  هالدا  تولغان  ئاداۋەتكه

 ئىدى زۇلۇملىرىنى  باشلىغان  كۈچهيتىشكه  ۋە . تېخىمۇ  ئازاب  بۇ

 بىلال  ئهنهۇ ( زۇلۇملاردىن  قالمايۋاتاتتى ) رەزىيهللاهۇ  سىرتتا  . مۇ

 كېرىپ  مهيدىسىنى  قورقماستىن  زۇلۇملارغا  بۇ  ئۇ  ئهمما

 ساهابىلىرىنىڭ كۆرگهن . يۈرىۋەردى  ئهلهيهىسسالاممۇ  پهيغهمبهر

 تۇراتتى  كۆرۈپ  ئۇلا . زۇلۇملىرىنى  " رغا ئاخىردا  سىلهرگه :  ئاللاه

 ياشايدىغان  ئىچىدە  بىخهتهرلىك  قېرىنداشلارنى،  مهدىنىدە

 تۇرالغۇلارنى تهييارلاپ قويغان بولۇشى مۇمكىن، ئۇ يهرگه هىجرەت

 . دېدى " قىلساڭلار بولىدۇ

 ئهنهۇ ( بىلال  ئهلهيهىسسالامنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر ، 

 باشلىدى  ئويلىنىشقا  ههققىدە  سۆزلىرى  هىجرەت . دېگهن

 ئالغان،  نهپهس  هاۋاسىدىن  ئېچىپ  كۆز  دۇنياغا قىلسۇنمۇ؟
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 سۆيگۈگه  دىلىنى  ئۈچۈن  ئۆزى  بهرگهن،  مېهرىنى  تۇپراقلىرىغا

 هېچ شۈبهىسىزكى ئۇ ... تولدۇرغان مهككىنى تاشلاپ كهتسۇنمۇ؟

 يهرگه  بۇ  ئۇنى  ئهسلىمىلىرى  ئۇنىڭ  كۆرەتتى،  ياخشى  مهككىنى

 ىمىلهرنىڭ ههممىسى گۈزەل ۋە بۇ ئهسل . مههكهم باغلىغان ئىدى

 ئۇ  تهقدىردىمۇ  بولمىغان  ئهسلىمىلهر  چىقمىغۇچى  ئهستىن

 ئىدى  ئائىت  ئۇنىڭغا  ههممىسى  تۇپراقلاردا . ئهسلىمىلهرنىڭ  بۇ

 بۇلار ئۇنىڭ  دەهشهتلىك زۇلۇم ۋە ئهزىيهتلهرگه يولۇققان بولسىمۇ،

 بىر  هاياتىنىڭ  يهردىكى  بۇ  ئۇنىڭ  بۆلۈمى،  بىر  هاياتىنىڭ

 ئاللاه بىزگه ياخشى ! ئى مهككه : " ئۆزىگه  ئۇ ئۆز . ى ئىدى پارچىس

 يۇرت  هالدا ! كۆرسهتكهن  قىلىنغان  سۈرگۈن  قوغلانغان،  سهندىن

 قىلىنغانمىدۇ؟  تهقدىر  بىزگه  دەپ " چىقىرىلىشىمىز

 . پىچىرلىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  تۇردى ) رەزىيهللاهۇ  يېرىدىن  بوينى . ئولتۇرغان

 چىگىشلىشىپ  ئهقلى بولسا  پهيغهمبهر پۈكۈلگهن،  كهتكهن هالدا

 قىلىشقا  هىجرەت  بۇيرۇقىنى ئهلهيهىسسالامنىڭ  قىلغان

 كېتىپ باراتتى  بىلهن مۇڭدىشىپ . ئويلانغاچ  خىياللىرى  ئۆز  ئۇ

 ئاۋازلىرى  كىشىلهرنىڭ  قىلغان  مهسخىرە  ئۇنى  كېتىۋاتقىنىدا

 چىقاردى  تارتىپ  ئىچىدىن  خىيال  كۆتۈرۈپ . ئۇنى  بېشىنى  ئۇ

 جهه  ئهبۇ  ئۆزىنى ئۇمهييه،  كىشىلهرنىڭ  ئهتراپىدىكى  ۋە  ل

 كۆردى  قىلىشىۋاتقانلىقلىرىنى  قاراپ . مهسخىرە  ئالدىغا  ئۇ

 قىلىۋەردى  داۋام  دىققهت . مېڭىشىنى  ئهتراپقا  كېيىن  ئاندىن

 هالدا  تاشلىغان  نهزەر  ياشاش !... مهككه : بىلهن  سهندە ئهمدى
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 قالمىدى  چهتكه . ئىمكانىمىز  بىزنى  نهرسه  ههممه  سهندىكى

 كۆرۈۋاتىدۇ  ئۇرۇق . ۋاتىدۇ قېقى  يات  بىزنى  . تۇغقانلىرىمىز

 بىز سهندە . دوستلىرىمىز بولغان كىشىلهر بىزنى خار كۆرۈۋاتىدۇ

 تار  بىزگه  سهن  بولسىمۇ  سىقىلمىغان  ئىچىمىز  ياشاپ

 مهككه . كېلىۋاتىسهن  ۋە ! ئى  يامانلىق  ئۈچۈن  بىز  سهندە

 مهككه  ئى  قالدىمۇ؟  نهرسه  بىر  باشقا  هېچ بىز ! زۇلۇمدىن  ساڭا

 بۇ . سهنمۇ بىزگه بىر يامانلىق قىلمىدىڭ . يامانلىق قىلمىدۇق

 قىلىۋاتىدۇ  كىشىلهر  ياشىغان  سهندە  نۇردىن، . يامانلىقنى  ئۇلار

 قاچۇرىۋاتىدۇ  كۆزلىرىنى  مهڭگۈلۈك . يورۇقلۇقتىن  سهندىن

 ئايرىلىش ئۈچۈن خوشلاشمايمهن، ئهمما ئاللاه هۆكۈمىنى ئهمهلگه

 بولغان  ساڭا ئاشۇرغىچىلىك  دەيمهن،  خهير ئارىلىققىچه  خوش

 . دەپ پىچىرلىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  بىر ) رەزىيهللاهۇ  قېتىم  ئاخىرقى  مهككىنى

 كوچىلارنى  مهههللىلهرنى،  ئۈچۈن  كۆرۈۋېلىش  قانغۇدەك

 ئهڭ ئاخىردا تاۋاپ قىلماق ئۈچۈن كهبىنىڭ . ئايلىنىشقا باشلىدى

 ههسرەتكه كۆڭلى چىدىماق تهس بولغان بىر . هويلىسىغا كىردى

 ئىدى  تاۋاپنى . تولغان  هالدا  يېنىۋاتقان  ئاتهش بولۇپ  كۆڭلى  ئۇ

 ئۇنىڭ بهيتۇللاهنى ئاخىرقى قېتىم تاۋاپ قىلىشى . باشلىدى  بۇ

 ئۇ شۇ خىياللار ... بولۇپ قالارمۇ؟ ئاخىرقى كۆرۈشى بولۇپ قالارمۇ؟

 ئىدى  بهند  يهردىن . بىلهن  ئۇ  تاشلاپ  كهبىنى  ئۇ  ئاخىردا

 تۇرۇپ قالغاندەك ئېغىر گېلى . ئايرىلدى  نهرسه  ئاچچىق بىر  ـ دا

 ئالاتتى  نهپهس  ئېتىلىپ . ئېغىر  هېلىلا  كۆزلىرىدىن ياشلىرى
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 ئىدى  تۇتۇۋالدى . چىقىدىغاندەك  تهسته  ئۆزىنى  هىجرەت . ئۇ  ئۇ

 ماڭدى  هالدا  بهرگهن  قارار  كهسكىن  ئۇنىڭغا . قىلىشقا  يولدا

 ياسىر  ئىبنى  ئهنهۇ ( ئهممار  سائا ) رەزىيهللاهۇ  ئهبى ۋە  ئىبنى  د

 ئهنهۇ ( ۋەققاس  قالدى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇچرىشىپ  بىلهن  ئۇ، . لار

 : ئۇلارغا

 قالماپتۇ   ههققىمىز  ياشاش  بىزنىڭ  كېچىلهپ . مهككىدە

 : ئهممار . هىجرەت سهپىرىگه ئاتلىنىمهن، دېدى

 يهنه ئازراق ساقلىيالمامسهن؟ 

 ېمه دەپ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىزگه بۇيرۇغان ئىشنى يهنه ن 

 : كېچىكتۈرەي دېگهندە، سائاد

 بىلال   ( ئى  ئهنهۇ !  ياخشىلىقى ) رەزىيهللاهۇ  ئىشنىڭ  ياخشى

 بېرىلىدۇ  مهنمۇ سهن بىلهن بىلله ماڭىمهن، . ههرقانداق ۋاقىتتا

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهممار . دېدى

 مهنمۇ   چىقساڭلار  يولغا  كېچىدە  ئىككىڭلار  ههر ئهگهر

 . اڭىمهن، دېدى بىلهن بىرگه م سىلهر

 بۇ ئۈچ دىنىي قېرىنداشلار پۈتكۈل ئىنسانلار ئېغىر ئۇيقۇ قوينىدا

 تاشلاپ،  زېمىننى  بۇ  تولغان  بىلهن  زالىملار  خهلقى  ياتقان،

 هۇزۇرلۇق  ئۆزلىرىگه  يهردە  ئاللاهنىڭ ئۇ  يهرلىشىشنى،  مهدىنىگه

بىر ئىسلامىي هايات بېرىشىنى ۋە دىنىدا يۇقىرى بىر ئىمتىيازغا
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 چىقىشقا ئېرىش  يولغا  كېچىدە  هالدا  قىلغان  ئۈمىت  تۈرىشىنى

 . قارار بېرىشتى

 غهرق بولغانىدى  قوينىغا  ئۇيقۇ  پۈتۈن جانلىقلار  بولۇپ،  . كېچه

 ئهنهۇ ( بىلال  يهرگه ) رەزىيهللاهۇ  دېيىشكهن  سائهتته  قارارلاشقان

 ئۇ ئهتراپقا ئېهتىياتچانلىق بىلهن . بېرىش ئۈچۈن ئۆيدىن چىقتى

 پات قۇلاق سېلىپ،  كېلىۋاتاتتى ـ ئارقىسىغا  . پات قارىغان هالدا

 ئويغۇتۇپ  باشقىلارنى  تارتىپ  ئېغىزتۇرۇقىنى  تۆگىسىنىڭ

 . قويغىدەك بىرەر ئاۋاز چىقىرىپ قېلىشىدىن ئېهتىيات قىلاتتى

 ماڭغانلىقى  نهگه  ئۇنىڭ  بىلهن  تۇتۇۋېلىشى  ئۇنى  بىرىنىڭ

 قېلىپ  بولۇپ  پاش  سىرىنىڭ  قېلىشىدىن،  ئاشكارىلىنىپ

 چارە ق  ئۈچۈن  قېلىشى  توسۇپ  سهپىرىدىن  ئۇنى  وۋمىنىڭ

 كېتىۋاتاتتى  هالدا  ئهنسىرىگهن  بهك . كۆرۈشىدىن  ناهايىتىمۇ  بۇ

 خۇددى ئۇلاردىن ئايرىلىشقا  تولغان بىر كېچه بولۇپ،  قاراڭغۇلۇققا

 ئىدى  يايغان  پهردىسىنى  قايغۇ  ئۆزى . قىيمىغاندەك  ئىنسان

 يهر  كېتىۋاتقان  دەسسهپ  ئاستىدا  ئىتهلمهيتتى ئايىغى  پهرق  . نى

 بۇ هالدىن كۆڭلى ئارامىغا چۈشكهندەك ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 سهل  يهڭگىللىدى  ئهندىشىسى  يهرلىرىگه . پهل  دېيىشكهن

 ساقلاپ  ئۇنى  يهردە  ئۇ  دوستلىرىنىڭ  بارغاندا  يېتىپ

 كۆردى  پىلان . تۇرۇشقانلىقلىرىنى  ئىشلىرى  ئۇلارنىڭ

 كېتىۋاتاتتى بويىچه  چىقارماستىن ئۇ . پۇختا  ئاۋاز  ئۇلاغلىرىغا  لار

 ئاتلاندى  يولغا  بۇزماسلىق . مىنىشىپ  ئۇلارنىڭ جىمجىتلىقنى

ئۈچۈن تىللىرى سۆز قىلىشتىن توختىغان بىلهن ئهسلىمىلىرى
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 بۇ سۆيۈملۈك . ئۇلارنىڭ مېڭىلىرىدە جانلىنىشقا باشلىغان ئىدى

 ئىدى  ئهسلىمىلهر  ههققىدىكى  مهككه  يۇرتى  ئۇلارنىڭ . ئانا

 ئىدى با  ئهسلىمىلهر  ئائىت  دەۋرىگه  ياشلىق  بۇ . لىلىق،  ئۇلار

 نهرسىنى  ههممه  باغلىغان  ئۆتمۈشكه  ئۇلارنى  ئهسلىمىلهرنى،

 بولۇشى  ئىشلارنىڭ  نېمه  تېخى  ئۈچۈن  ئۆزلىرى  تاشلاپ  ئارقىدا

 كېتىۋاتاتتى  قاراپ  كېلهچهككه  بولمىغان  بىلال . ئېنىق

 ئهنهۇ (  ئۈ ) رەزىيهللاهۇ  ئايرىلغىنى  ئۇنىڭ مهككىدىن  چۈن

 قايغۇ  بىر  بولغان  تهس  چىدىماق  كۈچىنى  بېرىش  بهرداشلىق

 ئاجىزلاشتۇرىۋاتاتتى  ياشلىرىنى . كۈچى  ئاققان  كۆزلىرىدىن  ئۇ

 بىلهن سۈرتهتتى  ئۇلاردىن هېچبىرى يېقىن . قولىنىڭ ئارقىسى

 كهلگۈسىدە مهككىگه قهددىلىرىنى تىك تۇتقان هالدا زەپهر بىلهن

 بۇتپه  ۋە قايتىدىغانلىقىنى،  بولىدىغانلىقىنى  هالاك  رەسلىكنىڭ

 قىلغان  ئېلان  يوقلىغىنى  ئىلاهنىڭ  هېچبىر  باشقا  ئاللاهدىن

 ئهنهۇ ( بىلال  مهككىنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ساداسىنىڭ  ياڭراق  نىڭ

 قىلالمايتتى،  تهسهۋۋۇر  هېچ  ياڭرايدىغانلىقىنى،  تهرىپىدە  ههر

 . ئهلۋەتته

 ىدە ئويمانلىقلاردىن ئۇلار بهزىدە ئىگىزلىكلهردىن ئارتىلىپ، بهز

 ئۇ يهردە . كۆتۈرۈلۈپ چىقىپ دېگۈدەك مهدىنىگه يېتىپ كېلىشتى

 ئۇلارنىڭ  بولسىمۇ  نامرات  ئۆزلىرى  ئاچقان،  قۇچاق  ئۇلارغا

 مهنپهئهتىنى ئۆز مهنپهئهتىدىنمۇ ئهلا بىلىدىغان ئىنسانلار بىلهن

 ئهنهۇ ( بىلال . ئۇچراشتى  ۋە ) رەزىيهللاهۇ  نهپهس ئالدى  بىر  ئازادە

 ئۇنىڭ اللاهغا ئ  يهردىن  بۇ  بولغان  مۇمكىن  قىلىشقا ئىبادەت
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 ئىدى  چۈشكهن  ئارامىغا  راستىنلا  تۈرلۈك  تۈرلۈك . كۆڭلى

 ئهمدى  قىيىن  كۈنلهر  قاباههتلىك  ئۇ  ئېلىنىدىغان  قىستاققا

 كهتكهنىدى  كۆرىنىشكه . كهلمهسكه  يورۇقلۇق  نۇردىن  ئۇپۇقتا

 دۇنيانى يورىتىشقا، بۇ نۇر بارغانسېرى چوڭىيىپ . باشلىغان ئىدى

 دۇنيانىڭ ههممه يېرىنى يورۇتقانغا قهدەر تارقىلىشقا ۋە كۆكتىكى

 بېرىلمهكته  بىشارەتلهر  چاقماق نۇرىدەك كۆزلهرنى قاماشتۇرۇشقا

 . ئىدى

 ئىلگىرلهۋاتاتتى  قهدەمدە  ئاستا  چاقى  بىلال . زاماننىڭ

 ئۇ . نىڭ قهلبى بىر سېغىنىش ئىچىدە ئىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 پهيغهمبهر م  كېلهلمىگهن  يېتىپ  تېخىچه  يهرگه  بۇ  هككىدىن

 ئىدى  ئۇنىڭ بىلهن ئۇچرىشىشقا . ئهلهيهىسسالامنى سېغىنماقتا

 ئۇنىڭ تهمكىن ۋە يۈرەكلهرگه مهلههم . تاقىتى تاق بولماقتا ئىدى

 بولىدىغان يېقىملىق ئاۋازىنى ئاڭلاش ئۈچۈن ئوت بولۇپ يانماقتا

 بۇنچىلىك ئۇزاق . ئىدى  ئۇ ئۇنىڭدىن  ۋاقىت ئايرىلىپ قېلىشقا

 تاكى . چىدىيالمايۋاتاتتى  باشلاپ  كۈندىن  بولغان  مۇسۇلمان

 هىجرەت قىلغان كۈنىگه قهدەر ئۇنىڭدىن هېچ ئايرىلماي دېگۈدەك

 بىلال  كهلگهن  ئهنهۇ ( ياشاپ  ئۇنىڭدىن ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن

 بۇنچىلىك ئۇزاق ۋاقىت ئايرىلىش ئېغىر كهلمهيتتىمۇ؟

 خ  ئىبنى  ئهنهۇ ( هتتاپ ئۆمهر  كهلگهن ) رەزىيهللاهۇ  مهككىدىن

 ئهنهۇ ( بىلال . ئىدى  ئهلهيهىسسالامنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر

 يۈگۈردى  يېنىغا  ئۇنىڭ  ئۈچۈن  بىلىش مهككىدە . ئههۋالىنى
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 قالغانلارنىڭ ئههۋالى قانداقراقتۇ؟ ئۇلار بىلهن قاچان ئۇچرىشىدۇ؟

 ئايلىناتت  كاللىسىدا  ئۇنىڭ  سوئاللار  ئىبنى . ى دېگهن  ئۆمهر

 ئهنهۇ ( خهتتاپ  پات ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 بهردى  كېلىدىغانلىقىدىن خهۋەر  يهرگه  بۇ  يېقىندا . يېقىندا  پات

 ئۇچرىشىدىغانلىقىغا  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  قهدىردان

 ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( دائىر بۇ خوش خهۋەرنى ئاڭلىغان بىلال

 . ئايرىلدى دىن سۆيۈنۈش ئىچىدە يېنى

 ئايرىلغانلىقى  مهككىدىن  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 تارقالغانىدى  مهدىنىگه  بىلال . خهۋىرى  خهۋەر  رەزىيهللاهۇ ( بۇ

 سۇ ) ئهنهۇ  بىرىگه  كهتكهن  قۇرۇپ  ئۆپكىسى  ئۇسسۇزلۇقتىن  نى

 تاقهتسىزلهندۈرۋەتتى  ئۆته  بېرىلگهندىنمۇ  پهيغهمبهر . خهۋىرى  ئۇ

 چىققان ئهل  سىرتىغا  مهدىنه  ئۈچۈن  كۆرۈش  هيهىسسالامنى

 سهۋرسىزلىك  ئۇنى  سىرتىدا  مهدىنه  بىرلىكته  بىلهن  كىشىلهر

 باشلىدى  ساقلاشقا  بۇرۇنراق . بىلهن  بولسىمۇ  بىرئاز  ئۇنى

 دىققهت بىلهن نهزەر  كۆرۈۋېلىش ئۈچۈن كېلىدىغان يولى تهرەپكه

 ئۇ . سالاتتى  نى كۆرسه سهۋرچان ئۇ تاقهتسىزلهنگهن كۆڭلىگه ناۋادا

 قىلاتتى  تهۋسىيه  بولۇشنى  تهمكىن  كۈنمۇ . ۋە  بۇ  ئهمما

 بىشارىتىنى . ئاخىرلاشتى  يولۇچىنىڭ  بىرەر  كېلىۋاتقان  ئۇپۇقتا

 دېمهيتتى  كۆرۈنهي  ئالامهت  بىرەر  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . بېرىدىغان

 كهلدى ) ئهنهۇ  قايتىپ  ئېلىشقا . ئۆيىگه  قارشى  ئۇنى  يهنه  ئهته

. ېچىنىڭ تېزرەك ئۆتۈشىنى ساقلاشقا باشلىدى چىقىش ئۈچۈن ك
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 پهيغهمبهر  ئهمما  باشلىدى،  ئۆتۈشكه  تهرىقىدە  مۇشۇ  كۈنلهر

 ئهندىشىدىن بىلال . ئهلهيهىسسالام تېخى يېتىپ كېلهلمهيۋاتاتتى

 ئهنهۇ (  دەۋاتاتتى  ئهقلى ) رەزىيهللاهۇ  قالايلا  ئايرىلىپ  . هوشىدىن

 س  كېچىكىش  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ههر ئۇ  هۋەبلىرىنى

 جاۋاب  قىلغىدەك بىرەر  ئۆزىنى خاتىرجهم  قىلاتتى ۋە  خىل پهرەز

 بىلال . تاپالمايۋاتاتتى  كۈندە  بىر  ئىسسىق  ناهايىتىمۇ

 ئهنهۇ (  ساقلاشقا ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامنى  پهيغهمبهر

 چىقتى  بىرلىكته  بىلهن  ساقلاشقاندىن . چىققانلار  ئۇزاق  خېلى

 ۋاق  چۈش  كىشىلهر  تومۇز كېيىن  كۆيدۈرگهن  ئۇلارنى  تىنىڭ

 ئىسسىقىدىن ساقلىنىش ئۈچۈن ئۆيلىرىگه قايتىپ دەم ئېلىشقا

 ئهنهۇ ( بىلال . باشلىدى  قالدى ) رەزىيهللاهۇ  يالغۇز  يهردە  كۈن . ئۇ

 قىزدۇراتتى  قىلىۋېتىدىغاندەك  كاۋاپ  ئۇنى  تاپانلىرى .. نۇرى

 چوغدەك كۆيدۈرەتتى  خۇددى  بولسا  قۇملار  گه . ئاستىدىكى  رچه ئۇ

 مهجبۇر بولدى  ئۇ . خالىمىسىمۇ ئامالسىزلىقتىن ئۆيگه قايتىشقا

 ياتار  " ياتماستىن  كارۋىتىدا  كهلدى :  ئهلچىسى  ... ئاللاهنىڭ

 كهلدى  ئهلچىسى  قۇلىقى ..." ئاللاهنىڭ  ئۇنىڭ  ئاۋازلار  دېگهن

 باشلىدى  ياڭراشقا  ئۆز . تۈۋىدە  ئۇ  قالدى،  بۇ : ئۆزىگه  گاڭگىراپ

 توغرىمۇ؟  ئاۋازىنى ئاڭلىغانلىرىم  ۋەهىملىرىمنىڭ  مهن  ياكى

 دېدى  تهكرارلىنىۋاتاتتى . ئاڭلاۋاتامدىم،  ئاۋازلار  " ئۇ  پهيغهمبهر :

 كهلدى ... كهلدى  ئهنهۇ ( بىلال ..." پهيغهمبهر  ئۆيدىن ) رەزىيهللاهۇ

 جانلانغان تۇيغۇلىرى كۆڭلىنى كۆتۈرۈپ، . يۈگۈرگهن پېتى چىقتى

 تولدۇر ئۇنىڭ . غانىدى سۆيۈنۈش هېسلىرى كۆڭلىنى خوشاللىققا
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 كهتكهنىدى  ئارىلىشىپ  بىلهن  ئهندىشىلىرى  . سۆيۈنۈشلىرى

 كۆردى  تۆگىنى  ئورىۋالغان  ئهتراپىنى  تهرىپىدىن  ئۇ . كىشىلهر

 تىرىشتى  تونۇۋېلىشقا  مىنگۈچىلهرنى  دىققىتىنى . تۆگىگه  ئۇ

 قارىدى  يهنه  ئهبۇ . يىغىپ  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ئۇ

 ... ئۇ : " نى تونىدى ۋە ئاۋازىنىڭ بېرىچه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بهكرى

 ئۇ  قىلىمهنكى  قهسهم  پهيغهمبىرى ... ئاللاهقا  ... ئاللاهنىڭ

 ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى ... شۇنداق  ئۇ  كۈچىنىڭ ..." شۇنداق،  ئۇ

 ئادەتتىن تاشقىرى خوش بولۇپ . بېرىچه ئالدىغا قاراپ يۈگۈرەيتتى

 يۈگۈرەيتتى  يهڭگىل  ئۇچقاندەك  اللاهنىڭ ئ . كهتكهنلىكتىن

 ئىدى  كهلگهن  يېتىپ  ئاخىرى  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . ئهلچىسى

 هۇزۇر ) ئهنهۇ  تىنچلىق،  بىخهتهرلىك،  يهنى  نهرسه  ههممه  ئۈچۈن

 ئاللاه تهرىپىدىن قهلبلىرى يۇمشىتىلغان ... ئىچىدىكى ئىبادەت

 توپلىغان  ئهتراپىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  قهدىرلىك  ۋە

 توپلام  ئى ... بىر  ئىدى دىن  بولغان  پۈتۈن  نهرسه  ههممه  . بارەت

 چۈشتى  تۆگىسىدىن  ئهلهيهىسسالام  مۇسۇلمانلار . پهيغهمبهر

 ئىدى  ئورىۋېلىشقان  ئهتراپىنى  ئۇنىڭ  بېرىشىپ  سالام  . ئۇنىڭغا

 ئهنهۇ ( بىلال  بولغان ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامغا  پهيغهمبهر

 ئۈچ  ئۆچۈرمهك  ئوتنى  يانغان  بىلهن  مۇههببىتى  بۇ دىلىدىكى  ۈن

. قهدىردانى تهرەپكه قاراپ ئۆزىنى ئاتتى
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 تهلپۈنۈش

 مهدىنىگه  ساهابىلىرى  ئۇنىڭ  ۋە  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 يېتىپ كهلگهن كۈنلهردە مهدىنىدە كېزىك كېسىلى پهيدا بولۇپ،

 ئىدى  باشلىغان  تارقىلىشقا  بهكرى . تېزلىكته  رەزىيهللاهۇ ( ئهبۇ

 ساندىكى ) ئهنهۇ  كۆپ  خېلى  يولۇققان ۋە  كېسهلگه  بۇ  ساهابىلهر

 . ئىدى

 ئهبۇ  كېيىن  بولۇنغاندىن  ئوقۇلۇپ  نامىزى  خۇپتهن  كۈنى  بىر

 ئهنهۇ ( بهكرى  ئۆيىدىن ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن  قىلىش  زىيارەت  نى

 بىلال  ئهنهۇ ( چىققان  بېرىپ، ) رەزىيهللاهۇ  ئۆيىگه  ئۇنىڭ  ئۇدۇل

 ئولتۇردى  قېشىدا  ئۇ . ئۇنىڭ  كېسهلنىڭ  بۇ  يولۇققان  نىڭغا ئۇ

 چىقىرىش  ئېسىدىن  ئۇنىڭ  بولسىمۇ  بىردەم  دەردىنى  سالغان

 باشلىدى  پاراڭلىشىشقا  بىلهن  ئۇنىڭ  كېچىنىڭ . ئۈچۈن

 ئۆتتى  بهكرى . يېرىمىمۇ  ئهنهۇ ( ئهبۇ  كۆزى ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 كهتتى  ئهنهۇ ( بىلال . ئۇيقۇغا  چىقارماستىن ) رەزىيهللاهۇ  ئاۋاز

 چىقتى  هويلىسىغا  د . ئۆينىڭ  بىرئاز  ئۈچۈن ئۇ  ئىلىۋېلىش  ەم

 قاپاقلىرىنى . ياتتى  كۆز  ئۇنىڭ  بىلهن  بارماقلىرى  نازۇك  ئۇيقۇ

 . باشلىدى ياپتى ۋە ئۇنى جىمجىت ئۇيقۇ قوينىغا

 ئاتتى  تاڭ  كۈنى  بىلهن . ئىككىنچى  نۇرلىرى  ئۆز  قۇياش

هېچبىر نهرسىنى هېس قىلماستىن ياتقان . كائىناتنى يورۇتتى
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 بىلال  ئۇخلاۋاتقان  ئهنهۇ رەزى ( يېرىدە  يۈزلىرىنى ) يهللاهۇ  نىڭ

 سىلىدى  ئهنهۇ ( بىلال . يۇمشاققىنه  سولغا  ئوڭ ) رەزىيهللاهۇ

 ئاچتى  كۆزلىرىنى  كېيىن  ئاندىن  ياتتى،  كۈننىڭ ـ ئۆرۈلۈپ  دە،

 كۈن . ئۇ قاتتىق بىر ساراسىمىگه چۈشتى . چىققانلىقىنى كۆردى

 چىقىپ بولغان، ئهمما ئۇ بولسا بامدات نامىزىنى تېخى ئوقۇمىغان

 تۇردى . ئىدى  ئورنىدىن  باردەك، . ئۇ  نهرسه  ئېغىر  بىر  بېشىدا

 ماغدۇرسىزلىقتىن  بولۇپ،  كهتكهندەك  بوشاپ  مۇسكۇللىرى

 ئۇرۇپ ههتتا  بهدىنى  هېس ـ پۈتۈن  هالنى  بىر  چېقىلغاندەك

 قارىدى . قىلدى  تهرەپكه  ئالدى  يهر . ئۇ  ههممه  ئۇنىڭغا

 بىلىندى  ت . ئايلىنىۋاتقاندەك  ئۆرە  ئۇنى  ۇتۇپ پۇتلىرى

 تۇرالماي تۇرغان . تۇرالمايۋاتاتتى  ئۆرە  بىرئازدىن كېيىن ئۇ ئورنىدا

 ئېلىپ باردى ۋە . يېرىگىلا يىقىلىپ چۈشتى  قولىنى بېشىغا  ئۇ

 كۆردى  سىلاپ  قىزىپ . يۈزلىرىنى  ئوتتهك  بهدىنىنىڭ  پۈتۈن

 قىلدى  هېس  كېسىلىگه . كهتكىنىنى  كېزىك  ئۆزىنىڭ  ئۇ

 چۈشهندى  بولغىنىنى  ئىچىدىكىلهرنى ئۆي . گىرىپتار

 بولدى  توسۇلۇپ . چاقىرماقچى  بىلهن  پهردە  كۆزلىرى  خۇددى

 ئاغرىۋاتاتتى  قاتتىق  بېشى  بولۇپ  يهرگه . قالغاندەك  قولىنى

 دە، شۇ پېتى هوشسىز  بېشىنى بىلىكى ئۈستىگه قويدى . ئۇزاتتى

 . يېتىپ قالدى

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلهن ئهبۇ بهكرى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئىدى ن  ساقايمىغان  تېخى  كېسىلى  ئۆتىۋاتاتتى . ىڭ  . كۈنلهر

. ئائىشه دائىملىق ئادىتى بويىچه ئۇلارنى زىيارەت قىلىپ تۇراتتى
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 بىلال  ئهنهۇ ( ئۇ  كۆرۈپ ) رەزىيهللاهۇ  يېرىدە  ياتقان  نى

 قاراپ ـ هال ئۇنىڭدىن  ئۇنىڭغا  ۋە  سورىدى  قانداقراق : ئههۋال

 . دەپ ئههۋال سورىدى ) هۇ ئهنهۇ رەزىيهللا ( تۇرۇۋاتىسهن، ئى بىلال؟

 ئهنهۇ ( بىلال  بولدى، ) رەزىيهللاهۇ  ئاچماقچى  ئاستا  كۆزلىرىنى

 يۇمۇلۇپ قالدى  يهنه  كۆزلىرىنى ئاچالمايۋاتاتتى . ئهمما  ئائىشه . ئۇ

 ئهنها (  بېرەلمىدى ) رەزىيهللاهۇ  جاۋابمۇ  سۆزىگه  ئائىشه . نىڭ

 ئهنها (  كىردى ئۇنىڭ يېنىدىن ئۆتۈپ ئۆي ئىچ ) رەزىيهللاهۇ  . ىگه

 : ئاتىسىنى كۆرگىنىچه

 دېدى   ئاتا؟  ئى  قانداقراق  ئههۋالىڭ  ئهبۇ . سېنىڭ

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بهكرى

 ئائىلىسىدە بولسىمۇ گهر ههر كىشى ئاخشام سهههر،

 . قهدەر  ماڭلاي چاچتىنمۇ يېقىندۇر ئۇنىڭغا ئۆلۈم

 بهردى  جاۋاب  شهكلىدە  بېيىت  بهكرى . دەپ  رەزىيهللاهۇ ( ئهبۇ

 ئهسلهيتتى ) هۇ ئهن  كۈنلىرىنى  مهككىدىكى  ئۇنىڭ . مهككىنى،

 باراتتى  ئارتىپ  بارغانچه  سېغىنىشى  بولغان  ئائىشه ... مهككىگه

 ۋە  يېقىنلاشتى  ئېگىپ ئاتىسىغا  كېزىك كېسىلى، : بېشىنى  بۇ

 . شۈبهىسىزكى كېزىك كېسىلى دېدى ئاستا ئاۋازدا

 بىلال  ئارىلىقتا  ئهنهۇ ( بۇ  كېس ) رەزىيهللاهۇ  ىلىدىن ئۆزىنى

 هېس  قىلىپ  هېس  ياخشىلانغاندەك تۇيغۇلىرى  بىرئاز
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 باشلىغانىدى  چىقىرىپ، . جانلىنىشقا  قانات  خىياللىرى  ئۇنىڭ

 بهكرى  ئهبۇ  مهدىنىدىكى  ياكى  مهدىنىگه،  مهككىدىن  ئۇنى

 ئهنهۇ (  جۇماه ) رەزىيهللاهۇ  بهنى  نىڭ تۇرالغۇسىدىن مهككىدىكى

 بۇرۇن  قىلىشتىن  هىجرەت  يهنى  سۆيۈملۈك مهههللىسىگه،  قى

 كهتتى  ئېلىپ  مهككىنىڭ . يۇرتىغا  قۇشىنىڭ  كۆڭۈل  ئۇ،

 ئاسمانلىرىدا پهرۋاز قىلىۋاتقانلىقىنى كۆردى؛ ئۇ قۇش مهككىنىڭ

 قىلاتتى،  زىيارەت  كهبىنى  مۇقهددەس  ئايلىناتتى،  كوچىلىرىدا

 ئۇ ۋەتهن تۇپرىقىنى ۋە ئۇنىڭ . قهدەم ئىلگىرلهيتتى  يوللاردا قهدەم

 سېغىنغان  ۋە . ىدى هاۋاسىنى  قارىدى  ئاسمانغا  ياتقىنىچه  : ئۇ

 ئاسمىنىدىنمۇ  يهرنىڭ  بۇ  ئاسمىنى  مهككىنىڭ  شۈبهىسىزكى

 پىچىرلىدى  دەپ  چىرايلىق،  ئاسمىنىدىنمۇ  يهرنىڭ  بۇ  . سۈزۈك،

 تارتاتتى،  ئۇه  قارايتتى،  يهرگىچه  يهتكهن  كۆزى  كۆزلىرى  ئۇنىڭ

 ئاۋازدا  بىلىنهر  يهرنىڭ : بىلىنمهس  بۇ  هاۋاسى  مهككىنىڭ

 دېدى ها  پاكىز،  هالدا  مۇتلهق  يۈرىكىدىكى . ۋاسىدىن  ئۇنىڭ

 مههبۇبى، يهنى سۆيۈملۈك مهككىنىڭ سىماسى ئۇنىڭ كۆز ئالدىدا

 ئۇ ئۆزىنى مهككىدە كىچىك بىر بالا . جانلىنىشقا باشلىغان ئىدى

 كۆردى  هالىتىدە  ئويناۋاتقان  ئويۇن  بالىلىقتىكى . چېغىدىكى  ئۇ

 ئهسلىدى  چ . دوستلىرىنى  تهييارلانغان تىجارەتكه  ئۈچۈن  ىقىش

 مهككىگه  تىجارەتتىن  كېيىن  ئاندىن  مهزگىللىرىنى،  ياشلىق

 ئهسلىدى  ۋە . قايتىشلىرىنى  مهككىنى  يۈرىكى  ئۇنىڭ

 تولۇپ  بىلهن  هېسسىياتى  سېغىنىش  ئهسلهش،  ئائىلىسىنى

مهككىنىڭ سىماسى ئۇنى بهنى جۇماه مهههللىسىدە . تاشقانىدى
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 كۈنله  ياشىغان  ئارىسىدا  كهتتى ياشلار  ئېلىپ  ناخشا . رگه  ئۇ،

 بىلهن . ئېيتاتتى  ناخشىلىرى  ئۇنىڭ  كۆڭلى  ياشلارنىڭ

 بولغان . مهستخۇش بولۇپ كېتىشكهنىدى  يۇرتىغا  ئۇنىڭ كۆڭلى

 تاشقانىدى  تولۇپ  بىلهن  تهلپۈنىشى  ۋە  ئۇنىڭدىن . مۇههببىتى

 كهلگهن  بېشىغا  بولغان كۈنلىرىنى،  كېيىن ئۆزىنىڭ مۇسۇلمان

 ئۇنىڭ ئېسىگه كهلگهن بۇ قاپقاراڭغۇ . نى ئهسلىدى زۇلۇم ۋە ئازابلار

 تهلپۈنىشىنىڭ  سېغىنىش،  بولغان  يۇرتىغا  ئۇنىڭ  مهنزىرىلهرمۇ

 تېخىمۇ  ئوتنى  ئۇ  ئهكسىچه  قالماستىن،  ئۆچۈرەلمهيلا  ئوتلىرىنى

 ئىدى  لاۋۇلداتماقتا  مهككىنى . بهكرەك  ئۇ  ئېيتقاندا  راستىنى

 مهنىۋىيىت  ئۇنىڭ  سېغىنىشى  ئۇنىڭ  قورشاپ، سېغىنغان،  ىنى

 ئىدى  بولىۋالغان  هاكىم  خىياللىرىغا  سېغىنىش . ئۇنىڭ  بۇ

 زىل  قهلبلىرىنى  ئۇنىڭ  ئۇنى  هېسسىياتى  سېلىپ  زىلىگه

 دەرىجىگه . بارغانسېرى كۈچلهندۈرىۋاتاتتى  ئۇنىڭ سېغىنىشى شۇ

 نېرى  قىلچه  ئۆزىدىن  تۇيغۇسىنى  سېغىنىش  ئۇ  بارغانكى،

 ئۇ . ا ئامالسىز قېلىۋاتاتتى ئۇنى يوشۇرۇپ قېلىشق . قىلالمايۋاتاتتى

 ئۇرۇناتتى  تېپىشقا  تهسهللى  بىلهن  مىسرالار  تۆۋەندىكى  . ئۆزىگه

 : نىڭ ئاۋازى يۇقىرى كۆتۈرۈلدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئاهىمنى بىلسهڭ،

 . ۋادىلىرىدا هېچ تۈنهرمهنمۇ مهن

چىمهنلار ئارىسىدا،  ئهتراپى ئىزخىر، گۈل
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 . ر بېشىغا بارارمهنمۇ ئاشۇ مۇبارەك سۇلا

 . يۈرەلهرمهنمۇ سامه، تافىل تاغلىرى باغرىدا

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنها ( نىڭ ئاۋازى ئائىشه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئىدى  ئاڭلانغان  قۇلىقىغىمۇ  رەزىيهللاهۇ ( ئائىشه . نىڭ

 ئاشقانىدى ) ئهنها  ئهندىشىسى  ئۇنىڭ  ئهگدى،  بۇ . بېشىنى

 سېغىنىش  ياكى  تهسىرىدىنمۇ  تۇيغۇلىرىنىڭ ئىسسىتمىنىڭ

 ئهمدى،  بولۇۋاتىدۇ  نېمه  كىشىلهرگه  بۇ  ئاخىرلىشىشىمىدۇر؟

 كېتىپتۇكى  سېغىنىپ  شۇنچىلىك  دەپ ... مهككىنى

 ئۇ  يهردىن . پىچىرلىدى  ئۇ  تۇرۇپ  ئورنىدىن  كېيىن  ئاندىن

 كهلگهندە . ئايرىلدى  ئۆيگه  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 سۆزلهپ  ئۇنىڭغا  ئاڭلىغانلىرىنى  ۋە  . بهردى كۆرگهنلىرىنى

 ئاڭلىغاندىن  دېگهنلىرىنى  ئۇنىڭ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 : كېيىن

 ئاللاه "  كۆرسهتكىنىڭدەك ! ئى  ياخشى  مهككىنى  بىزگه

 . دەپ دۇئا قىلدى " مهدىنىنىمۇ ياخشى كۆرسهت

... ئاللاهۇ ئهكبهر ... ئاللاهۇ ئهكبهر
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 تۇراتتى  ئالدىدا  ئاخىرلىشىش  كېچه  بىر  بىلال . يهنه

 تاهارەت ئالدى ۋە سۈبهىنىڭ ) هللاهۇ ئهنهۇ رەزىي (  ئورنىدىن تۇردى،

 باشلىدى  ساقلاشقا  كۆتۈرىلىشى . كۆتۈرىلىشىنى  سۈبهىنىڭ

 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىلهن . بىلهن مهسچىتكه قاراپ ماڭدى

 ۋاقتىنى  ناماز  يهردە  ئۇ  مۇسۇلمانلارنىڭ  كۆپ  خېلى

 بامدات نامىزىنى ئاندىن كېيىن ئۇلار . ساقلاۋاتقانلىقىنى كۆردى

 ئولتۇردى . ئوقۇدى  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  كېيىن  . نامازدىن

 ئولتۇرۇشتى  يىغىلىپ  ئهتراپىغا  ئۇنىڭ  ئۇنىڭ . مۇسۇلمانلار

 كىشىلهر  گۇرۇپپا  بىر  يهنه  ئوقۇغان  ناماز  كېلىپ  ئارقىدىن

 : ئۇلاردىن بىرسى پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا . كېلىپ ئولتۇردى

 سهههر ۋاقتى بولدى، بىزنى بۇ يهرگه ! هيغهمبىرى ئى ئاللاهنىڭ پ 

 سورىدى  دەپ  نېمه؟  مهقسىتى  پهيغهمبهر . توپلىشىڭىزنىڭ

 ئولتۇراتتى  قاراپ  يهرگه  قىياپهتته  ئويلانغان  . ئهلهيهىسسالام

 : ئهتراپتىكىلهردىن باشقا بىرى

 ئوقۇشقا   بىلهن  جامائهت  نامىزىنى  جامائهت  ۋاقىتتا  كۆپىنچه

 بهزى ۋاقىتتا نامازغا كېچىكىپ قالماسلىق . ىز ئۈلگىرەلمهيۋاتىم

 ئۈچۈن ئىشلىرىمىزنى تاشلاپ كېلىپ مهسچىتته نامازنى ساقلاپ

 ناماز  بىزنىڭ  ئېيتقاندا  راستىنى  كېتىمىز،  ئولتۇرۇپ  ئۇزۇن

 باركهن،  ئېهتىياجىمىز  نهرسىگه  بىرەر  بىلدۈرىدىغان  ۋاقتىنى

: ئۇنىڭدىن باشقىسى سۆزگه قوشۇلۇپ . دېدى
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 ئۇنى ناماز   كىشىلهر  ئاسايلى،  بايراق  بىلهن  كىرىشى  ۋاقتى

 بىر  هامان  دېدى  كۆرگهن  بېرىشسۇن،  خهۋەر  بۇ . بىرلىرىگه

 باشقا . تهكلىپ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ كۆڭلىگه ياقمىدى

 : بىرى

 ئېگىزرەك بىر يهردە ئوت ياقساق، ههممه ئادەم ئۇنى كۆرەلهيدۇ ۋە 

 : يغهمبهر ئهلهيهىسسالام په . ناماز ئۈچۈن كېلىدۇ، دېدى

 دەپ ئۇ تهكلىپنىمۇ قوبۇل " بۇ مهجۇسىلارغا ئائىت ئادەتلهردىندۇر "

 : ئۈچىنچى بىرى . قىلمىدى

 : بۇرغا چالساق قانداق بولار؟ دېدى، پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام 

 ئادەتلىرىدىندۇر "   يههۇدىيلارنىڭ  ياقتۇرمىدى " بۇ  ئۇنىمۇ  . دەپ

 : تۆتىنچى بىرى

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام . لى، دېدى داڭ ئۇراي 

 . دېدى " بۇ خرىستىئانلارنىڭ ئادەتلىرىدىندۇر " 

 دە  ئۇزۇنغىچه  خېلى  ههقته  بۇ  قىلىشتى  مۇسۇلمانلار  . تالاش

 بولۇپ  رازى  بهك  گهرچه  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ئاخىردا

 تاپتى  چارە  بىر  بۇنىڭغا  نامازغا . كهتمىسىمۇ  مۇسۇلمانلارنى

 ماقۇل بولدى چاقىرىش ئۈچ  بىر كۈنى پهيغهمبهر . ۈن داڭ ئۇرۇشقا

 زەيد  ئىبنى  ئابدۇللاه  ئولتۇرغاندا  مهسچىتته ئهلهيهىسسالام
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 ئهنهۇ (  كىرىپ كهلدى ) رەزىيهللاهۇ  كهيپىياتتا  بىر  ئۇ، . خۇشال

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ قېشىغا بېرىپ

 مهن چالائويغاق ها ! ئى ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى   كېچه  لهتته بۇ

 ياتقان ئىدىم، خىيالىمدا ئۈستىگه يېشىل كىيىملهرنى كىيگهن،

 ئۇنىڭغا . قولىدا بىر داڭ كۈتۈرىۋالغان بىر ئادەم ماڭا يېقىنلاشتى

 : مهن

 . بۇ داڭنى ماڭا سېتىپ بېرەمسهن؟ دېدىم ! ئى ئاللاهنىڭ قۇلى 

 سورىدى : ئۇ  دەپ  قىلىسهن؟  نېمه  بىلهن : مهن . بۇنى  ئۇنىڭ

 دېدىم مۇسۇلمانلارنى  چاقىرىمىز،  بۇنىڭدىنمۇ . نامازغا  ساڭا  مهن

 دېدى  قويايمۇ؟  ئۆگىتىپ  نهرسىنى  بىر  نېمه؟ : مهن . ياخشى  ئۇ

 : ئۇ ماڭا . دېدىم

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

شههدۇ ئهننه مۇههممهدە ر رەسۇلىللاه ئه
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 ئهشههدۇ ئهننه مۇههممهدە ر رەسۇلىللاه

 ! ههييه ئهلهس سالاه

 ! ههييه ئهلهس سالاه

 ! ههييه ئهلهل فهلاه

 ! ههييه ئهلال فهلاه

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 . دېگهنلهرنى ئۆگهتتى " لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ئهلهيهىسسالام  ئهنهۇ ( ئابدۇللاه پهيغهمبهر  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 ئاڭلىدى  كۆرۈندى . چۈشىنى  ئالامىتى  مهمنۇنىيهت  بىر  . يۈزىدە

 بولدى  پهيدا  تۇيغۇسى  راههتلىك  بىر  ئاخىردا . كۆڭلىدە

 باشقىلارغا ئوخشاتماستىن، مۇسۇلمانلار باشقىلارنى دورىماستىن،

 ئارىلىشىشى  ئاۋازلىرى  داڭ  قىلماستىن،  تهقلىد  باشقىلارغا

 هۋەبىدىن ئىشلىرىنىڭ قالايمىقان بولۇشىدىن قورقمىغان هالدا س

 بىر  ۋاقتىدىن  چارىگه  ناماز  بىر  بهرگىدەك  خهۋەر  بىرىگه

 بولاتتى . ئېرىشكهنىدى  نهمۇنىسى  ئۇلارنىڭ  پهقهتلا . ئهزان  ئهمما

 ئېيتقاندا ... ئۇلارنىڭ  ئېلىپ  تهرەپتىن  قايسىلا  بولسا داڭ
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 ئىدى  نهمۇنىسى  قهتئىي م . خرىستىئانلارنىڭ  ئۇلارغا  ۇسۇلمانلار

 ئىدى  كېرەك  ئهلهيهىسسالام ... ئوخشىماسلىقى  پهيغهمبهر

 : غا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇللاه

 سهن "   مهن بۇنىڭ بىر ههق چۈش بولۇشىنى ئۈمىت قىلىمهن،

 ئهنهۇ ( بىلال  چۈشۈڭدە ) رەزىيهللاهۇ  بارغىن،  يېنىغا  نىڭ

 ئۇن  چۈنكى  ئۆگهتكىن،  ئۇنىڭغا  ئاۋازى كۆرگىنىڭنى  ىڭ

 . دېدى " سېنىڭكىدىن ياڭراق ۋە يېقىملىق

 ئهنهۇ ( بىلال  چاقىرغان ) رەزىيهللاهۇ  نامازغا  نىڭ كىشىلهرنى

 ئاجايىپ  يېقىملىق ئاۋازى كۆتۈرىلىپ مهدىنىنىڭ ئاسمانلىرىدا

 باشلىدى  تارقىلىشقا  ئهتراپقا  ئاهاڭدا  ئاڭلانغان . يېقىملىق بىر

 ك  قۇلاقلىرىغا  كىشىلهرنىڭ  دىللىرىنى يهرلهردىكى  ىرىپ

 مهستخۇشلىقىدا . تىترەتتى  ئهزاننىڭ  كىشىلهر  مهدىنىلىك

 چىقىشتى  ئىش . ئۆيلىرىدىن  نېمه  ۋەقهلىكنىڭ  يېڭى  بۇ  ئۇلار

 يۈگۈرۈشتى  قاراپ  مهسچىتكه  ئۈچۈن  بىلىش  بۇ . ئىكهنلىكىنى

 بۇلبۇلدەك يېقىملىق ئاۋازى ئىگىسى كىمدۇر؟

 ئهنهۇ ( بىلال  ئۆ ) رەزىيهللاهۇ  ئاۋازىنى  خهتتاپ نىڭ  ئىبنى  مهر

 ئهنهۇ (  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  ئاڭلىغان  ئۆمهر . مۇ  چاغدا  بۇ

 ئورنىدىن تۇرۇپ دىققهت بىلهن . ئۆيىدە ياتاتتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 سالدى  قۇلاق  ئهزانغا  ئاڭلاۋاتىمهن : بۇ  نېمىلهرنى  مهن  مهن  هه؟

 ئاڭلىغانلىرىمنىڭ  تاپتا  شۇ  ئىچىدىمۇ؟  ئۇيقۇ  ياكى  ئويغاقمۇ

كۆرگهنلىرىمنىڭ دەل ئۆزى ئىكهنلىكىدە هېچ شۈبههم چۈشۈمدە
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 ئهنهۇ ( ئۆمهر . يوق  ئۆيدىن ئالدىراپ . ئورنىدىن تۇردى ) رەزىيهللاهۇ

 پهيغهمبهر . چىقتى  سۆرىگىنىچه  كىيىمىنى  ئۇ

 : ئۇنى كۆرگهن هامان . ئهلهيهىسسالامنىڭ يېنىغا قاراپ يۈگۈردى

 پهيغهمبىرى   ئاللاهنىڭ  ئهۋەت ! ئى  بىلهن  ههق  كهن سېنى

 ئۇنىڭ  قهسهم قىلىمهنكى،  كۆرگىنىنى مهنمۇ ) چۈشىدە ( ئاللاهقا

 دېدى  ئهلهيهىسسالام . كۆردۈم،  " پهيغهمبهر  شۈكۈرلهر :  ئاللاهقا

 . دېدى !" بولسۇن

 ئۇمهييه بىلهن ئهبۇ جههىلنىڭ

ئاقىۋىتى
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 ئىدى  كۈچلهنمهكته  تارتىپ  يىلتىز  مهدىنىگه  . ئىسلام

 مهجبۇرلان  كۆچۈشكه  ۋە مهككىدىن  بالا  مۇسۇلمانلار  غان

 راههتته  هايات  سهۋەبىدىن  قۇتۇلغانلىقلىرى  زۇلۇملاردىن

 ئۇنتالمايۋاتاتتى . ئۆتىۋاتاتتى  مهككىنى  ئۇلار  ئۇ . ئهمما  مهككىنى،

 قېلىپ قالغان ئاتا  ئۇرۇق  يهردە  پهرزەنتلىرىنى ۋە  ـ ئانىلىرىنى،

 سېغىنىشاتتى  ئۇلارنىڭ . تۇغقانلىرىنى  قۇرەيشلهرنىڭ

 ئۈچۈن قوللىرى  ئېلىش  قايتۇرۇپ  ههقلىرىنى  ئېلىۋالغان  دىن

 قىلىپ  ئۈمىت  بېرىشىنى  پۇرسهت  بىر  ئۆزلىرىگه  ئاللاهنىڭ

 . تۇرۇشاتتى

 ههرىب  ئىبنى  سوفيان  ئهبۇ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 باشچىلىقىدىكى بىر تىجارەت كارۋىنىنىڭ شامغا كهلگهنلىكىنى

 : ئاڭلىغان هامان ساهابىلىرىنى يىغىپ ئۇلارغا

 مهن ئاللاهنىڭ ئۇنى سىلهرگه . بۇ قۇرەيشنىڭ سودا كارۋىنىدۇر "

 . دېدى " نېمهت قىلىپ بېرىشىنى ئۈمىت قىلىمهن

 بىلال  ئهنهۇ ( ئىچىدە  مۇسۇلمانلار ) رەزىيهللاهۇ  بولغان  مۇ

 قوشۇنى مهدىنىدىن چىقىپ قۇرەيش كارۋىنىنىڭ ئىزىنى قوغلاپ

 ئۇلار . ماڭدى  ئهگىشىپ  ئېقىشىغا  سۇدەك  نىڭ ۋاقىتنىڭ

 ئىدى  داۋاملاشماقتا  قۇدۇقىغا . سهپىرىمۇ  بهدىر  ئاخىرى  ئۇلار

 قىلدى  چۈشكۈن  كېلىپ  يهرگه  بىر  سوفيان . يېقىن  ئهبۇ

 ئۆزلىرى  ساهابىلىرىنىڭ  ئۇنىڭ  ۋە  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 قۇرەيش  قىلىپ،  پهرەز  بولغانلىقىنى  قىلماقچى  ئۇرۇش بىلهن
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 ئهۋ  قوشۇن  قىلىدىغان  مۇداپىئه  ئىلتىجا كارۋىنىنى  ەتىشنى

 ماڭغۇزدى  ئادەم  مهككىگه  كارۋىنىنى . قىلىپ  قۇرەيشنىڭ

 پهيغهمبهر  ئاڭلىغان  تهييارلانغانلىقىنى  ئۈچۈن  قوغداش

 بهكرى . ئهلهيهىسسالام ساهابىلىرى بىلهن مهسلىههتلهشتى  ئهبۇ

 ئهنهۇ (  ئهنهۇ ( بىلهن ئۆمهر ) رەزىيهللاهۇ  ئۆزلىرىنىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 قويدى پىكىرلىرىنى ئوتتۇرىغ  ئۇنىڭدىن كېيىن ساهابىلهردىن . ا

 ئامر  ئىبنى  ئهنهۇ ( مىقداد  تۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  ئى : ئورنىدىن

 ئاللاه ساڭا نېمىنى بۇيرۇغان بولسا ئۇنى ! ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى

 ئاللاه بىلهن قهسهم . بىز سېنىڭ بىلهن بىلله بولىمىز . قىلغىن

 ئهۋلادىنىڭ  ئىسرائىل  بىز  ئېيتىمهنكى،  مۇسا قىلىپ

 " ئهلهيهىسسالامغا  ئۇرۇشۇپ :  بېرىپ  بىلهن  رەببىڭ  سهن

 ئولتۇرۇپ تۇرايلى  بىز بۇ يهردە  . دېگىنىدەك دېمهيمىز " كېلىڭلار،

 پهقهت  بىزمۇ : بىز  ئهلۋەتته  ئۇرۇشىڭلار،  بېرىپ  رەببىڭ  ۋە  سهن

 سېنى ههق . دەيمىز " سىلهر بىلهن بىرلىكته بېرىپ ئۇرۇشىمىز

 ئاللاهقا قهسهم قىلىمهنكى، بىزنى دىن ۋە كىتاب بىلهن ئهۋەتكهن

 دېيىلگهن جايغىچه يول ماڭغۇزساڭمۇ دىنىڭنى " جىماد  بىركۈل "

 ماڭىمىز،  بىرلىكته  بىلهن  سېنىڭ  ئۈچۈن  تارقىتىش  يهردە  ئۇ

 ئاڭلاپ . دېدى  سۆزلىرىنى  ئۇنىڭ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 . مهمنۇن بولغانلىقىنى ئىپادىلهپ كۈلۈمسىرىدى

 بولدى  ئهبى پهيغ . كېچه  ئىبنى  ئهلى  ئهلهيهىسسالام  همبهر

 ۋەققاس  ئهبى  ئىبنى  سهئىد  ۋە  ئاۋۋام  ئىبنى  زۇبهير  تالىپ،

 ئهنهۇم (  تىڭ ) رەزىيهللاهۇ  خهۋەر  ئۈچۈن  لارنى  كېلىش تىڭلاپ
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 ئىدى  ئهۋەتكهن  يېنىغا  قۇدۇقلىرىنىڭ  سۇ . بهدىر  يهردە  ئۇ  ئۇلار

 ياللا  ئۇلارنى  ئۇچرىتىپ  ئادەمنى  ئىككى  كهلگهن  پ ئالغىلى

 كېلىشتى  ئېلىپ  ئالدىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  ئۇلار . پهيغهمبهر

 ناماز  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  بولسا  كېلىشكهندە  يېتىپ

 ئىككى سۇچىنى سوراققا . ئوقۇۋاتقان ئىدى  بۇ  ساهابىلهر  ئارىدا  بۇ

 : تارتىشقا باشلىدى

 سىلهر كىمنىڭ سۇچىلىرى؟ 

 ئۆزلىرىگه  بىزنى  سۇچىلىرى،  بولغان كېر قۇرەيشنىڭ  ەكلىك

 . سۇنى ئېلىپ كېلىشىمىز ئۈچۈن ئهۋەتىشتى

 . يالغان دەيسىلهر 

 . سىلهرگه يالغان ئېيتمىدۇق 

 . سىلهر ئهبۇ سوفيان ئۈچۈن سۇ توشۇيسىلهر 

 . بىز قۇرەيشنىڭ سۇچىلىرىمىز 

 ئهنهۇ ( ئهلى  ئىككى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇ  ههمراهلىرى  ئۇنىڭ  بىلهن

 ئهدەپلىگهنىدى،  دۈشكهلهپ  سوفياننىڭ : ئۇلار سۇچىنى  ئهبۇ  بىز

 دەپ ۋارقىراشقا ... بىز ئهبۇ سوفياننىڭ سۇچىلىرى ... سۇچىلىرى

 شۇنىڭ بىلهن ئۇلارنى ئۇرۇشتىن توختاپ قېلىشتى ۋە . باشلىدى

 قوللىرىغا  ئۆز  ماللىرىنىڭ  تىجارەت  بىلهن  كارۋىنى قۇرەيش
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 قىلىشتى  ئىشهنچ  ئوقۇپ . چۈشكهنلىكلىرىگه  نامىزىنى  ئارىدا  بۇ

 : ن پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بولغا

 يالغان سۆزلىسه "  ئۇلارنى ئۇردۇڭلار،  راست گهپ قىلسا  سىلهرگه

 قىلغانىدى  گهپ  توغرا  باشتا  ههقىقهتهن  ئۇلار  بهردىڭلار،  . قويۇپ

 ئىدى  ئادەملىرى  قۇرەيشنىڭ  راستتىنلا  ۋە " ئۇلار  دېدى

 : مۇسۇلمانلارنىڭ يېنىغا كېلىپ

 سىلهرگ "  مهككه  قاراڭلار،  ئهۋەتىپتۇ مانا  پارىلىرىنى  يۈرەك  " ه

 . دېدى

 كهتكهنىدى  قېچىپ  قۇتۇلدۇرۇپ  كارۋاننى  سوفيان  ئۇ . ئهبۇ

 بهدىر  ئۆزىنىڭ  قوشۇنغا  قوغدىغۇچى  كېلىۋاتقان  مهككىدىن

 ساق  كارۋاننى  يهردىن  بىر  ئهتراپتىكى  يېقىن   قۇدۇقىنىڭ

 بىلهن  مۇسۇلمانلار  ئهمدى  كېتهلىگهنلىكىنى،  ئېلىپ  سالامهت

 قى  زۆرۈرىيهتنىڭ ئۇرۇش  هېچ  تۆكۈشكه  قان  ۋە  لىشقا

 قايتىشى  ئارقىغا  ئۇلارنىڭ  ئۈچۈن  شۇنىڭ  قالمىغانلىقىنى،

 جههل بهدىرگه . كېرەكلىگىنى دەپ خهۋەرچى ئهۋەتتى  ئهبۇ  ئهمما

 ئۈچ كېچه تۇرۇشنى قارار قىلغان ئىدى  ئۇ . بېرىپ ئۇ يهردە  : شۇڭا

 سهللاللاهۇ ( بىز بىلهن مۇههممهد ياق، قهسهم قىلىمهنكى ئاللاه

 ۋەسسهللهم  چىقارمىغىچه ) ئهلهيهى  هۆكۈم  ئارىلىقىدا  نىڭ

. ئارقىمىزغا قايتمايمىز، دېدى
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 دە  ئىچىدە  ههممىسى ئهبۇ . تالاش باشلاندى  قۇرەيشلهر  ئاخىردا

 قوشۇلدى  دېگىنىگه  بهدىر . جههىلنىڭ  مۇسۇلمانلار  چاغدا  بۇ

 يهردە  بولغان  يېقىن  ئهڭ  سۇغا  كېلىپ  يېنىغا  قۇدۇقىنىڭ

 ئاندىن بىر كىچىك كۆل كولاپ ئۆزلىرى ئۈچۈن . چۈشكۈن قىلدى

 قاچىلىۋېلىشتى  سۇنى  بولغان  قۇدۇقلارنى . ئېهتىياجلىق  باشقا

 ئۇ يهردە . بولسا مۇشرىكلارنىڭ پايدىلانماسلىقى ئۈچۈن ئېتىۋەتتى

 سايىۋەن  بىر  ئۈچۈن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  يهنه  ئۇلار

 ئۇرۇشۇشق . هازىرلىدى  كۈتۈپ مۇسۇلمانلار  بېرىلىشىنى  بۇيرۇق  ا

 تۇرۇشتى  سهپ  تىزىلىپ  بولۇپ  پهيغهمبهر . سهپ  چاغدا  بۇ

 : ئهلهيهىسسالام ئاۋازىنى بىرئاز كۆتۈرۈپ

 بۇ قۇرەيش مۇشرىكلىرى "  مانا  ئۇلار بۇ يهرگه ناهايىتى ! ئى ئاللاه،

 ئۇلۇغ ساناش خاهىشلىرى  ئۆزلىرىنى  غۇرۇرلىرى،  ۋە  بهك كىبىر

 هالد  تهنتهنىلىك  كهلدى بىلهن  ئېلان . ا  جهڭ  قارشى  ساڭا  ئۇلار

 ئى ئاللاه ماڭا ئاتا . قىلماقتا، پهيغهمبىرىڭنى يالغانغا چىقارماقتا

 !" قىلغان ياردىمىڭنى ۋە ۋەدەڭنى مهندىن ئايىما

 بىلهن روبۇ  مۇسۇلمانلار  قاراپ رو  مۇشرىكلار  ئالدىغا  كهلگۈچه

 مۇسۇلمانلارنىڭ . ئىلگىرلىدى  ئهلهيهىسسالام پهيغهمبهر

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان ئىبى ئهۋف . سهپلىرىنى تۈزلىدى

 ئىدى  ئالغان  يهر  ئارىسىدا  ئوغۇللىرىنىڭ  سهفرا  ئىككى . سهپته

 ئابدۇراهمان ئىبنى . تهرىپىدىكى بۇ يىگىتلهر ياش ۋە ناتىۋان ئىدى

ئۇلارنى كىچىك كۆرگهندەك بىر نهزەردە ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهۋف
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 سې  زەن  قويدى ئۇلارغا  قاراپ  ئىككىسى . لىپ  ئۇ  ئۆزىنىڭ  ئۇ

 : ئۆزىگه  ئوتتۇرىسىدا تۇرغان يېرىنى تازا مۇۋاپىق تاپمىدى ۋە ئۆز

 مېنىڭ بۇ ئىككى بالىنىڭ ئوتتۇرىسىدا تۇرۇشۇم توغرا بولمىدىمۇ

 ئىدى  باشلىغان  دېيىشكه  خىياللىرى . قانداق؟  بۇ  ئۆزىنىڭ  ئۇ

 يېنىدىكى ياشلا  تهرەپكه بىلهن بهند بولۇپ تۇرغاندا  ردىن بىرى ئۇ

 : بۇرۇلۇپ ئاستا شىۋىرلىغان ئاۋازدا

 . ماڭا ئهبۇ جههىلنى كۆرسۈتۈپ قويامسهن؟ دېدى ! تاغا 

 ئۇنى نېمه قىلماقچىسهن؟ ! ئى قېرىندىشىمنىڭ ئوغلى 

 ئۆز  " ئۆزۈمگه  مهن  ئۇنى :  ياكى  ئۆلتۈرىمهن،  ئۇنى  يا  كۆرسهم  ئۇنى

 . غانىدىم دەپ ئههدە قىل " ئۆلتۈرۈش يولىدا ئۆلىمهن

 ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان ئىبى ئهۋف  ههيران بولغان هالدا ) رەزىيهللاهۇ

 جههىلنى  ئهبۇ  كېيىن  قارىۋەتكهندىن  رەت  بىرقانچه  ئۇنىڭغا

 : كۆرسىتىپ تۇرۇپ

 ئۇياق ! ئوغلۇم قارا   بۇياققا مېڭىپ يۈرگهن  قوۋمىنىڭ ئارىسىدا

 . ئهنه ئاۋۇ ئادەم شۇ، دېدى

 ئابدۇر  ئۆتۈپ  بىرئاز  ئهف ئارىدىن  ئىبى  ئهنهۇ ( اهمان  ) رەزىيهللاهۇ

 : نىڭ يهنه بىر تهرىپىدىكى ياش ئۇنىڭغا بۇرۇلۇپ ئاستاغىنه

. ماڭا ئهبۇ جههىلنى كۆرسۈتۈپ قويامسهن؟ دېدى 
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 ئۇنى نېمه قىلماقچىسهن؟ 

 قهسهم  ئۆلۈشكه  يولىدا  ئۆلتۈرۈش  ياكى  ئۆلتۈرۈشكه  ئۇنى  مهن

 . قىلغانىدىم

 ئابدۇ  ئاڭلىغان  سۆزلهرنى  ئهنهۇ ( راهمان بۇ  بايام ) رەزىيهللاهۇ

 تۇرغانلىقىدىن  ئارىسىدا  ياشنىڭ  ئىككى  بۇ  سانىغان  كىچىك

 . ئهمدى تولىمۇ پهخىرلهنگهن ئىدى

 قۇرەيشنىڭ  ئهبۇلئهسهد  ئىبنى  ئهسۋەد  مۇشرىكلاردىن

 يېنىدا  قۇدۇقنىڭ  يا  ئىچىمهن،  سۇ  يا  ئايرىلىپ  سېپىدىن

 ههمزە . ه قاراپ ماڭدى ئۆلۈمهن، دېگهن خىيال بىلهن قۇدۇق تهرەپك

 ئهنهۇ (  قىلىچ ) رەزىيهللاهۇ  پۇتىغا  چىقىپ ئۇنىڭ  ئالدىغا  ئۇنىڭ

 ئۇ كېسىلگهن . ئهمما ئۇ ئۆز قارارىدىن ۋاز كهچمىگهن ئىدى . ئۇردى

 قاراپ مېڭىۋەردى  تهرەپكه  قۇدۇق  پېتى  سۆرىگهن  ههمزە . پۇتىنى

 ئهنهۇ (  ئېلىپ بارىدىغان شۇنداق ب ) رەزىيهللاهۇ  ئۆلۈمگه  ىر ئۇنى

 . قىلىچ ئۇردىكى ئۇ شۇ هامان قانغا مىلانغان هالدا يهر چىشلىدى

 تاقهت قىلالمىغان مۇشرىكلاردىن ئۇتبه  ئاققان قانلارنى كۆرۈشكه

 ۋەلىد  ئۇنىڭ ئوغلى  ۋە  شهيبه  ئۇنىڭ قېرىندىشى  رەبىئه،  ئىبنى

 قاراپ  ئالدىغا  ئايرىلىپ  سېپىدىن  قۇرەيش  ئۈچۈن  ئۇرۇشۇش

 ئهلهيهى . ماڭدى  ۋە پهيغهمبهر  ههمزە  ئهلى،  قارشى  ئۇلارغا  سسالام

 ئۇرۇش مۇشۇنىڭ بىلهن . لارنى چىقاردى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇم ( ئۇبادە

 بولدى  ئهنهۇ ( ئهلى . باشلانغان  قارشى شىر ) رەزىيهللاهۇ  ۋەلىدكه

 چىشلهتتى  يهر  ئۇنى  ئېتىلىپ رەزىيهللاهۇ ( ههمزە . كهبى
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 بۇرالدى ) ئهنهۇ  شهيبهگه  شۇ  بولسا  ئۇنىڭغا  نداق قاتتىق بىر دە،

 بۇ . ئاچقىچه يهر چىشلىدى  هۇجۇم قىلدىكى شهيبه كۆزنى يۇمۇپ

 ئۇبهيدە  بولسا  ئهنهۇ ( چاغدا  ئوتتۇرىسىدا ) رەزىيهللاهۇ  بىلهن ئۇتبه

 قىلىۋاتاتتى  بىر  قىزغىن داۋام  قىلىشلار  هۇجۇم  ههمزە . بىرىگه

 ئهنهۇ (  ئهلى ) رەزىيهللاهۇ  ئهنهۇ ( بىلهن  دوستى ) رەزىيهللاهۇ

 ئهنهۇ ( يدە ئۇبه  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  كېلىپ  ياردەمگه  غا

 . يهر چىشلهتتى رەقىبىنىمۇ

 قارار قىلدى  . قۇرەيش قوشۇنى ئهمدى رەسمىي هۇجۇم باشلاشقا

 ئوق ئېتىش قوراللىرى  مۇسۇلمانلارنى  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 بهردى  بۇيرۇق  يېقىنلىشىشقا  ئۇلارغا  پهيغهمبهر . بىلهن

 ئهب  بهكرى ئهلهيهىسسالام  ئهنهۇ ( ۇ  " ئارىش " بىلهن ) رەزىيهللاهۇ

 ئارىدىن بىر ئاز ئۆتۈپ . دەپ ئاتالغان سايىۋەننىڭ ئاستىغا كىردى

 ۋەز  مۇسۇلمانلارغا  چىقىپ  يهردىن  ئۇ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 : ئېيتقان هالدا

 قهسهم "  ئاللاهغا  بولغان  ئىلكىدە  ئۇنىڭ  جېنى  مۇههممهدنىڭ

 ئاللاهن  بۈگۈن،  ۋە قىلىمهنكى،  سهۋر  كۆزلىگهن،  رازىلىقىنى  ىڭ

 قارىماي  ئارقىسىغا  ئۇرۇشقانلارنى،  هالدا  كۆرسهتكهن  چىداملىق

 ئهلۋەتته  ئاللاه  ئۆلتۈرۈلگهنلهرنى  جهريانىدا  ئىلگىرىلهش  ئالدىغا

 . دەپ ئۇلارنى ئۇرۇشقا ئاتلىنىشقا بۇيرۇق بهردى " جهننهتكه كىرگۈزىدۇ

 " مۇسۇلمانلار  هۇجۇمغا دېگهن ..." ئهههد ... ئهههد :  بىلهن  ئاۋازلىرى

. ئۆتتى
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 ئهنهۇ ( بىلال  ئىچىدە ) رەزىيهللاهۇ  " مۇ ئۇلار  ..." ئهههد ... ئهههد :

 دەپ ۋارقىرىغاچ مهككىنىڭ ئوتتهك قىزىق قۇملىرىنى خىيالىغا

 ۋەسسهللهم ( مۇههممهد . كهلتۈرەتتى  ئهلهيهى  نىڭ ) سهللاللاهۇ

 قايتىشى دىنىنى تاشلاپ قۇرەيشنىڭ بۇتلىرىغا ئىبادەت قىلىشقا

 كهلگهنلىكىنى،  دۇچ  ئازابلارغا  قاتتىق  قانداق  ... ئهههد " ئۈچۈن

 رەت ..." ئهههد  تهلهپلىرىنى  ئۇلارنىڭ  بىلهن  سۆزلىرى  دېگهن

 قىلىپ قوۋمىنىڭ تېخىمۇ بهك غهزىپىنى كهلتۈرگهنلىكلىرىنى

 قىلاتتى  ههرىكىتى . خىيال  قاننىڭ  تومۇرلىرىدىكى  ئۇنىڭ

 . ىردەك ههيۋەت بىلهن ئېتىلدى تېزلهشتى ۋە دۈشمهن ئۈستىگه ش

 بىر  ههيۋەتلىك  ئاجايىپ  ئۈستىگه  مۇشرىكلار  مۇسۇلمانلار

 بىرىگه ئۇرۇلۇپ ـ بولۇپ، قىلىچلار بىر شهكىلدە هۇجۇمغا ئۆتكهن

 قاپلىدى  ۋەهىمىسى  ئۆلۈم  ئوغلى . ئهتراپنى  ئىككى  ئافرانىڭ

 قىلىش  هۇجۇم  جههىلغا  ئهبۇ  قارچۇغىدەك  ئۇچقان  قاراپ  ئوۋىغا

 ئېتىلدى ئۈچۈ  جههىلگه . ن  ئهبۇ  نهيزىسى  بىرىنىڭ  ئۇلارنىڭ

 سانجىلىشى بىلهن بىر ۋاقىتتا يهنه بىرى ئۇنى يىرتىلغان رەخت

 يولىلا  بىر  ئۇنىڭ جېنىنى  ۋە  چۈشۈرىدىغان  يهرگه  پارچىسىدەك

 . ئالىدىغان قاتتىق زەربىدىن بىرنى ئۇرۇپ ئۇنى يهر چىشلهتتى

 قىر  مۇشرىكلارنى  مۇجاهىتلار  ئىدى جهڭگىۋار  قۇرەيش . ماقتا

 بىر  پالۋانلىلىرى  چىشلىمهكته  مۇشرىكلىرىنىڭ  يهر  بىرلهپ

 قىلىچلىرىدىن . ئىدى  مۇجاهىدلارنىڭ  بولسا  قالغانلىرى  هايات

 ئىزدىشهتتى  چارىسىنى ئۇلار . قۇتۇلۇشنىڭ
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 تهرەپكه  كهلگهن  هامان  چۈشهنگهن  قۇتۇلالمايدىغانلىقلىرىنى

 ئىزدىشهتتى  يول  قاچىدىغانغا  مهغلۇبىيىتى ئ . قاراپ  ۇلارنىڭ

 مۇسۇلمانلار ئۇلارنىڭ ئارقىلىرىدىن قوغلاپ . ئېنىق بولغان ئىدى

 بۇنىڭ  مۇسۇلمانلار  بولۇپ،  ئالغان  ئهسىرگه  نۇرغۇنلىرىنى  يۈرۈپ

 . ئارقىسىدىن غهنىمهتلهرنى توپلاشقا باشلىغان ئىدى

 ئۇمهييه ئىبنى خهلهپ بىلهن ئۇنىڭ ئوغلى قېچىپ قۇتۇلالماي

 ىنى كۈتۈپ تۇرۇشقا مهجبۇر هالدا قىمىر قىلماي ئهسىر ئېلىنىش

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان ئىبنى ئهۋف . تۇرۇپ قالغان ئىدى

 : ئۇمهييه ئۇنى كۆرگهن هامان . ئۇلارغا ئۇچرىدى

 . ئامىرنىڭ قۇلى، دەپ چاقىردى 

 ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان  جاۋاب بهرمىدى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇمهييه . ئۇنىڭغا

 ئاب  ئهف مهككىدە  ئىبى  ئهنهۇ ( دۇراهمان  ئابدۇللاه ) رەزىيهللاهۇ  نى

 بۇ  ئېلىپ  ئېسىگه  ماقۇللاشقانلىقلىرىنى  چاقىرىدىغانغا  دەپ

 . دەپ چاقىردى " ئابدۇللاه : " قېتىم

 هه، نېمه بولدى؟ 

 يىغقان   سېنىڭ  مهن  ئويلاۋاتىسهن؟  قانداق  ههققىمدە  مېنىڭ

 قىممهتل  ساۋۇتلاردىن  ئۇ  ئىچىدىكى  ىكرەك غهنىمهتلىرىڭ

 . توختايمهن

. شۇنداق 



110 

 ! ئۇنداقتا بۇ يهرگه كهلمهمسهن 

 ئۇمهييه بىلهن . ئابدۇراهمان قولىدىكى ساۋۇتلارنى يهرگه تاشلىدى

 مېڭىشقا  بىلله  تۇتقىنىچه  قولىنى  ئهلىنىڭ  ئوغلى  ئۇنىڭ

 . باشلىدى

 سىلهرنىڭ ئاراڭلاردا كۆكسىگه پارقىراپ تۇرغان بايراق تاقىۋالغان

 . ، ئۇ كىم؟ دەپ سورىدى بىرى بار ئىدى

 : ئۇمهييه )... رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ههمزە ئىبنى ئابدۇلمۇتتهلىپ

 دەپ غۇدىردى   ههممه بالانى ئاچقىنى ئۇ،  . ئهسلىدىلا بېشىمىزغا

 ئۇلارنى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇلار شۇ تهرىقىدە كېتىۋاتقىنىدا بىلال

 ئۇمهييهنى ئۆزىنى ۋەهشىيانه قىينىغان خوجايىنى . كۆرۈپ قالدى

 بىلال  كۆرە  تاشقان  غهزىبى  ئهنهۇ ( كۆرمهس  ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇنىڭدىن ئۆچىنى ئالماق ئۈچۈن قىلىچىنى قىنىدىن چىقىرىپ

 : ئۇ ئۇمهييهنىڭ ئالدىغا يېتىپ كهلگهندە . ئۇلارغا قاراپ يۈگۈردى

 ئۇمهييه   بېشى  مهن ! كۇفرىنىڭ  قالساڭ  قۇتۇلۇپ  سهن  ئهگهر

 ۋ  دەپ  قالاي،  ئهنهۇ ( بىلال . ارقىرىدى قۇتۇلمايلا  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 ئىدى  ئېنىق  بولغانلىقى  ئۆلتۈرمهكچى  ئۇنى  . ئهپتىدىن

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان

 . ئهسىرلىرىمنى قويىۋەت، دېدى )! رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

. ئۇلار قۇتۇلۇپ قالىدىغان ئىش بولسا مهن قۇتۇلمايلا قوياي
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 ! ىنى ئاڭلاۋاتامسهن، ئى قارا قۇلنىڭ ئوغلى ئۇنىڭ نېمه دېگهنلىك

 . ئهگهر بۇلار قۇتۇلۇپ قالىدىغان ئىش بولسا مهن ياشىمايلا قالاي 

 ئهنهۇ ( بىلال  ئۇرۇناتتى ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن  ئۆلتۈرۈش  . ئۇلارنى

 ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان  قىلىشقا ) رەزىيهللاهۇ  هىمايه  ئۇلارنى  بولسا

 غا ئۇلارنى قولغا چۈشۈرگىدەك ) نهۇ رەزىيهللاهۇ ئه ( بىلال . ئۇرۇناتتى

 بىلال  يهردە  قىلغان  ئاتا  ئاللاه  پۇرسهتنى  رەزىيهللاهۇ ( مۇنداق

 ئابدۇراهمان ) ئهنهۇ  بېرەتتىمۇ؟  قويۇپ  رەزىيهللاهۇ ( ئۇلارنى

 ئۇلارنى ) ئهنهۇ  دەپلا  توسىۋاتىدۇ،  قىلىشىنى  بۇنداق  ئۇنىڭ

 ): نهۇ رەزىيهللاهۇ ئه ( بىلال ... ياق ... ئۆلتۈرمهيتتىمۇ؟ ياق

 كۈفۈرنىڭ بېشى ئۇمهييه ! ئى ئاللاهنىڭ دىنىغا ياردەم قىلغانلار 

 يهردە  بۇ  خهلهپ  قالىدىغان ... ئىبنى  ساقلاپ  جېنىنى  ئۇ،  ئهگهر

 . ئىش بولسا مهن ياشىمايلا قوياي، دەپ ۋارقىرىدى

 كېلىپ  يۈگۈرۈپ  قاراپ  تهرەپكه  ئۇلار  بىرى  بهرگۈچىدىن  ياردەم

 چهمبهر  ئهتراپىنى  ئالدى ئۇلارنىڭ  قورشاپ  بىلال . شهكىلدە

 ئهنهۇ (  ۋارقىرايتتى ) رەزىيهللاهۇ  رەزىيهللاهۇ ( ئابدۇراهمان . بولسا

 بولاتتى ) ئهنهۇ  قىلماقچى  هىمايه  ئۇلارنى  ياردەمگه . بولسا

 چىقىرىشتى  قېنىدىن  قىلىچىنى  بىرى . كهلگۈچى  ئارىلىرىدىن

 دۈم  يهرگه  ئۇنى  ئۇرۇپ  قېلىچ  بىر  ئهلىگه  ئوغلى  ئۇمهيهنىڭ

 ئىچىدە . ۈشۈردى چ  ئېچىنىش  دەپ ...! ئوغلۇم ... ئوغلۇم : ئۇمهيه

. ۋارقىرىدى
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 : ئۇمهييهگه قاراپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان

 قوغداپ   سېنى  مهن  قۇتقازغىن،  ئۆزۈڭ  ئۆزۈڭنى  سهن  ئهمدى

 . قالالمىغىدەكمهن، دېدى

 باشلىدى  يۈگۈرەشكه  بىلهن  ئۈمىدى  قۇتۇلۇش  بىلال . ئۇمهييه

 يېتىشكهن هامان . ئۇنىڭ ئارقىدىن قوغلىدى ) للاهۇ ئهنهۇ رەزىيه (

 چۈشۈردى  دۈم  تىقىپ ئۇنى  ئۇنىڭغا  بهرگۈچى . نهيزىسىنى  ياردەم

 ئالدى  جېنىنى  ئۇمهييهنىڭ  ئهنهۇ ( بىلال . كېلىپ  ) رەزىيهللاهۇ

 : ئۇمهييهگه قاراپ

 دېدى ! ئۇمهييه  هالهتىسهن،  بىچارە  دېگهن  نېمه  سهن  تاپتا  . شۇ

 : غا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال ) ىيهللاهۇ ئهنهۇ رەز ( ئابدۇراهمهن

 بىئارام   مېنى  ئىشىڭ  بۇ  قىلغان  ئهسىرلىرىمگه  مېنىڭ

 ئاغرىندى  دەپ  ئهنهۇ ( بىلال . قىلدى،  ئۇنىڭغا ) رەزىيهللاهۇ

 قارىدى  شهكىلدە  بىر  ئاچىغلىغان  بىلهن . ناهايىتى  بۇنىڭ

 ئهنهۇ ( ئابدۇراهمان  قارىدى ) رەزىيهللاهۇ  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . يهرگه

 ): ئهنهۇ

 ئابدۇراهمان  ئهنهۇ رەزىيهللاه ( ئى  ساڭا )! ۇ  ئورنىدا  ئۇنىڭ  ئاللاه

. تېخىمۇ ياخشىراق بىر نهرسىنى ئېهسان قىلغۇسىدۇر، دېدى
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 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( غهزىنىچى بىلال

 بهدىر ئۇرۇشى مهككه . تۇمانلىرى تارقالدى  جهڭ مهيدانىنىڭ توپا

 بىلهن  قېچىشى  ئادەملىرىنىڭ  قالغان  مۇشرىكلىرىنىڭ

 بولدى  تاشلاپ م . ئاخىرلاشقان  ئۇلار  بهزىلىرى  ۇسۇلمانلاردىن

 باشلىدى  توپلاشقا  غهنىمهتلهرنى  قېتىم . كهتكهن  تۇنجى  بۇلار

 ئىدى  غهنىمهتلهرى  ئۇرۇش  كهلتۈرۈلگهن ئۇلار . قولغا

 بىر  ههققىدە  بولىدىغانلىقى  تهۋە  كىمگه   غهنىمهتلهرنىڭ

 باشلىدى  سوراشتۇرۇشقا  توپلىغانلار . بىرىدىن  ئۇ : غهنىمهتلهرنى

 تهۋە غهنىم  بىزگه  ئهلۋەتته  كېيىن  توپلىغاندىن  بىز  هتلهرنى

 قاتناشماستىن  يىغىشقا  غهنىمهتلهرنى  دېيىشسه،  بولىدۇ،

 بولسا  قوغلىغانلار  ئارقىدىن  بىلهن : دۈشمهنلهرنىڭ  ئاللاه

 لايىقمىز،  بهكرەك  بىز  بولۇشقا  ئىگه  نهرسىلهرگه  ئۇ  قهسهمكى،

 نهرسى  بۇ  بولساق  قوغلىمىغان  ئۇلارنى  بىز  سىلهرگه ئهگهر  لهر

 دېيىشهتتى  بولاتتى،  ئهلهيهىسسالامنىڭ . قالمىغان  پهيغهمبهر

 ئۇ غهنىمهتلهرگه : ئهتراپىدا تۇرۇپ ئۇنى مۇهاپىزەت قىلغانلار بولسا

 ناۋادا  چۈنكى  بولالمايدۇ،  ئىگه  باشقىلارمۇ  سېلهردىن  سىلهرمۇ،

 ئۇ  بىزمۇ  بىزنىڭ مۇهاپىزەت قىلىدىغان ئىشىمىز بولمىغىنىدا

 ه ئېرىشىشىمىش مۇمكىن بولغان بولاتتى، بىز بولساق نهرسىلهرگ

 هۇجۇم  ئۈستىگه  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  دۈشمهنلهرنىڭ

 ئهتراپىدا  ئۇنىڭ  ئهنسىرىگهچكه  قېلىشىدىن  كېلىپ قىلىپ
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 تالاشلاردىن خهۋەردار  بۇ دە . مۇههپىزەتچىلىك قىلدۇق، دېيىشتى

 قول  ئۇلارنىڭ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  لىرىدىكى بولغان

 ههقته  بۇ  بۇيرۇپ،  تاپشۇرۇشىنى  ههممىسىنى  غهنىمهتلهرنىڭ

 ئاللاه  ههققىدە  غهنىمهتلهر  بۇ  ياكى  ماقۇللانغىچه  قارار  بىرەر

 تائالانىڭ بىر هۆكۈمى مهلۇم بولغۇچه ئۇ غهنىمهتلهرنى ئۆز قولىدا

 ئۇقتۇردى  تۇرىدىغانلىقىنى  ئاللاه . تۇتۇپ  ههقته  بۇ  ئاخىردا

 نهرسىنىڭ بىلكى [ : تائالانىڭ  بىر  ههرقانداق  ئالغان  غهنىمهت ، 

 ئۇنىڭ  پهيغهمبىرىگه،  ئاللاهنىڭ  بىرى  بهشتىن

 خىراجىتى  ئۇرۇق  يولدا  يوقسۇللارغا،  يېتىملهرگه،  تۇغقانلىرىغا،

 بۇ . دېگهن ئايىتى نازىل بولدى ] . ئۈزۈلۈپ قالغان مۇساپىرغا تهۋەدۇر

 بىرى  بهشتىن  غهنىمهتلهرنىڭ  بىلهن  هۆكۈمى  ئايهتنىڭ

 ئايرىلدى په  ئۈچۈن  ئىگىدارچىلىقى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  . يغهمبهر

 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا تهۋە بولغان ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 مهسئۇل  ساقلاشقا  ۋاكالىتهن  ئۇنىڭغا  ۋە  ئالدى  غهنىمهتلهرنى

 قىلىپ . بولدى  تهقسىم  مۇجاهىدلارغا  بولسا  غهنىمهتلهر  قالغان

 بۇنىڭ بىله . بېرىلدى  ئهنهۇ ( ن بىلال مانا  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ

 ئىدى  بولغان  غهزىنىچىسى  پهيغهمبهر . ئهلهيهىسسالامنىڭ

 موهتاج مۇسۇلمانلارنى بىلال  پېقىر،  رەزىيهللاهۇ ( ئهلهيهىسسالام،

 بىلال ) ئهنهۇ  ئهۋەتهتتى،  يېنىغا  ئهنهۇ ( نىڭ  ئۇلارنى ) رەزىيهللاهۇ

 كىيىندۈرەتتى  يوقلارنى  كىيىمى  ۋە  كۈنى . تۇيغىزاتتى  بىر

 بىلال  ئهلهيهىسسالام  ئهنهۇ ( پهيغهمبهر  نىڭ يېنىغا ) رەزىيهللاهۇ

: كهلگهندە بىر سېۋەتته خورما تۇرغانلىقىنى كۆرۈپ
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 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . دەپ سورىدى " بۇ نېمه ئى بىلال؟ "

 پهيغهمبىرى  ئاللاهنىڭ  مېهمانلىرىڭ ! ئى  سېنىڭ  بۇنى  مهن

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام . ىم، دېدى ئۈچۈن ساقلاۋاتقان ئىد

 بۇنىڭ سهن ئۈچۈن دوزاخ ئوتى بولۇپ قېلىشىدىن قورقمامسهن؟ "

 ئاللاهنىڭ  بولغان  ئىگىسى  ئهرشنىڭ  بىلال،  تارقاتقىن،  ئۇلارنى

 دەپ بۇ خورمىلارنى دەرهال ! " كېمهيتىپ قويۇشىدىن ئهنسىرىمه

 . تارقىتىۋېتىشكه بۇيرۇدى

*** 

 يههۇدى  بىر  كۈنى  ئۇۋىلىرىغا بىر  كىرمهستىن  كېچه  ي

 ئۇنى  كۆرۈپ  توپىنى  قۇش  بىر  ئۇچۇشقان  ئۈچۈن  قايتىۋېلىش

 قىلىپ تۇرۇپ قالدى  ئۇ جىمجىتلىق پهردىسىنى بۇزغان . تاماشا

 باشلىدى  قۇلاق سېلىشقا  قۇش ئاۋازلىرىغا  پۈتۈن دىققىتى . بۇ  ئۇ

 يۇپ  ئۇپۇقتا  ئۇپۇققا،  كۆرۈنۈۋاتقان  بىلهن  بولۇپ  يۇمىلاق

 باشلىدى قۇياشن  قاراشقا  شهكلىگه  ئاستا . ىڭ  ئاستا  قۇياش

 يىراقلاشتى  كۆزلهردىن  بارغانسېرى . مېڭىپ  ئاۋازلىرىمۇ  قۇش

 بولدى  ئاڭلانماس  پۈتۈنلهي  ئاخىردا  يهرنى . يىراقلىشىپ  ههممه

 ئىدى  قاپلىغان  تاتلىق . جىمجىتلىق  ئىچىگه  يههۇدىي

 ب . سېزىمنىڭ تارقالغانلىقىنى هېس قىلدى  چاغدا  ىلال دەل شۇ

 ئهنهۇ (  چاقىرغان ) رەزىيهللاهۇ  نامىزىغا  شام  مۇسۇلمانلارنى  نىڭ

 باشلىدى  ياڭراشقا  ئاۋازى  ئهزان  يۇقىرى . يېقىملىق تهدرىجىي
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 يههۇدىينىڭ قۇلاقلىرىغا ئۆرلهۋاتقان  بۇ  ئاۋازى  يېقىملىق ئهزان

 ئۇنى  كېرىپ  شۇڭغۇپ  قهلبىگىچه  قۇلاقلىرىدىن  ۋە  كىردى

 خىياللىرىد  شېرىن  ئويغاندۇردى بايامقى  ئۆزىنى . ىن  يههۇدىي

 ئهيمىنىش تۇيغۇسىغا  ئارىلاش بىر  قورقۇنچ  ئالغان  ئىسكهنجىگه

 ئۇ بۇ ئهزان ئاۋازىنى ئاڭلىماسلىق ئۈچۈن قۇلاقلىرىنى . چۆمۈلدى

 بۇلبۇلدەك يېقىملىق ئاۋازدا . ئېتىۋالماقچى بولدى  ئهتراپقا  ئهمما

 قو  مهيلىگه  ئۇ، . يۇپ بهرمىدى تارقىلىۋاتقان ئهزان ئاۋازى ئۇنى ئۆز

 ئهزاننى  قارىماي  تىرىشقىنىغا  سالماسلىققا  قۇلاق  بۇنىڭغا

 ئاخىرغىچه  هالدا  تۇرغان  جىمجىت  ئېگىپ  بېشىنى

 ئهنهۇ ( بىلال . ئاڭلىدى  ئېيتىپ ) رەزىيهللاهۇ  بولىشى ئهزانى

 ئاڭلىغانلىقى  هالدا  ئهگكهن  باش  ئهزانى  بۇ  ئۇمۇ  تهڭلا  بىلهن

 : اشلاپ ئۆزىگه كايىشقا ب  ئۈچۈن ئۆز

 سېهىر،   بىر  ئاۋازىدا  ئۇنىڭ  ئىدى،  لازىم  ئاڭلىماسلىغىم  ئۇنى

 دېدى  بار،  بىر پىتنه  بولسا  قارشى ئىچىدىن . چاقىرىقىدا  بۇنىڭغا

 قانچه قېتىملاپ ئهزاننى ئاڭلاپ هامان : كهلگهن بىر ئاۋاز ئۇنىڭغا

 دەيسهن  سۆزنى  ئۇنى  بۇ  ئېگىپ  بېشىڭنى  يهنىلا  ئاخىردا  يۇ

 بۇن  بۇ ئاڭلايسهن،  بىلهن  يوللار  خىل  ههر  باشقا  دىن

 ههبهشىستانلىققا مهستانه بولغان، بۇ سهۋەب بىلهن مۇسۇلمانلارغا

 ئۆچمهنلىك قىلىپ قېرىنداشلىرىڭنى ئۇلارنىڭ دىنىدا پىتنىگه

 ئاگاهلاندۇرۇپ  ئۇلارنى  ههققىدە  ئېچىلىدىغانلىقى  يول

. كېلىۋاتقىنى سهن ئهمهسمىدىڭ؟ دەپ كايىشقا باشلىدى
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 بىلال يههۇد  ئهنهۇ ( ىي،  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن  قۇتۇلۇش  دىن

 قۇللۇق  بۇرۇنقى  ئىسلامدىن  ۋە  كۆرۈشى  مۇئامىلىسىنى  قۇل

 ئهگهر ئۇ . كۈنلىرىگه قايتۇرۇشى ئۈچۈن ئامال ئىزدەشكه باشلىدى

 بۇ ئىشتا مهقسىدىگه يېتهلىسه بۇ شهيتاننىڭ كۈندە بهش قېتىم

 دى  ئۇنىڭ  ۋە  مۇههممهد  بۇ مۇسۇلمانلارنى  قىلىدىغان  دەۋەت  نىغا

 بولاتتى  قۇتۇلغان  نهتىجىسىگه . ئاۋازىدىن  ئاخىرقى  ههقته  بۇ

 كىردى  كالىسىغا  ئۇنىڭ  ئهقىل  بىر  باغلىغان  بۇنىڭ . ئىشهنچ

 ۋە  كهتتى  ئېچىلىپ  خوشاللىقتىن  يۈزلىرى  ئۇنىڭ  بىلهن

 . پىلانىنى ئهمهلگه ئاشۇرماقچى بولدى

 بىلال  ئهنهۇ ( يههۇدىي  كۆزىتىشكه نى ) رەزىيهللاهۇ  ئاستىرتىن

 بىرگه . باشلىدى  بىلهن  مۇسۇلمانلار  پېقىر  ئۇنىڭ  كۈنى  بىر

 كۆردى  كىيىدىغان . كېلىۋاتقانلىقىنى  ۋە  يهيدىغان  ئۇنىڭ

 قىلدى  جهزم  كهلگهنلىكىنى  ئالغىلى  چۈنكى . نهرسىلهرنى

 بىلال  ئهنهۇ ( يههۇدىي  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ۇسۇلمانلارنى كىيدۈرۈش ۋە ئهلهيهىسسالامنىڭ بۇيرۇقى بىلهن م

 يېمهك  ئىكهنلىكىنى  ئۇلارغا  مهسئۇل  بىرىشكه  ئىچمهك

 : يههۇدىينىڭ ئالدىغا چىقىپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . بىلهتتى

 سهن مېنىڭ باي ئىكهنلىكىمنى ياخشى بىلىسهن، سهنمۇ ! بىلال

 دېدى  سورىمايسهن،  قهرزمۇ  بىرىدىن  باشقا  بىلال . مهندىن

 تۇرغاندا ) ئهنهۇ رەزىيهللاهۇ (  ئېگىپ  بېشىنى  قىلماستىن  گهپ

. يههۇدىي ئۆزىنىڭ تۇزاقلىرىنى قۇرۇشقا باشلىدى
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 ههممىسىنى   نهرسىلهرنىڭ  ئېهتىياجلىق  بارلىق  ساڭا  مهن

 . نېسىگه بېرىمهن

 . بولىدۇ 

 بىلال   ئهنهۇ ( ئى  بهك )! رەزىيهللاهۇ  ناهايىتى  ساڭا  مهن

 مهن  بولمىغىنىدا  ئۇنداق  نېسىگه ئىشىنىمهن،  ههرگىز  بۇنى

 بىز يههۇدىي مىللىتى مالغا  سهن بىلىسهن،  بهرمىگهن بولاتتىم،

 بهكمۇ هېرىسمهن كېلىمىز، بىز گۆرۈگه قويىدىغانغا بىرەر نهرسه

 بولمىغان هالدا مىلىمىزدىن بىر تىيىنلىق نهرسىنىمۇ نېسىگه

 قالمايمىز  بىرەر . بېرىپ  قويغىدەك  گۆرۈگه  بىزگه  سېنىڭ

 ؟ نهرسهڭ بارمۇ

 ناۋادا گۆرۈگه قويىدىغانغا نهرسه بولغىنىدا مهن سهندىن نېسىگه 

 بىر نهرسه ئالاتتىمۇ؟

 بىلهن   شهرت  بىر  بولمايدىغان  قىلمىسا  قهتئىي  سېنى  مهن

 بىلال  تۇرۇۋالمايمهن،  ئهنهۇ ( قىستاپ  ساڭا ) رەزىيهللاهۇ  مهن ، 

 ئۇنى  سهن قهرزنى قايتۇرالمىساڭ،  ناۋادا  ڭ راستتىنلا ئىشىنىمهن،

 ئورنىغا سېنىڭ ماڭا خىزمهت قىلىشىڭنى شهرت قىلايلى، بۇنىڭ

 جىمجىت ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . هېچ بىر قىيىن يېرى يوق

 : يههۇدىي ئۆز سۆزىنى داۋام قىلىشقا باشلىدى . تۇرۇۋەردى

 بېرىشتىن   نهرسه  سهن گۆرۈگه  مهن شۇنى ئېنىق بىلىمهنكى،

نىڭ ئۇ تهلىپىم پهقهت بىز ئهسلىدە مې . قهستهن باش تارتمايسهن
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 ئىپادىلهپ  تهرىپىمىزنى  هېرىسمهنلىك  مالدىكى  يههۇدىيلارنىڭ

 . قويۇشتىن باشقا نهرسه ئهمهس

 يههۇدىينىڭ بۇ شهرتى ههققىدە بىرئاز ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

 : ئويلانغاندىن كېيىن

 . مهيلى ئهمىسه شۇنداق كېلىشتۇق، دېدى 

 يتۇرىسهن؟ سهن قهرزىڭنى قاچان قا 

 . ئاي ئاخىرىدا 

 سېنى   ئورنىدا  قهرزنىڭ  مهنمۇ  قايتۇرمىساڭ  قهرزىڭنى  ناۋادا

 . ئالىمهن

 تىجارەتچىلهردىن تهشكىل تاپقان بىر گۇرۇپپا كىشىلهر  يههۇدىي،

 بىلال  ئهنهۇ ( ئالدىدا  ماللىرىنى ) رەزىيهللاهۇ  ئالىدىغان  ئۇنىڭ

 بهردى  ئهنهۇ ( بىلال . تاپشۇرۇپ  كهتكهندىن ) رەزىيهللاهۇ  قايتىپ

 ئۈمىدلىرى  بولغان  يېتىشكه  ئارزۇسىغا  ئۆز  يههۇدىي  كېيىن

 . بىلهن كۆڭلىنى خۇشهال هېس قىلدى

 مۇههممهد  ئهلهيهىۋەسسالام ( ئۇ،  قهرزلهرنى ) سهلاللاهۇ  بۇ

 بىلال  ئهنهۇ ( قايتۇرالمايدۇ،  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئاخىرىغىچه  ئاي  مۇ

 ئويلىدى  دەپ  تۆلىيهلمهيدۇ،  ههبهشلىك ئۇنى . قهرزنى  نهزىرىدە  ڭ

 بىلال  ئهنهۇ ( مۇئهززىن  ئۆزى ) رەزىيهللاهۇ

. دەسسىگهن ئىدى تۇزاققا قۇرغان
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 شۇ ئايلىق ئايمۇ ئۆزىنىڭ . بىرىنى قوغلاپ ئۆتىۋەردى  كۈنلهر بىر

 ئۈچۈن  بېرىش  بوشىتىپ  ئورۇن  كېلىشىگه  ئاينىڭ  ئارقىدىكى

 باشلىدى  كېچىكلهشكه  ) ئهنهۇ رەزىيهللاهۇ ( بىلال . بارغانسىرى

 ئۆزى  ئۇ،  تۇرغاندا  تهييارلىنىپ  ئۈچۈن  ئېيتىش  ئهزان  نامازغا

 تهشكىل  تىجارەتچىلهردىن  يههۇدىينىڭ  قالغان  بولۇپ  قهرزدار

 قاراپ  تهرەپكه  ئۆزى  بىلهن  كىشىلهر  بۆلۈك  بىر  تاپقان

 ئهنهۇ ( يههۇدىي بىلال . كېلىۋاتقانلىقىنى كۆردى  نى ) رەزىيهللاهۇ

 : كۆرگهن هامان

 . دەپ چاقىردى ! لىك ههي ههبهش 

 . مهرههمهت 

 ئاي ئاخىرىغا قانچىلىك ۋاقىت قالغىنىنى بىلهمسهن؟ 

 . شۇنداق، ئاز قالدى 

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئاي ئاخىرىغا پهقهت تۆت كۈنلا قالدى 

 . يههۇدىي سۆزىنى داۋام قىلىۋاتاتتى . بېشىنى ئېگىپ تۇردى

 قهرزى   سهن  ئاخىرىغىچه  ئاي  مهن ئهگهر  قايتۇرالمىساڭ،  ڭنى

 گ  بىر ۆ سېنى  سېنىڭدە  مهن  راستتىن ئېيتقاندا  ئالىمهن،  رۈگه

 دوستۇڭ،  سېنىڭ  ياكى  كۆرگهنلىكىم،  كارامهتنى  ئالاهىدە

 ئهلهيهى ۋەسسالام ( مۇههممهد  ئالاهىدىلىك ) سهللاللاهۇ  بىرەر  دا

بهلكى سېنىڭ . بولغانلىقى ئۈچۈن ساڭا مالنى نېسىگه بهرمىدىم
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 قۇل  كهلتۈرۈش ئۈچۈن بهردىم ماڭا  مهن ساڭا . بولىشىڭنى قولغا

 . قويلىرىمنى باقتۇرماقچىمهن، دېدى

 ئهنهۇ ( بىلال  قالدى ) رەزىيهللاهۇ  تۇرۇپ  ئۇنىڭغا . جىم  تاپتا  شۇ

 جاۋاب تاپالمىغان ئىدى  ناهايىتى . بهرگىدەك بىرەر  كۆڭلى بولسا

 بىلهن بۇ يهر . يېرىم بولدى  دىن يههۇدىي يېنىدىكى تىجارەتچىلهر

 قالدى  ئهنهۇ ( بىلال . كېتىپ  ئۆزى ) رەزىيهللاهۇ  يهردە  ئۇ  بولسا

 چوڭقۇر بىر خىياللارغا  رەڭگىلىرى سارغايغان هالدا  يالغۇز هالدا

 قالدى  باغلانغانىدى . پېتىپ  قىسمىتىگه  خىياللىرى  . ئۇنىڭ

 ... ئۇنىڭ تهقدىرىگه ئۇ بۇرۇنقىدەك يهنه قۇل بولۇش يېزىلغانمىدۇ؟

 سه  بۇ  ئۈمىد مۇسۇلمانلار  يههۇدىينىڭ  تۈپهيلىدىن  ۋەب

 قويارمۇ؟  يول  قېلىشىغا  بولۇپ  قۇل  ئۇنىڭ  ئۇ ... قىلغىنىدەك

 ئۇنىڭغا  كۆرۈشمهستىن،  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 كېتىشىنىڭ  قايغۇرۇپ  بۇنداق  قىلماستىن،  مهلۇم  ئههۋالنى

 ئويلىدى  ئهمهسلىكىنى  پهيغهمبهر . ئاقىلانىلىك  ئهمما

 ئۇنى قهرزدىن قۇتۇلدىرغىدەك پۇل ئهلهيهىسسالامنىڭ  يېنىدىمۇ

 بىلهتتى  ئوبدان  ئۇ  پهيغهمبهر . يوقلىغىنى  چۈنكى

 بىلال  يوقلىغىنى  نېمه  بار،  نېمه  ئىلكىدە  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 ئهنهۇ (  بىلهتتى ) رەزىيهللاهۇ  ياخشى  پهيغهمبهر . ئهڭ  ئۇ،  چۈنكى

 ئىدى  غهزىنىچىسى  پهيغهمبهر . ئهلهيهىسسالامنىڭ

 قىلىش ئهلهيهىسسالا  تهرەپ  بىر  ماللارنى  غهزىنىسىدىكى  منىڭ

 ئىدى  ئۇنىڭ قولىدا  ئويلاۋېتىپ ئۆزىنىڭ ... هوقۇقىمۇ  بۇلارنى  ئۇ

 ئهسلىدى  ئېيتمىغانلىقىنى  ئهزان  ئهزان  تېخى  دەرهال دە
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 پهيغهمبهر . ئېيتتى  كېيىن  بولۇنغاندىن  ئوقۇلۇپ  ناماز

 ئىدى  قايتقان  ئائىلىسىگه  پهيغهمبهر . ئهلهيهىسسالام

 سورىغان ئه  رۇخسهت  ئۈچۈن  كېرىش  يېنىغا  لهيهىسسلامنىڭ

 ئهنهۇ ( بىلال  رۇخسهت بېرىلگهندىن كېيىن ئىچىگه ) رەزىيهللاهۇ

 : كىردى ۋە پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنى كۆرگهن هامان

 ئى ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى  ئاتا   بولسۇن،  مهن ! ئانام ساڭا پىدا

 نه  قهرزگه  يههۇدىيدىن  بىر  ئۆتكهندە  كېرەك  رسه ساڭا

 ئىدىم  دېگهن  يا . ئالغانلىقىمنى  يههۇدىي  ئۇ  بولغان  قهرزدار  مهن

 تهلهپ  ئېلىشنى  قۇللۇققا  مېنى  يا  قايتۇرۇشنى،  قهرزنى

 ئۈچۈن . قىلىۋاتىدۇ  قهرز  ئۇنىڭغا  ئىككىيلىمىزدە  ههر

 يوق  نهرسه  بىر  قىلىپ . تۆلهيدىغانغا  خىجىل  مېنى  يههۇدىي

 ب ... كېتىۋاتىدۇ  رۇخسهت  ماڭا  مۇسۇلمان ئهگهر  مهن  هرسهڭ

 ئاللاه  بهلكىم  باقاي،  بېرىپ  يېنىغا  قېرىنداشلىرىمنىڭ

 بىر  قالىدىغان  قۇتۇلدۇرۇپ  بۇنىڭدىن  مېنى  ۋە  پهيغهمبىرىنى

 . رىزىق ئاتا قىلار، دېدى

 . پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام خېلىغىچه جىمجىت ئولتۇرۇپ كهتتى

 بىلال  يهنىلا  ئاخىردا  ئهنهۇ ( ئهمما مۇسۇلمان نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 رۇخسهت قىلمىدى  بېرىشىغا  بىلال . قېرىنداشلىرىنىڭ قېشىغا

 ئهنهۇ (  ئۆتكهلنى ) رەزىيهللاهۇ  قىيىن  بۇ  بولغان  دۇچار  ئۆزى

 ئۇ ههتتا ئۆيىگه يېتىپ . ئويلىغان هالدا غهمكىن قايتىپ كهتتى

 توختىماستىن ماڭدى  ئهسىر . بارغىچه  ئوبدانلا  ئۇنى  خىياللار ئۇ
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 ئىدى  مهدىنىدىن ئۇ . قىلىۋالغان  قايتا  ئۇنى  خىياللىرى  نىڭ

 ياشىغان  بولۇپ  قۇل  ئۆزىنىڭ  بولۇپ،  كهتكهن  ئېلىپ  مهككىگه

 بىر  ئالدىدا  ئۇنىڭ كۆز  قىيناشلار  كهلگهن  دۇچ  بىرلهپ  هاياتى،

 . قايغۇسىنى يهنىمۇ ئاشۇرۇۋەتتى  جانلىنىپ ئۇنىڭ غهم

 قېنىپ ئېچكهندىن كېيىن يهنه ـ هۆرلۈكنىڭ شارابىدىن قېنىپ

 ئۆز قۇ  ئۇ  دېدى  قايتارمهنمۇ؟  ئاسارىتىگه  ئۇنى . ئۆزىگه  للۇق

 غهمكىنلىك  ۋە  بىئاراملىق  بىلهن  ئۇيقۇسى  كهلگهن  قاتتىق

 ئۇ . ئۇ ئاسمانغا قاراپ ئوڭدا ياتتى . تهڭلا ئۆز قۇچىقىغا ئالغان ئىدى

 باش  ئاياغلىرىنى  نهيزىسىنى،  سېلىپ،  قىنىغا  قىلىچىنى

 ياتتى  قويۇپ  ئ . تهرىپىگه  بىردەم  بولدى ئۇ  يۇ  ۇخلىغاندەك

 ئورنىدىن چاچراپ تۇرۇپ كهتتى  ۋاقتى . تۇيۇقسىز  كېچه  تېخىچه

 ئهمدى . ئىكهنلىكىنى پهرق ئېتىپ يهنه قايتا ئۇيقۇغا باش قويدى

 ئويغاندى  يهنه  بىلهن  بېرىشى  ئۇيقۇغا  مۇشۇ . كۆزى  كېچىنى

 ئۆتكۈزدى  ۋاقتىنىڭ تۇنجى نۇرلىرى بىلىنىشكه . هالهتته  سهههر

 ههرقانداق ئ . باشلىدى  ماڭاي دەپ تۇرغىنىدا  ۇ ئهمدى مهسجىدكه

 ئاۋازنىڭ  بىر  ئويغىتىۋىتىدىغان  رەزىيهللاهۇ ( بىلال : ئادەمنى

 ئهنهۇ ( بىلال )... ئهنهۇ  چاقىرغانلىقىنى )... رەزىيهللاهۇ  دەپ

 " ئاڭلىدى  چاقىرىدۇ .  سېنى  ئهلهيهىسسالام  بىلال " پهيغهمبهر

 ئهنهۇ (  ئاڭلار ) رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر ـ بۇلارنى  ئاڭلىماس

 يۈگۈردى  ئۈچۈن  بېرىش  ئالدىغا  يولدا . ئهلهيهىسسالامنىڭ

 هالدا  ئىچ  پاتمىغان  قۇتۇلۇش :" ئىچىگه  بىرەر  تهرىپىدىن  ئاللاه

 قانداق؟  ئېتىلگهنمۇ  ئېهسان  سۆزلهرنى " يولى دېگهن
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 ئۆيىگه . تهكرارلايتتى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ئۇدۇل  ئۇ،

 ر  ئۈچۈن  كىرىش  تۇردى بېرىپ  ئالدىدا  ئىشىك  سوراپ  . ۇخسهت

 ئهندىشه بىلهن ئۈمىد ئارىلاشقان بىر تۇيغۇ ئۇنىڭ مهنىۋىيىتىنى

 سالاتتى  بېرىلدى . لهرزىگه  رۇخسهت  پهيغهمبهر . كىرىشكه  ئۇ

 كىردى  يېنىغا  ئهلهيهىسسالام . ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 : دەرهال ئۇنىڭغا

 بىلال  خوش "   ئى  ق ! خهۋەر،  ساڭا  ئۆتهيدىغان ئاللاه  هرزنى

 . دەپ ئۇنى خوش قىلىۋەتتى ." نهرسىنى ئېهسان قىلدى

 . ئهلههمدۇلىللاه 

 " سىرتتا تۆت دانه چۆكتۈرۈلگهن تۆگه كۆرمىدىڭمۇ؟ " 

 . كۆردۈم 

 بولدى "   تهۋە  ساڭا  بىلهن  ماللىرى  ئۈستىدىكى  تۆگىلهر  . ئۆ

 " قهرزنى تۆلىۋەتكىن  بېرىپ

 ئهنهۇ ( بىلال  چىقىپ سۆيۈن ) رەزىيهللاهۇ  ئۆيدىن  ئىچىدە  ىش

 ئۈستىگه ! ئۇ نېمىلهرنى كۆردى دېمهيسىز . تۆگىلهر تهرەپكه باردى

 تۆگه  ئوزۇق  تۆت  ئارتىلغان  كېچهك  كىيىم  ۋە  قهبىله . تۈلۈك

 ههدىيه  ئهلهيهىسسالامغا  باشلىقلىرىدىن بىرى ئۇلارنى پهيغهمبهر

 ئىدى  ئهۋەتكهن  ئهنهۇ ( بىلال . قىلىپ  تۆگىلهرنىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 چۈشۈردى  يۈكلهرنى  ئۇچىدىغاندەك . ئۈستىدىكى  خوشلۇقتىن ئۇ
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 بهردى  يهم  هايۋانلارغا  يۈرۈپ  بىلهن  قهدەملهر  يهڭگىل  . هالدا

 " نامازدىن كېيىن . ئاندىن بېرىپ بامدات نامىزىغا ئهزان ئېيتتى

 چىقتى " باقىيه  تۆپىلىككه  يهردىكى  بىلهن . دېگهن  قوللىرى  ئۇ

 : ىنىڭ بېرىچه قۇلاقلىرىنى ئېتىپ تۇرۇپ ئاۋاز

 ئېلىشى   ئالىدىغان  ئهلهيهىسسالامدىن  پهيغهمبهر  كىمنىڭ

 . دەپ ۋارقىرىدى ! بولسا كهلسۇن

 يههۇدىي . قهرزلهرنى قايتۇرۇشقا باشلىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 نىڭ يېنىغا يېتىپ كهلگهن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( سودىگهرمۇ بىلال

 : ڭغا ئۇنى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئىدى

 بۇندىن كېيىن   سهن مېنىڭدىن ئالماقچى بولغانلىرىڭنى ئال،

 . ههرگىزمۇ سهندىن نهرسه ئالمايمهن، دېدى

 يههۇدىي بىر تۇزاق قۇرغان بولسىمۇ ئاللاه ئۇنىڭ تۇزىقىنى بىكار

 يههۇدىي ئۈمىد قىلغىنىغا ئېرىشهلمىگهنلىكتىن . قىلغان ئىدى

 ئاللاهنىڭ ئاتا ) هۇ ئهنهۇ رەزىيهللا ( بىلال . پهرىشان هالدا قايتتى ، 

 هېچكىمدە  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  رىزقىدىن  بۇ  قىلغان

 باشلىدى  تارقىتىشقا  قهدەر  قالمىغانغا  بولسا . ئېلىشى  ئاخىردا

 نىڭ قولىدا ئىككى ئوقيه ئالتۇن قالغان ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ش ئوبدانلا قۇيا . مهسجىدكه باردى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئىدى

 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام مهسجىدته يالغۇز . كۆتۈرۈلۈپ قالغانىدى

: نى كۆرۈش بىلهن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئولتۇرغانىدى
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 . دەپ سورىدى " قانداق قىلدىڭ؟ " 

 . ئاللاه پهيغهمبهرىگه تهۋە بولغان بارلىق قهرزلهرنى ئۆتىدى 

 " بىرەر نهرسه ئاشتىمۇ؟ " 

 . پهقهتلا ئىككى ئوقيه ئالتۇن قالدى شۇنداق، 

 ئۇ ئىككىسىدىن . سهن ئۇ ئىككىسىدىنمۇ مېنى قۇتۇلدۇرغىن " 

 ." مېنى قۇتۇلدۇرمىغىچه مهن ئائىلهمگه قايتمايمهن

 كىشىنىڭ كېلىشىنى  موهتاج  بىرەر  ئولتۇرۇپ  مهسجىدته  ئۇلار

 باشلىدى  كهلمىدى . ساقلاشقا  هېچكىم  تا . ئهمما  ئهتىسىمۇ

 ئۆزل  قۇتۇلدۇرۇش كهچكىچه  ئالتۇندىن  ئوقيه  ئىككى  بۇ  ىرىنى

 ئۈچۈن قورساقلىرىنى تويغۇزىدىغان ۋە ئۇچىلىرىغا كىيدۈرىدىغان

 ئۇلار . بىرەرسىنىڭ كېلىشىنى ساقلاپ مهسجىدته قېلىپ قالدى

 قالماسلىق يهنى  قاتارىدىن بولۇپ  يىغىپ ساقلىغۇچىلار  ئالتۇن

 ىڭ يولىدا سهرپ ن الله كۈمۈش يىغىپ، ئۇنى  ئالتۇن [ : ئاللاهنىڭ

 بولىدىغان ( قىلمايدىغانلارغا  بىلهن ) دوزاختا  ئازاب  قاتتىق

 بهرگىن  قالماسلىق ] 2 [ ] . بىشارەت  بولۇپ  كىشىلهردىن  دېگهن

 . ئۈچۈن موهتاج بىرىنى ساقلاپ ئولتۇرۇشاتتى

 ئىك  مهسجىدكه  دېگهندە  كىرەي  كهلدى كهچ  يولۇچى  پېقىر  . كى

 بىلال  ئهلهيهىسسالام  ئهنهۇ ( پهيغهمبهر  بۇلارنى ) رەزىيهللاهۇ  غا

 كىيىم  ۋە  تويغۇزۇشقا  بۇلارنى  پۇلغا  قولىدىكى  بېرىپ ئېلىپ

unsaved://new_page_1.htm/
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 خۇپتهن نامىزىدىن كېيىن پهيغهمبهر . ئېلىپ بېرىشكه بۇيرۇدى

 : نى يېنىغا چاقىرىپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهلهيهىسسالام بىلال

 . دەپ سورىدى " قانداق قىلدىڭ؟ " ، 

 دېدى بىلال   دەپ ئويلايمهن،  مالدىن قۇتقۇزدى،  . ئاللاه سېنى ئۇ
 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام

 . دەپ ئاللاهغا شۈكرە ئېيتتى " ئهلههمدۇلىللاه "

 ئايهت - 34 سۈرە تهۋبه ] 2 [

 مهككىگه قاراپ سهپهر

 ئهنهۇ ( بىلال  ساڭگ ) رەزىيهللاهۇ  ئولتۇرۇپ بېشىنى  ىلىتىپ

 قىلىۋاتاتتى  كىنو . خىيال  خۇددى  ئىشلار  ئۆتكهن بولۇپ
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 بىر  زېهنىدىن  ئۇنىڭ  ئۆتمهكته  فىلىمىدەك  تىزىلىپ  بىرلهپ

 دوزاختهك . ئىدى  بۇتپهرەسلىكتىن  ئۇنى  خىياللىرى  ئۇنىڭ

 قىلغان  هىجرەت  مهدىنىگه  مهككىدىن  كهلگهن  هالهتكه

 كهلدى  ئېلىپ  ي . مهدىنىگىچه  كېيىن  ئۆزىنى ئۇندىن  هنه

 غازات  قاتناشقان  ئۈچۈن  ئۇلۇغلاش  ئىسمىنى  ئاللاهنىڭ

 چاڭ  كۆردى  مهيدانىنىڭ  ئىچىدە  كېيىن . توزاڭلىرى  ئاندىن

 تۇرغاندەك هېس قىلدى  ئۇرۇشى كۈنىدە  بېشىغا . ئۆزىنىڭ ئوهۇد

 ئهسلىدى  مۈشكۈللىكلىرىنى  ئۇچرىغان  ۋە  بالا  . كهلگهن

 توپ  تهرەپكه  كاپىرلارنىڭ  ئۇ  بولۇپ  بولغان توپ  كۈنى  كهلگهن

 هالدا خهندەك  توشۇۋاتقان  توپا  مۈرىسىدە  ئۆزىنى  قېزىش كۈنىدە

 كهلتۈردى  ئالدىغا  بىلهن . كۆز  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  يهنه  ئۇ

 بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  قۇرەيزەنىڭ  بهنى  بىرلىكته

 قىساس  ئۇلاردىن  ئۈچۈن  بۇزغانلىقى  كېلىشىمنى  ئارىلىرىدىكى

 مه  مۇستهلاق ئېلىش  بهنى  بولغان  قهبىلىسىدىن  هۇزا  يدانىدا،

 ئالدىغا  كۆز  مهيدانىنى  ئۇرۇش  بولغان  بىلهن  ئوغۇللىرى

 ئايلار  ۋاقىت بىر . كهلتۈردى  بىرىنى قوغلىشىپ ئارىدىن يىللار،

 كۇپۇر بىلهن ئىمان ئارىسىدىكى ئۇرۇشلار ئاخىرلاشقان . ئۆتكهنىدى

 ئاللاهنىڭ . ئىدى  ئېغىزلىرىدا  ئۆچۈرمهكچى كاپىرلار  نۇرىنى

 مۇسۇلمانلار . بولغانىدى، ئهمما ئاللاه ئۆز نۇرىنى پۈتۈنلىگهن ئىدى

 قىلغان،  غهلىبه  ئۈستىدىن  دۈشمهنلىرى  ئهتراپىدىكى

 تهسىر  مهدىنىدىكى  كۈچهيگهن،  مۇسۇلمانلارنىڭ  دائىرىسى

 توسقۇنلۇق  بىر  هېچقانداق  باشقا  مهككىدىن  بولسا ئالدىدا
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 قالمىغان  يهر  قىلىپ . ىدى قىلىدىغان  پهرىشان  قۇرەيشنى  ئاللاه

 " كهلىمه تهۋهىد " مهككه مۇشرىكلىرىنى باش ئهگدۈرۈش بىلهن

 بولمىغان  شېرىكى  هېچ  ئهرەپلهر  جاراڭلاپ،  يهردە  ههر  ساداسى

 . ئاللاهنىڭ بىرلىكىگه باش ئهگكهن ئىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  تۇپراقلىرىنى ) رەزىيهللاهۇ  ئانا  سۆيۈملۈك

 يۈر . سېغىنغانىدى  تهلپۈنۈۋاتقانلىقىنى ئۇ  مهككىگه  ىكىنىڭ

 قىلاتتى  " هېس  مهككه .  ئانىسى !... ئى  شهههرلهرنىڭ  !... ئى

 " كۆزلىرىمىز سېنى يهنه بىر قېتىم كۆرۈشكه مۇيهسسهر بولارمۇ؟

 تۇرۇپ  شېۋىرلاپ  ئۇ  يايىنىڭ . دېدى  ئوقيا  مهككىنىڭ ئۆزىگه  ئۇ،

 هېچ  قالغانلىقىنى  يېقىن  بولغىنىدەك  يېقىن  كىرىچىگه

 . ىلمهيتتى ب

*** 

 بىلهن  ساهابىلىرى  مهسجىدته  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئولتۇرۇپ ئۇلارغا ئۆزى كۆرگهن بىر چۈشنى سۆزلهپ بېرىپ مۇنداق

 : دېدى

 چۈشىنى "   پهيغهبىرىنىڭ  ئۆزىنىڭ  ئاللاه  قىلىمهنكى،  قهسهم

 چىقاردى  هالدا . رىيالىققا  بىخهتهر  سىلهر  خالىسا  ئاللاه

 چۈشۈ  مهسجىدىگه چاچلىرىڭلارنى  ههرەم  قىسقارتىپ  ياكى  رۈپ،

 كىرەلهيسىلهر  قىلىشنى . قورقماستىن  تهييارلىق سهپهرگه
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 تاۋاپ  بهيتۇللاهنى  ۋە  ئۈمرە  نىيىتىڭلار  بولىدۇ،  باشلىساڭلار

 ." قىلىش بولسۇن

 ئهنهۇ ( بىلال  خۇرسهن ) رەزىيهللاهۇ  بۇلارنى ئاڭلاپ كۆڭلى تولىمۇ

 ولۇپ قالغاندەك، هازىرلا قانات ئۇ تۇرغان يېرىدە تۇرالماس ب . بولدى

 كهلگهنىدى چىقىرىپ  هالغا  پهيغهمبهر . ئۇچىدىغاندەك

 كۈچهيتكهن  ئۈمىدلىرىنى  ئۇنىڭ  چۈشى  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 بۇي . ئىدى  خوش  تۇپراقلىرىنىڭ  مهككه  بارىدۇ،  مهككىگه  ئۇ

 سهفا . پۇراقلىرىدىن قانغىچه پۇرايدۇ، بهيتۇللاهنى زىيارەت قىلىدۇ

 مهرۋە  قىلىدۇ بىلهن  سهيئى  يېقىندا !... شۇنداق . ئارىسىدا  پات

 ئوتلىرى  سېغىنىش  كېلىۋاتقان  كۆيدۈرۈپ  يۈرىكىنى

 ئهلهيهىسسالالمنىڭ خهۋەر . ئۆچۈرىلهتتى  پهيغهمبهر  بېرىلگىنى

 ئايلانمىغان  ئهمهلىيهتكه  قاچان  چۈشى  ئۇنىڭ  ئهمهسمۇ؟  ! چۈشى

 شكارا ئا  ئۇنىڭ كۆرگهن چۈشلىرى سهههرنىڭ يورۇغلىقىدەك ئاپ

 بىلال  ئايلانمىدىمۇ؟  ئهنهۇ ( رىيالىققا  ئهمدى ) رەزىيهللاهۇ

 مهككىنى كۆرەلهيدىغان، دۇنياغا كۆز ئېچىپ تۇنجى كۆرگهن بهنى

 بۇ ! ئى ئۇلۇغ رەببىم . جۇمهه مهههلىسىنى ئايلىنالايدىغان بولدى

 ! نېمه دېگهن چوڭ بهخت

 بىلال  ئهتىگهن  كۈنى  ئهنهۇ ( ئىككىنچى  مهككىگه ) رەزىيهللاهۇ

 ئارىسىغا  قېرىنداشلىرىنىڭ  تهييارلانغان  ئۈچۈن  بېرىش

 ئالدىدا . قېتىلدى  ئايلىنىش  رىياللىققا  ئۈچۈن  ئۆزلىرى  ئۇلار

 سهپهرگه  ئۈچۈن  ئۇچرىشىش  بىلهن  ئارزۇلىرى  گۈزەل تۇرغان



131 

 كېزىپ دېگهندەك . ئاتلاندى  جىلغىلارنى  تاغلاردىن ئېشىپ،  ئۇلار

 قىلدى  داۋام  ئېيتقاندا . يولىنى  ۋە راستىنى  ئۈمىد  ئۇلارنى

 ئۇلار يولدا ئۆزلىرى تهرەپكه قاراپ . ئىمانلىرى ئېلىپ مېڭىۋاتاتتى

 ئۇچراتتى  ئادەمنى  بىر  كېلىپ . كېلىۋاتقان  يېتىپ  ئادەم  ئۇ

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا قاراپ

 ۋە   چىققانلىقىڭدىن  يولغا  سېنىڭ  كۆرگهن قۇرەيىش،

 . چۈشىڭدىن خهۋەردار بولۇپتۇ، دېدى

 خهۋەرچى م "   ئى  دېگىن،  قانداق ! ۇنداق  خهۋەرگه  بۇ  ئۇلار

 . دېدى " ئىنكاستا بولدى ۋە قانداق تهييارلىق قىلىشتى؟

 پهيغهمبىرى _  ئاللاهنىڭ  بالا ! ئى  ئېلىپ  ئۇلار  چاقىلىرىنى

 سىلهرنى  هالدا  كىيگهن  ساۋۇتلارنى  تېرىسىدىن  شىر  چىقىپ

 . ىپتۇ مهككىگه ههرگىزمۇ كىرگۈزمهسلىك ئۈچۈن قهسهم ئىچىش

 بىرلىكته  بىلهن  كىشىلهر  تاللانغان  خاس  ۋەلىد  ئىبنى  خالىد

 چىقىپتۇ  ئالدىڭغا  سېنىڭ  بولۇپ  قوشۇن  قارائۇ . ئاتلىق  هازىر

 . دېدى .... غهمىم دېگهن يهردە

 ۋاي ئۇلارنىڭ هالىغا، قۇرەيىش هالاك بولىدىغان بولدى، ئۇرۇش " 

 ئارىسىدىن مېنىڭ بىلهن باشقا ئهرەپلهرنىڭ . ئۇلارنى يوق قىلىدۇ

 بولاتتى  نېمه  كهتسه  ئۇلارنىڭ . چىقىپ  يهڭسه  مېنى  ئۇلار

 يهتكهن  ئارمانلىرىغا  ئۇلار  كېيىن  بولغاندىن  شۇ  ئارزۇلىرىمۇ

 غهلىبه  ئۈستىدىن  ئۇلار  مېنى  ئاللاه  ئهگهر بولماسمىدى؟
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 ئهگهر ئۇلار . قىلدۇرسا ئىسلامغا ههممىسى بىرلىكته كىرەرلهردى

 ئۇنىمىغىنى  قىلىشقا  قارىغاندا بۇنداق  باقماقچى غا  تۇتۇشۇپ

 قۇرەيىش ئۆزلىرىنى نېمه دەپ ئويلاپ قالغاندۇ؟ . بولغان ئوخشايدۇ

 بوينۇمدىن  بېشىم  تاكى  قىلىمهنكى،  قهسهم  بىلهن  ئاللاه

 ئايرىلغىنىغا قهدەر ئاللاه مېنى تهبلىغ قىلىشقا بۇيرۇپ ئهۋەتكهن

 ئۈچۈن  قىلىش  ئۈستۈن  بىلهن دىننى  قىلىچى  ههقنىڭ

 قىلىمهن ئۇرۇش  داۋام  يوللىرىنىڭ . ۇشنى  ئۇلارنىڭ  كىم  بىزنى

 " سىرتىدىكى بىر يولغا چىقىرالايدۇ؟

 مۇههپىزەتچىلهردىن بىرى كېلىپ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ

 تۇتتى  چۇلۋىرىنى  قهسۋانىڭ  ئهلهيهىسسالام . تۆگىسى  پهيغهمبهر

 راۋان بولدى  ئهگىشىپ كېلىۋاتاتتى . يولىغا  ئۇنىڭغا  . مۇسۇلمانلار

 يېتىپ  تۈزلهڭلىككه  بىر  كهتكهن  كهڭرى  ئاخىردا  ئۇلار

 قىلىۋاتاتتى . كېلىشتى  داۋام  يوللىرىنى  تۇيۇقسىز . ئۇلار

 . پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ تۆگىسى مېڭىشتىن توختىۋالدى

 ئۇ  باقسىمۇ  دېۋىتىپ  ههرقانچه  ئۇنى  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 تۇراتتى  قىلماي  " مۇسۇلمانلار . قىمىر  ئهسكىلىك قهس :  ۋا

 ئهلهيهىسسالام . دېدى " قىلىۋاتىدۇ  سۆزلهرنى پهيغهمبهر  بۇ

 كېيىن  ئهسكىلىك :" ئاڭلىغاندىن  ئۇ  قهسهمكى،  بىلهن  ئاللاه

 ئىدى  يوق  ههم  قىلىقىمۇ  بىر  بۇنداق  ئۇنىڭ  پهقهت . قىلمايدۇ،

 توسماقتا،  قهسۋانىمۇ  توسقۇچى  كىرىشتىن  مهككىگه  پىلنى

 ئ  بولغان  ئىلكىدە  ئۇنىڭ  قهسهم جېنىم  بىلهن  نامى  اللاهنىڭ

 ههرەمىدە  ئاللاهنىڭ  مۇشرىكلىرى  قۇرەيىش قىلىمهنكى،
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 مهندىن تهلهپ  قىلىشنى  ئىشلارنى  بولىدىغان  گۇناه  قىلىنىشى

 قوبۇل  ههرگىزمۇ  تهلهپلىرىنى  ئۇلارنىڭ  مهن  قالسا  قىلىپ

 . دېدى ." قىلمايمهن

 ئارىسىد  ئهلچىلىرى  قۇرەيىش  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  ا مۇههممهد

 كېلىپ  تۇردى ـ ئهلچىلهر  مۇههممهد . كېتىپ  ئاخىردا

 ئهليهىسسالام بىلهن قۇرەيىش مۇشرىكلىرى ئارىسىدا مۇسۇلمانلار

 تۈزۈشتى  سۈلهى  قايتىپ كېتىشكه  قىلماستىن  ئۆمرە  يىل  . بۇ

 قۇرەيىش سۈلهىدە؛  كېلىدۇ،  مهككىگه  يېلى مۇسۇلمانلار  كېلهر

 هككىدە ئۈچ كۈن تۇرىدۇ، مهككىنى بىكارلاپ بېرىدۇ، مۇسۇلمانلار م

 سېلىنغان  قېنىغا  مۇسۇلمانلار  ئىچىدە  مهزگىل  بۇ

 ئېلىپ  قوراللىرىنى  ئۇرۇش  هېچقانداق  باشقا  قىلىچلىرىدىن

 قىلىشمايدۇ . يۈرمهيدۇ  ئۇرۇش  يىل  ئون  تهرەپ  ئىككى  . ههر

 تهرەپكه  مۇسۇلمانلار  ئادەم  بىر  ههرقانداق  تهرەپتىن  قۇرەيشلىك

 دەم قۇرەيشلىكلهرگه قايتۇرۇلۇپ بېرىلىدۇ، پاناه تارتىپ بارسا ئۇ ئا

 تىلهپ  پاناهلىق  تهرەپكه  قۇرەيىش  بىرى  تهرەپتىن  مۇسۇلمانلار

 قايتۇرۇلمايدۇ بارسا  مۇسۇلمانلارغا  ئادەم  كىشىلهردىن . ئۇ

 بىرەرسى قۇرەيشنىڭ هىمايىسىگه كىرىشنى خالىسا قۇرەيشنىڭ،

 مۇههممه  خالىسا  كىرىشنى  هىمايىسىگه  دنىڭ مۇسۇلمانلارنىڭ

 . دېگهنلهر شهرت قىلىنغانىدى ... هىمايىسىگه كىرەلهيدۇ

 دەپ ئاتالغان بۇ " هۇدەيبىيه سۈلهىسى ) " رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئۇنىڭ  كېيىن  بولغاندىن  خهۋەردار  مهزمۇنىدىن سۈلهىنىڭ
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 مهن  مانا  ئىپادىلىرىدىن  يۈزىدىكى  غهزەپلهنگهنلىكى  قانچىلىك

 قالغانىدى  بولۇپ  ئاشكارا  تىت . دەپ  شۇنچىلىك  ئىچى   ئۇنىڭ

 ۋۇجۇدىنى  پۈتۈن  ئۇنىڭ  ئۈمىدسىزلىك  ئىدىكى  بولغان  تىت

 قىلالمايدىغانلىقىنى، . ئۆرتهيتتى  ئۆمرە  يىل  بۇ  ئۆزىنىڭ  ئۇ

 سېغىنىشتىن  كۆڭلىدىكى  كۆرەلمهيدىغانلىقىنى،  مهككىنى

 ئۆچۈرۈلمهي  ئوتىنىڭ  ئىشتىياق  يانغان  بولۇپ  ۋولقان

 . ىئارام بولاتتى قايتىدىغانلىقىنى ئويلاپ ب

 مۇسۇلمانلار  خهۋەر  بۇ  قىلىدىغان  يېرىم  كۆڭۈللهرنى  ئاچچىق ۋە

 : بىرلىرىگه  ئۇلار بىر . ئارىسىغا تارقالغان ئىدى

 سۈلهى   مهزمۇندىكى  بۇنداق  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 هالدا  بولغان  مۇسۇلمان  قىلغاندۇ،  قوبۇل  قانداقمۇ  تهلهپلىرىنى

 ب  قايتۇرۇپ  بىرىنى  بىرىنى كهلگهن  قايتقان  دىندىن  ېرىشنى،

 قوبۇل  قانداقمۇ  بېرىشنى  تاشلاپ  هىمايىسىگه  قۇرەيشنىڭ

 ئېرىشتى  ئارزۇلىرىغا  مۇشرىكلىرى  قۇرەيىش  ... قىلغاندۇ؟

 . دېيىشىپ ئۆزلىرىنىڭ ئهندىشىلىرىنى ئاشكارىلىدى

 بۇنىڭدىن ئارتۇق چىداپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۆمهر ئىبنى خهتتاب

 ق  تاقهت  پهيغهمبهر تۇرۇشقا  تۇرۇپ  ئورنىدىن  ئۇ  ىلالمىدى،

 : ئهلهيهىسسالامنىڭ يېنىغا يۈگۈرۈپ باردى ۋە

 پهيغهمبهر . سهن ئاللاهنىڭ ههق پهيغهمبىرى ئهمهسمۇ؟ دېدى 

: ئهلهيهىسسالام
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 . دېدى " مهن ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرىمهن ! شۇنداق " 

 بىزلهر مۇسۇلمان ئهمهسمۇ؟ 

 " شۇنداق بىز مۇسۇلمان " 

 ر مۇشرىك ئهمهسمۇ؟ ئۇلا 

 . شۇنداق ئۇلار مۇشرىكلاردۇر " 

 ئورۇندا   تۆۋەن  دىنىمىزنى  ئۇلارنىڭ  ئۈچۈن  نېمه  بىز  ئۇنداقتا

 كۆرگهندەك قىلغان بۇ سۈلهىسىنى قوبۇل قىلىدىكهنمىز؟

 ئهلچىسىمهن، "   ۋە  قۇلى  ئاللاهنىڭ  ئهمرىگه مهن،  ئاللاهنىڭ

 قىلىپ  ههرگىزمۇ  ئىشنى  مېنى بويسۇنمايدىغان  ئۇمۇ  سالمايمهن،

 . يالغۇز تاشلاپ قويمايدۇ

 قىلىدىغانلىقىمىزنى   تاۋاپ  ئۇنى  بېرىپ،  بهيتۇللاهقا  بىز

 دېيىشمىگهنمىدۇق؟

 شۇنداق، ئهمما ئۇ يهرگه چوقۇم بۇ يىل كىرىمىز، دېگهن بىرەر سۆز " 

 " بولدىمۇ؟

 . ياق 

 بارىسهن "   بهيتۇللاهقا  سهن چوقۇم  شۇنداق دەيمهنكى،  ئۇنى يهنه  ۋە

." تاۋاپ قىلىسهن
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 ئىمزالاندى  سۈلهىسى  كهبىنى . هۇدەيبىيه  دىللىرى  مۇسۇلمانلار

 ۋە مهككىنى بىر كۆرۈۋېلىش ئارمىنىغا تاۋاپ قىلىش ئىشتىياقىغا

 . يېتهلمىگهن هالدا ههسرەت ئىچىدە مهدىنىگه قاراپ بۇرۇلدى

 لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ىيه سۈلهىسىنى بۇزغانلىقى ۋە قۇرەيىش مۇشرىكلىرىنىڭ هۇدەيب

 توغرىسىدىكى  قىلغانلىقى  خىلاپلىق  ۋەدىلىرىگه  بهرگهن

 كهلگهنىدى  يېتىپ  مهدىنىگه  قۇرەيشنىڭ . خهۋەرلهر

 مۇههممهد  قهبىلىسى،  بهكر  بهنى  بولغان  ئىتتىپاقدىشى

 قهبىلىسىنى  هۇززا  بولغان  ئىتتىپاقدىشى ئهلهيهىسسالامنىڭ
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 تهييارلىغ  قوشۇن  ئۈچۈن  هۇززا باستۇرۇش  قۇرەيشمۇ  ان،

 قهبىلىسىنى باستۇرماقچى بولغان بهنى بهكر قهبىلىسىگه ياردەم

 ئىدى  بۇزغان  ئارقىلىق سۈلهىنى  قهبىلىسىنىڭ . بېرىش  هۇززا

 ياردەم  مۇسۇلمانلاردىن  سالىمنىڭ  ئىبنى  ئامر  رەئىسلىرىدىن

 ئۇنىڭغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ بولسا  پهيغهمبهر  قىلغانلىقى،  تهلهپ

 هكچى بولغانلىقى خهۋىرى تارقالغان بولۇپ مۇسۇلمانلار ياردەم بهرم

 . بۇنىڭدىن بهكلا خۇرسهن بولۇشتى

 مۇسۇلمانلارنىڭ  سۈلهىسى  هۇدەيبىيه  دەسلهپته،  مۇسۇلمانلار

 دەپ  ماقۇللاندى،  ئۈچۈن  مۇشرىكلارنىڭ مهنپهئهتى  ئهمهس بهلكى

 قۇلى باغلانغان هالدا  ئۆزلىرىنى خۇددى پۇت . پهرەز قىلىشقانىدى

 تارچىلىق ئىچىدە  ههق  قىلىنغاندەك،  مههرۇم  هوقۇقلىرىدىن

 قىلىشقانىدى  هېس  هېچ . قالغاندەك  بولسا  ئهمدى  هالبۇكى،

 بولماقتا  ئاشكارا  ئۇلارغا  ئهمهلىيهت  بىر  بولغان  ئهمهس  ئۇنداق

 . ئىدى

 ههممه  ئارىلىنىڭ  يېرىم  ئهرەپ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 قهبىلىلهرنى  ئىتتىپاقداش  يېتىپ يېرىدىكى  هامان  چاقىرغان

 خهۋەر  تۇرۇشنى  تهييارلىنىپ  ئۈچۈن  بولۇشى  كېلهلهيدىغان

 ئهۋەتكهنىدى  ئۇلارغا  خهۋەرچىلهرنى  بىلهن . قىلىدىغان  بۇنىڭ

 مۇسۇلمانلار . مۇزەينه، غىفار، ئهشجا ۋە سۇلهيم قهبىلىلىرى كهلدى

 يىغىلدى  يۈرۈش . قوشۇنى  ئۇلارغا  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئاشكارىلىدى قىلىدىغان  بولىدىغانلىقىنى  مهككه . نىشانىنىڭ
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 مۇسۇلمان  ۋە  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  تهرەپتىن  بىر  يهنه

 تېپىپ  خهۋەر  قۇرەيشنىڭ  پائالىيهتلىرىدىن  قوشۇنىنىڭ

 ئالدى  تهدبىرلهرنى  بهزى  ئۈچۈن  قۇرەيىش . قالماسلىقى

 قالماسلىقى،  بولۇپ  خهۋەردار  ئههۋالدىن  جاسۇسلىرىنىڭ

 پهيغهمبهر ههرىكهتلى  ئۈچۈن  قالماسلىقى  بىلىپ  رىنى

 بىلهن  كۆرسىتىش  ئېهتىياتچانلىق  كېرەكلىك  ئهلهيهىسسالام

 ئاللاهقا  دۇئالىرىدا  تىلهكلىرىنى بىرگه  ۋە  ئۈمىد  ههقتىكى  بۇ

 . بىلدۈرەتتى

 ئهنهۇ ( بىلال  قاراپ ) رەزىيهللاهۇ  مهككىگه  ئۇدۇل  قوشۇننىڭ

 قاتتىق ئازاب . ىدى ئىلگىرىلهيدىغانلىقىنى چۈشىنىپ يهتكهن ئ

 قوغلانغاندەك  سهۋەبىدىن  دىنى  بولغان،  دۇچار  ئوقۇبهتكه

 مهككىگه  كۆز ... چىقىرىلغان  ئويغانغاندا  چۈشلىرىدىن،  ئۇيقۇدا

 مهككىگه  كهتمهيدىغان  بىلهن ... ئالدىدىن  مۇهابىتى  قهلبىنى

 مهككىگه  ئاجايىپ ... تېپچهكلهتكهن  بهدىنى  پۈتۈن  ئۇنىڭ

 جۇشق  بىر  ئىدى تهسۋىرلىگۈسىز  چۇلغىۋالغان  كهيپىيات  . ۇن

 ئىدى  كهتكهن  پارقىراپ  خۇشاللىقتىن  مۇقهددەس . يۈزلىرى

 كۆڭلى  ئىچىدە  قوشۇن  ئىلگىرىلهۋاتقان  قاراپ  تۇپراقلارغا

 بىلال  تولغان  بىلهن  هاياجىنى  كۆرۈش  يۇرتىنى  سۆيۈملۈك

 ئهنهۇ (  بىلهن ) رەزىيهللاهۇ  يهڭگىل قهدەملهر  ناهايىتى چاققان ۋە

. تتى ئىلگىرىلهي
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 بهرگاه  يهردە  ئۇ  توختاپ  قالغاندا  ئاز  مهككىگه  قوشۇن

 يېقىلدى . قۇردى  چىقىپ . مهشئهللهر  سىرتقا  سوفىيان  ئهبۇ

 ئۇ . هاياتىدا هېچ ئوخشىشى بولمىغان مهشئهل ۋە قوشۇننى كۆردى

 قالغانىدى  بىلمهي  قىلارىنى  نېمه  ئوردىنى . ههيرانلىقتا  ئۇ

 پهيغهمبه  تۇرغاندا  كۆزۈتۈپ  ئهلهيهىسسالامنىڭ يىراقتىن  ر

 ئابباس  ئهنهۇ ( تاغىسى  ئۇچرىشىپ قالدى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇ . بىلهن

 . دىن نېمه ئىش بولغانلىقىنى سورىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابباس

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئابباس

 ئهۋەتكهن پهيغهبىرى ۋە  كۆرۈپ تۇرغىنىڭ ئاللاهنىڭ ئىنسانلارغا

 قوشۇنىدۇر  مهكك . ئۇنىڭ  ئۇ  قالسا ئهگهر  كىرىپ  باستۇرۇپ  ىگه

 . ئىنسانلارنىڭ هالىغا ۋاي، دېدى

 ئهبۇ سوفىيان كۆرۈپ تۇرغان بۇ مهنزىرىدىن تولىمۇ ئهنسىزلىككه

 تهڭ . چۈشتى  قۇرەيشنىڭ  قوشۇنغا  كۈچلۈك  بۇ

 يهتتى  كۆرۈپ  ئېنىق  پهيغهمبهر . كېلهلمهيدىغانلىقىنى  ئۇ

 مۇسۇ  ئېيتىپ  ئىمان  بېرىپ،  هۇزۇرىغا  لمان ئهلهيهىسسالامنىڭ

 : بولدى ۋە مهككىگه قايتىپ كېلىپ مۇنداق جاكارلىدى

 هېچ تهڭ كېلهلمهيدىغان ! ئى قۇرەيشلىكلهر   مۇههممهد سىلهر

 كهلدى  يېتىپ  بىلهن  كۈچ  شهرىپنىڭ . بىر  ههرەم  كىمكى

 ئىچىگه كىرىۋالسا ئامان قالىدۇ، كىمكى ئهبۇ سوفىياننىڭ ئۆيىگه

. كىرىۋالسا ئامان قالىدۇ
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 يۈر  ئىدى كىشىلهرنىڭ  تىقىلغان  ئاغزىغا  قورقۇنچتىن  . ەكلىرى

 قورققان بۇ كىشىلهر كهبىگه ياكى ئۆيلىرىگه قېچىشقا باشلىغان

 ئهلهيهىسسالام . ئىدى  توۋا " پهيغهمبهر  تۆپىلىككه " زۇ  دېگهن

 تاشلايتتى  نهزەر  مهككىگه  قارشىلىق . چىقىپ  بىرەر  يهردە  بۇ

 كۆردى  يوقلىغىنى  ئالامىتىنىڭ  ئ . كۆرسىتىش  ۈچۈن بۇنىڭ

 ئېيتىش يۈزىسىدىن  شۈكرى  ئاللاهغا  پهرۋەردىگارى  ئالهملهرنىڭ

 . ئۇلۇغىنىڭ ئۈستىدە سهجدىگه باش قويدى

 ئهنهۇ ( بىلال  بىلهن ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 كىردى  مهككىگه  هاۋاسى . بىرلىكته  مهككىنىڭ  ئۆپكىسىنى

 تالغان كۆز  سېغىنىش پىراقىدا  لىرىنى بىلهن نهپهسلهندۈرۈشكه،

 تىرىشتى  قاندۇرۇشقا  بىلهن  كۆرۈنىشلىرى  راستتىن . ئۇنىڭ

 بىلال  ئهنهۇ ( ئېيتقاندا  تهشنالىقتىن ) رەزىيهللاهۇ  مهككىگه

 كهلگهن ئىدى  ئۇ يهرگه كىرىش بىلهن . چىدىغۇسىز بىر هالهتكه

 . بۇ تهشنالىقى قانغاندەك بولدى

 ئولتۇرغان هال  ئهلهيهىسسالام تۆگىسىنىڭ ئۈستىدە  دا پهيغهمبهر

 قىلدى  تاۋاپ  قېتىم  يهتته  ئاخىرلاشقاندىن . بهيتۇللاهنى  تاۋاپ

 كهبىنىڭ  بۇرۇلۇپ،  تهرەپكه  ئىشىكى  كهبىنىڭ  كېيىن

 كۆردى  ئىكهنلىكىنى  قۇلۇپلاقلىق  بىلال . ئىشىكىنىڭ

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلهن ئوسمان ئىبنى تهلهه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 بۇيرىدى  ئېلىپ كېلىشكه  ئاچقۇچنى  كهبىنىڭ ئۆز . نى  بولسا  ى

: ئىشىكى ئالدىدا تۇردى ۋە
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 ئاللاهتىن باشقا ئىلاه يوقتۇر، ئۇ بىردۇر، ئۇنىڭ شېرىكى يوقتۇر، "

 يالغۇز  ۋە  قىلدى  ئىگه  زەپهرگه  كىشىنى  تۇغۇلغان  ۋادىدا  بۇ  ئۇ،

 هالىغا شۇنچه كۆپ ئههلى ئىنسانغا خىزمهت قىلىشقا مۇۋەپپهق

 بىلهن ئوسمان ) يهللاهۇ ئهنهۇ رەزى ( بۇ ئارىدا بىلال . دېدى ." قىلدى

 تهلهه  ئهنهۇ ( ئىبنى  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ  بولۇپ،  قايتقان

 : غا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهلهيهىسسالام ئوسمان

 كهل "  ئېلىپ  ئاچقۇچنى  ئوسمان،  ۋە ! ئى  ياخشىلىق  بۈگۈن

 . دېدى ." ۋاپادارلىق كۈنىدۇر

 ئېچىلدى  ئهلهيهىسسالا . كهبىنىڭ ئىشىكى  بىلال، م، پهيغهمبهر

 لار ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇم ( ئۇسامه ئىبنى زەيد ۋە ئوسمان ئىبنى تهلهه

 كىردى  ئىچىگه  كهبىنىڭ  بىرلىكته  ئۇلارنىڭ . بىلهن  ئىشىك

 پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئارقىلىرىدىن يېپىۋېتىلدى

 تۇراتتى  ئهلهيهىسسالام . ئهلهيهىسسالامنىڭ ئارقىسىدا  پهيغهمبهر

 ر  ئوقۇدى ئىككى  ناماز  بۇتلارغا . ەكهت  ئىچىدىكى  كهبه  ئاندىن

 شهكلىدە . بۇرۇلدى  پهرىشتىلهر  خۇددى  تهرىپىدىن  مۇشرىكلار

 بۇتلارغا،  كىشىلهرنىڭ ياسالغان  بىلهن  ئوقلىرى  پال  قولىدا

ئىبراهىم ئهلهيهىسسالامنىڭ قىسمىتىگه پال ئاچقۇچى قىلىپ

 ۋە  قارىدى  بۇتقا  ياسالغان  " شهكلىدە  لهنهت ئاللاه :  ئۇلارغا

 پال  خۇددى  ئهلهيهىسسالام  ئىبراهىم  پېشۋايىمىز  قىلسۇنكى،

 قىلىپ  ئىزدىگۈچى  قىسمهتلهرنى  بىلهن  ئوقلىرى

ئىبراهىمنىڭ پال ئوقلىرى بىلهن قانداقمۇ بىر . تهسۋىرلىنىپتۇ
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 بولسۇن؟  كېيىن . دېدى " باغلىنىشى  ئىبراهىم [ : ئاندىن

 ئېتقاد دىنغا توغرا كىن يههۇدىيمۇ ئهمهس، ناسارامۇ ئهمهس ۋە لې

 ئىدى، غا بويسۇنغۇچى الله ، قىلغۇچى

 دېگهن ئايهتنى ئوقۇدى، ئاندىن ] 3 [ ] . مۇشرىكلاردىن ئهمهس ئىدى

 بىر  بۇتلارنى  بىلهن  بىرلهپ ئۇرۇپ  كېيىن قولىدىكى هاسىسى

 : چۈشۈرگهچ

 . يوقالدى ) يهنى كۇفرى ( كهلدى، بهتىل ) يهنى ئىسلام ( هت ههقىق [

 يوقىلىدۇ  ئوڭاي  ههقىقهتهن  ئايهتلهرنى ] 4 [ ] . بهتىل  دېگهن

 ئىشىكى . ئوقۇدى  كهبىنىڭ  ئۆتۈپ  مهزگىل  بىر  خېلى  ئارىدىن

 ئىشىكك . قايتىدىن ئېچىلدى  توپى  يوپۇرۇلدى كىشىلهر  قاراپ  . ه

 هارىس  ۋە  ئۇسهيد  ئىبنى  ئهتتاب  ههرپ،  ئىبنى  سوفىيان  ئهبۇ

 هىشام  ئهنهۇم ( ئىبنى  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ  قاتارلىقلار

 بىرلىكته  ههممىسى  كېلىپ  يېنىغا  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام . كهبىنىڭ هويلىسىدا ئولتۇرۇشتى

 خهلقى   قورەيش  مې ! ئى  قانداق سىلهر  ههققىدە  ئۆزۈڭلار  نى

 . دېدى " ئويلاۋاتىسىلهر؟ هۆكۈم چىقىرىدۇ، دەپ

 بىر   ئېسىل  سهن  قىلىۋاتىمىز،  ئۈمىد  ياخشىلىقنى

 قېرىندىشىمىزنىڭ  بىر  ئالىيجاناب  قېرىندىشىمىزدۇرسهن،

. ئوغلىسهن، دېيىشتى ئۇلار
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 ." بولدى بېرىۋىرىڭلار، ههممىڭلارنى ئهركىن قويىۋەتتىم " 

 بىلال ئاندىن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  رەزىيهللاهۇ ( كېيىن

 بۇيرۇدى ) ئهنهۇ  ئوقۇشقا  ئهزان  ئهنهۇ ( بىلال . نى  ) رەزىيهللاهۇ

 . ئايهت - 67 سۈرە ئال ئىمران ] 3 [ كهبىنىڭ ئۆگزىسىگه

 . ئايهت - 81 سۈرە ئىسرا ] 4 [

 تهييارلاندى  بىلال . چىقىشقا  هالدا  قالغان  ههيران  كىشىلهر

 ئهنه (  مۇنداق ) ۇ رەزىيهللاهۇ  ئارىلىرىدا  ئۆز  ۋە  قارايتتى  غا

 : دېيىشهتتى

 قانداقمۇ "   بۇنداق قىلىشقا  ئۇ  ئهمدى؟  قىلىۋاتىدۇ،  قۇل نېمه  بۇ

 بۇندىن بۇرۇن هېچكىم چىقىپ باقمىغان ... جۈرئهت قىلغاندۇ؟

 قىلغاندۇ؟  جۈرئهت  قانداقمۇ  چىقىشقا  ئۆگزىسىگه  ... كهبىنىڭ

 ئاسىم  ئىبنى  كىشىنىڭ سهئىد  تۇغقانلىرىدىن ـ ئۇرۇق دېگهن

 ئىلاه سهئىدكه ئېهسان قىلىپ، : بهزىلىرى ئۇ يهردە بولۇپ ئۇلارمۇ

 ئۇنىڭغا  ئاۋازىنى  قۇلنىڭ  قارا  بۇ  ئۆگزىسىدىكى  كهبىنىڭ

 . ئاڭلاتماستىن ئۇنىڭ جېنىنى ئېلىپتۇ، دېيىشتى

 مۇشرىكلىرىنىڭ  قۇرەيىش  پېتى  يۈگۈرگهن  كىشىلهر

 كه  يېتىپ  ئالدىغا  مۇشرىكلاردىن كاتتىۋاشلىرىنىڭ  ۋە  لدى

 : هارىس ئىبنى هىشامغا

. ئاۋۇ قۇلنىڭ نهگه چىققانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ دېدى 
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 ئهگهر ئاللاه بۇنداق بولۇشىنى خالىمىغان ! ... بولدى قىلىڭلار 

 . بولسا ئهلۋەتته ئۇنىڭغا بىر پۇرسهت بهرمىگهن بولاتتى

 قۇرەيىش . كهبىنىڭ ئۆگزىسىگه چىقتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 بىلال  ئىلاهلىرىنىڭ  ئهنهۇ ( خهلقى  بالا ) رەزىيهللاهۇ  بىرەر  غا

 تۇرۇشاتتى  ئۇلارنىڭ . كهلتۈرۈشىنى ئۈمىد قىلىشقان هالدا  ئهمما

 بىلال  بولسا  نىڭ يېقىملىق ئاۋازى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( قۇلىقىغا

 قويۇلدى  قۇشنى . كېلىپ  قونغان  بېشىغا  خۇددى  ئادەم  ههممه

 تۇرۇپ ئۇچۇرىۋەتمهسلى  ئىچىدە  تۇرغاندەك سۈكۈت  جىم  ك ئۈچۈن

 بۇ ئاۋاز . سۈكۈنات ههر نهرسىگه هۆكۈمران بولغان ئىدى . قېلىشتى

 مهستخۇش  كىشىنى  ههر  تىترىتىپ  پهردىلىرىنى  يۈرەك

 بىر . قىلىۋەتكهنىدى  چوڭقۇر  بولسا  يۈزلىرىدە  مۇسۇلمانلارنىڭ

 كۆرۈنهتتى  ئالامىتى  بىكا . خۇشۇ  ئۈمىدلىرى  رغا مۇشرىكلارنىڭ

 ئالغانىدى  ئىلكىگه  چۈچۈشلىرى ئۇلارنى ئۆز  . چىقىپ قورقۇش ۋە

 ئهنهۇ ( بىلال  بۇتپهرەسلىكنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ئاۋازى  نىڭ

 يوقلىغىنى،  ئىلاهنىڭ  باشقا  ئاللاهتىن  ۋە  ئاخىرلاشقانلىقىنى

 قىلغان  ئېلان  ئىكهنلىكىنى  ئىلاه  يوق  شېرىكى  يالغۇز،  ئۇنىڭ

. ا يۇقىرى ئۆرلىمهكته ئىدى هالدا مهككىنىڭ ئاسمان بوشلۇقىد
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 نىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئۆيلىنىشى

 كۆتۈرەتتى  كۆڭۈللهرنى  چىقىپ  شامىلى  مهيىن  بۇ . سهههرنىڭ

 مهسجىدكه  ئۈچۈن  ئېلىش  مائاشىنى  شامال،  يېقىملىق

 بىلال  ئهنهۇ ( كېتىۋاتقان  يۇمشاق ) رەزىيهللاهۇ  يۈزلىرىنى  نىڭ

 رەزىيهللاهۇ ( بىلال . للىرىنى روهلاندۇرىۋەتتى سىيپاپ ئۆتۈپ كۆڭۈ

 دىنىنىڭ ) ئهنهۇ  ئۇنىڭ  قىلىدىغان،  ئاتا  بهخت  ئۆزىگه

 ههمدەم  ئارزۇلىرىغا  بولىدىغان،  ههمنهپهس  تولۇقلىنىشىغا

 جۈپكه  بىر  قۇرىدىغان  ئائىله  بىر  بىلهن  ئۆزى  ۋە  بولىدىغان

 قىلدى  هېس  بولۇۋاتقانلىقىنى  هېس . ئېهتىياجلىق  بۇ  ئۇ

 باردى تۇيغۇ  مهسجىدكه  ئىچىدە ئۇنى ئهتىگه . مائاشىنى ئالدى . لار
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 پهيغهمبهر  بۇرۇن  بۇندىن  ئهمما  بولدى  قالماقچى  ئېلىپ

 بىر  مۇنداق  ئۆتكهن  بولۇپ  ئارىلىرىدا  بىلهن  ئهلهيهىسسالام

 ئىدى  كهلگهن  ئېسىگه  ئۇنىڭ  پهيغهمبهر . سۆهبهت  ئۇ

 ب  چېلىققان  كۆزىگه  كېلىپ  ئۆيىگه  ئۇنىڭ  هزى ئهلهيهىسسالام

 ئۇنىڭ  هېلىمۇ  دېگهنلىكى  مۇنداق  ئۆزىگه  ههققىدە  نهرسىلهر

 ئىدى  " ئېسىدە  پېقىر باي ! بىلال :  بهلكى  ئهمهس  هالىتىڭدە

 ئۆلگىن  دېگىنىڭدەك قىلالايمهن؟ ." هالىتىڭدە  قانداق قىلغاندا

 بولسا پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام  بىرەر رىزىققا : " دەپ سورىغىنىدا

 اقلىما، سهندىن بىرەر نهرسه سورالسا ئۇنى ئىگه بولغىنىڭدا ئۇنى س

 ئهنهۇ ( بىلال . دېدى ..." ئايىما  ئاللاهنىڭ ): رەزىيهللاهۇ  ئى

 قانداق ! پهيغهمبىرى  ماڭا  قىلسام  شۇنداق  دېگهندەك  سهن  ناۋادا

 ئهلهيهىسسلام  پهيغهمبهر  سورىغاندا  دەپ  بار؟  " ئهجىر  مهن :  يه

 سىلهر سهن ئۈچۈن دېگهندەك قىلىسهن، ياكى قىيامهت كۈنى ئۇ نهر

 بولىدۇ  ئوت  ئۇنى ." كۆيدۈرگۈچى  بىلال . ئاگاهلاندۇرغانىدى دەپ

 ئهنهۇ (  مائاشىنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  ئهسلىگىنىچه  سۆزلهرنى  بۇ

 مهسجىدتىن  ئۈچۈن  قىلماق  سهرپ  يولىدا  ئاللاه  ههممىسىنى

 . ئايرىلدى

 ئهنهۇ ( بىلال  موهتاج ئىزدەپ ) رەزىيهللاهۇ  بهرگىدەك بىر  سهدىقه

 باشلىدى مهدىن  ئايلىنىشقا  كوچىلىرىدا  بازار . ه  مهقسهتته  بۇ  ئۇ،

 ئۆزى تهرەپكه قاراپ كېلىۋاتقان قېرىندىشىنى  ئارىلاپ يۈرگىنىدە

: قېرىندىشى ئۇنىڭ قېشىغا كهلگهندە ئۇ . كۆرۈپ توختىدى
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 . قهيهردىن كېلىۋاتىسهن؟ دەپ سورىدى 

 . يهمهندىن 

 ئۇ يهرگه نېمه ئىش بىلهن بارغانتىڭ؟ 

 . بىر قىزغا ئهلچى كىرگۈزگهنىدىم 

 چاي ئىچۈردىڭمۇ؟ 

 بىرىگه   ئهرەپ قوۋمىدىن ئىكهنلىكىمنى بىلدۈرۈپ يهمهندىكى

 قويغانىدىم  تهكلىپىنى  قايسى . ئۆيلىنىش  مېنىڭ  ئۇلار

 كىملهردىن ئىكهنلىكىمنى  كىمنىڭ نهسهبىدىن ۋە  قهبىلىدىن،

 بهردىم . سورىدى  دەپ  ههممىنى  ئۇلارغا  ئۇلارغا مهن . مهنمۇ

 ههبهشلىكلهردىن ئىكهنلىكىمنى،  تۇغۇلغان  ئۆزۈمنىڭ مهككىدە

 بهنى جۇمهه قهبىلىسىدىن ئىكهنلىكىمنى ۋە بىلال ئىبنى رەبههه

 ئهنهۇ (  دېدىم ) رەزىيهللاهۇ  ئىكهنلىكىمنى  قېرىندىشى  . نىڭ

 ئۇلار  بىلال : بۇنىڭ بىلهن  ئهنهۇ ( ئهگهر  بىلهن ) رەزىيهللاهۇ  سهن

 قى  ساڭا  كهلسه  دېدى بىرگه  قىلىمىز،  ياتلىق  شۇڭا . زىمىزنى

 سېنىڭ  ئۈچۈن  بېرىشىڭ  بېرىشىپ  يهرگه  ئۇ  بىلهن  مېنىڭ

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئالدىڭغا كهلدىم، دېدى

 ئاندىن   ئالالىسام  رۇخسهت  ئهلهيهىسسالامدىن  پهيغهمبهر

. سېنىڭ بىلهن بىلله بارالايمهن، دېدى
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 ئهلهيهىسسلامدىن رۇخسه  رەزىيهللاهۇ ( ت ئالغان بىلال پهيغهمبهر

 كېچىلهپ ) ئهنهۇ  مىنگىنىچه  تۆگىگه  بىلهن  قېرىندىشى

 ئايرىلىپ ئۇدۇل يهمهنگه قاراپ يۈرۈپ كهتتى ۋە كېچه مهدىنىدىن

 يهمهنگه ـ  ئهتراپىدا  كېچه  يېرىم  كۈنى  بىر  يۈرۈپ  يول  كۈندۈز

 باردى  ئهنهۇ ( بىلال . يېتىپ  شۇ ) رەزىيهللاهۇ  قېرىندىشى  نىڭ

 ئ  بولدى هامان  بارماقچى  ئائىلىگه  قويغان  تهكلىپى  . ۆيلىنىش

 : بولسا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئۇ   دەپ يېرىم كېچىدە  نېمه  بۇنچىلىك ئالدىرايسهن؟  نېمىشقا

 تاڭ  كېچىنى  بۇ  يهنىلا  قاققىدەكمىز،  ئىشىكىنى  كىشىلهرنىڭ

 . ئۆتكۈزەيلى، ئهته ئهتىگهندە بارارمىز، دېدى

 ئۆتكۈز  كېچىنى  ئۇلارنىڭ ئۇلار  قۇياش نۇرلىرى  ئهتىگهنلىكى  ۈپ،

 ئۆزلىرى  باشلىغاندا  تاشلاشقا  نۇرلىرىدىن شولا  ئۆز  ئۈستىلىرىدە

 ماڭدى  قاراپ  ئۆيگه  ئۇ  بولغان  ئىگىسىدىن . خېرىدار  ئۆي  ئۇلار

 كىرىشتى  ئالغاندىن كېيىن ئۆيگه  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . رۇخسهت

 : ئالدى بىلهن سۆز باشلاپ ) ئهنهۇ

 بولسا   مېنىڭ مهن  بۇ  بولىمهن،  رەباهه  ئىبنى  بىلال  م

 ئاجىزراق، . قېرىندىشىم بولىدۇ  بىرئاز  دىن تهرەپته  ئهخلاق ۋە  ئۇ

 قىزىڭلارنى  ياقتۇرساڭلار،  هالىتىنى  بۇ  ئۇنىڭ  سىلهر  ئهگهر

. ئۇنىڭغا بېرەرسىلهر، خالىمىساڭلار بهرمهسسىلهر، دېدى
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 ئهنهۇ ( بىلال  كېلىشتىكى ) رەزىيهللاهۇ  يهمهنگه  مهقسىتى نىڭ

 ئىدى  مهسجىدكه . ئورۇنلانغان  ئۇ،  بىلهن  كېلىشى  ۋاقتى  ناماز

 ئولتۇردى  ساقلاپ  چىقىشىنى  ئهزان  ۋە  ئويلىنىپ . باردى

 ئۇنىڭغا  ئاۋاز  بىر  ئىچىدىن  دەپ : ئولتۇرغىنىدا  نېمه  سهن

 نېمه  ساڭا  ئۈچۈن  كامىلاشتۇرۇشىڭ  دىنىڭنى  ئۆيلهنمهيسهن؟

 بايلىق  ساڭا  ئاللاه  قىلدى توسقۇنلۇق قىلىدۇ؟  بۇرۇن قۇل . ئاتا

 بولدۇڭ  بىرى  بولساڭ ئهمدى هۆر  ئو . دېگهندەك قىلدى ." بولغان

 پهس  بېشىنى  ئۈچۈن  كېلىۋىلىش  پىكىرگه  بىر  ياخشىراق

 . قىلىپ ئولتۇردى ۋە ئاخىردا ئۆيلىنىشكه قارار بهردى

 ئۆز  ههممىسى  كىشىلهرنىڭ  كېيىن  بولۇنغاندىن  ئوقۇلۇپ  ناماز

 ، خىيالىدىكى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئىشلىرىغا يۈرۈپ كهتتى

 بىر  قىلىدىغان  بهختلىك  ئۆزىنى  قۇرىدىغان،  بىلله  ئۇۋىسىنى

 باشلىدى  ئايلىنىشقا  كوچىلاردا  ئۈچۈن  ئىزدەش  ئۆزىگه . جۈپ

 . ئۇيغۇن بىر جۈپنى تهۋسىيه قىلىدىغان كىشىلهرنى سۈرۈشتۈردى

 ئىسىملىك  هىنت  قهبىلىسىدىن  هاۋالان  ئۇنىڭغا  كىشىلهر

 قىلدى  تهۋسىيه  توي . قىزنى  قىزغا  ئىسىملىك  هىنت  ئۇ

 ئائىلىسىگه  ئۇنىڭ  ئۈچۈن  قويۇش  بىلال . باردى تهكلىپى

 : ئۇ ئۆيگه كىرىپ ئولتۇرغاندىن كېيىن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرىنىڭ   مهن بىلال ئبىنى رەبههه بولىمهن،

 مهن ههبهشلىك بىر قۇل ئ  ئهسلىدە  قاراڭغۇ ساهابىسىمهن،  ىدىم،

 باشلىدى  هىدايهتكه  مېنى  ئاللاه  ئىدىم،  ئىچىدە . زۇلمهت
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 چىقاردى  هۆرلىككه  ماڭا . قۇللۇقتىن  قىزىڭلارنى  سىلهر  ئهگهر

 ئهگهر  ياق،  ئېيتىمهن،  ههمد  ئاللاهغا  بهرسهڭلار  نىكاهلاپ

 ئۇلۇغدۇر  ئاللاه  دېسهڭلار  كېلىش ." بېرەلمهيمىز  ئۆزىنىڭ  دەپ

 : قىز تهرەپ . مهقسىتىنى بايان قىلدى

 بىزگه   سهن  قهدەر  سورىغانغا  ئهلهيهىسسالامدىن  پهيغهمبهر

 . مۆهلهت بهرگىن، دېدى

 بىر كۈنى هىنتنىڭ . مهدىنىگه قايتتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  كېلىپ  مهدىنىگه  ئۆيىدىكىلهر

 : ئۇنىڭغا سالام بېرىپ ئولتۇرغاندىن كېيىن . هۇزۇرىغا كىردى

 يهمهنلىك   ئهنهۇ ( بىلال . بىز  سىزدىن ) رەزىيهللاهۇ  ههققىدە

 بولسا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( سوراپ كۆرەيلى، دەپ كهلگهنىدۇق، بىلال

 بىز ئۇنىڭدىن سىزدىن بۇ . سىڭلىمىزغا توي تهكلىپى قويغانىدى

 بىلال  ئالغانىدۇق،  مۆهلهت  تۇرۇشقا  ساقلاپ  سوىغىچه  ههقته

 ئهنهۇ (  ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرىنىڭ قانداق ههق ) رەزىيهللاهۇ  قىدە

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام . دېدى ... قارايدىغانلىقىنى بىلسهك

 بىلال "   كىم،  ئهنهۇ ( سىلهر  كىم، ... كىم؟ ) رەزىيهللاهۇ  سىلهر

 . دېدى " كىم؟ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( جهننهت ئههلى بىلال

 ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ئائىلىسىدىكىلهر  بۇ هىنتنىڭ

 بىلال  كېيىن  ئاڭلىغاندىن  ئهنهۇ ( سۆزىنى  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 بىلال  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  بىلهن دەرىجىسى
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 ئهنهۇ (  ۋە ) رەزىيهللاهۇ  تونۇپ يهتتى  ياخشى كۆرۈشىنى  بولغان  غا

 بىلال  سىڭلىسىنى  ئهنهۇ ( ئاخىردا  ياتلىق ) رەزىيهللاهۇ  غا

 . قارار بهردى ` قىلىشقا

  كۈنلهر بىر . بىلهن هىنت توي قىلدى ) للاهۇ ئهنهۇ رەزىيه ( بىلال

 باشلىدى  بهخت بۇ . بىرىنى قوغلىشىپ تېزلىك بىلهن ئۆتۈشكه

 ماكانىغا  هۇزۇر  بولسا  ئۆيى  ئالغان،  ئورۇن  هاياتىدا  جۈپنىڭ  بىر

 ئهنهۇ ( بىلال . ئايلانغانىدى  بىلهن ) رەزىيهللاهۇ  ئايالى  كۈنى  بىر

 ئولتۇر  گهپلىشىپ  بۇنىڭدىن  ئارىلىقىدا ئۇنىڭدىن  سۆز  غاندا

 بهردى  دەپ  ئايالىغا  سۆزىنى  بىر  ئهلهيهىسسالامنىڭ  . پهيغهمبهر

 يالغانغا  سۆزنى  ئۇ  ئىشهنمهي،  ئۇنىڭغا  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئهنهۇ ( بىلال . چىقاردى  ئاچچىقى ) رەزىيهللاهۇ  قاتتىق  بۇنىڭغا

 پهيغهمبهر . كېلىپ، قاپىقىنى تۈرگىنىچه ئۆيدىن چىقىپ كهتتى

 ناهايىتى ئهل  ئۇنىڭ  ۋە  قالدى  ئۇچرىشىپ  ئۇنىڭغا  هيهىسسالام

 ۋە  بايقىدى  ئىكهنلىكىنى  هالدا  ئاچىقلانغان  " قاتتىق  نېمه :

 سورىدى " بولدى؟  ئهنهۇ ( بىلال . دەپ  بىلهن ) رەزىيهللاهۇ  ئايالى

 ئهلهيهىسسالامغا  پهيغهمبهر  ئىشلارنى  ئۆتكهن  بولۇپ  ئارىلىرىدا

 بهردى  ئهلهي . سۆزلهپ  بىلال پهيغهمبهر  رەزىيهللاهۇ ( هىسسالام

 : نىڭ ئۆيىگه باردى ۋە ئۇنىڭ ئايالىدىن ) ئهنهۇ

 بىلهن ئارىڭىزدا بىرەر ئىش بولدىمۇ؟ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال " 

 : ئايالى . دەپ سورىدى "

. ياق 
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 بىلال "   سىز  هالدا  ئهنهۇ ( ههر  ئاچچىقلانغاندەك ) رەزىيهللاهۇ  غا

 . " قىلىسىز

 . اهايىتىمۇ بهك ياخشى كۆرىدۇ ياق، ئۇ مېنى ن 

 ئهنهۇ ( بىلال "   دەپ ) رەزىيهللاهۇ  سىزگه  ههققىمدە  مېنىڭ

 توغرىدۇر  قهتئىي  ئهنهۇ ( بىلال . بهرگهنلىرى  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 بىلال  چىقارماڭ،  يالغانغا  ئهنهۇ ( دېگهنلىرىنى  غا ) رەزىيهللاهۇ

 بىلال  ئهنهۇ ( ئاچچىقلانماڭ،  ئاچچىقىنى ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 قىلمىغۇچه ك  رازى  ئۇنى  تاكى  ۋاقتىڭىزدا  قويغان  هلتۈرۈپ

 . دېدى ." سىزنىڭ هېچقانداق ئهمهلىڭىز قوبۇل قىلىنمايدۇ

 ئهنهۇ ( بىلال  مېهرى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنى  هىنت  قايتتى،  ئۆيىگه

 كۆڭلىنى  ئۇنىڭ  سوراپ،  ئهپۇ  ئۇنىڭدىن  ئالدى،  قارشى  بىلهن

 يه . ئالدى  ئۆيدە  بۇ  ۋاقىت ئىچىدە  بىر  بۇلۇت قىسقا  قارا  ئالغان  ر

 ئىچىنى  ئۆي  كهلگهن،  قايتىپ  هۇزۇر  ۋە  بهخت  ئۆيگه  تارقاپ،

. مۇههببهت پۇراقلىرىغا تولدۇرغان ئىدى
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 ئاللاهنىڭ ئهلچىسى مۇههممهد

 ئهلهيهىسسالام

 . ناماز ئۈچۈن ئهزان ئېيتىپ بولغانىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئهلهيهىسسالامنى  پهيغهمبهر  ئوقۇپ كىشىلهر  ناماز  چىقىپ  ڭ

 ۋاقىت  بىر  خېلى  ئارىدىن  ئولتۇرۇشاتتى،  ساقلاپ  بېرىشىنى

 تېخىچه  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  بولسىمۇ  ئۆتكهن

 پهيغهمبهر . چىقمايۋاتاتتى  كۆزلىرى  كىشىلهرنىڭ

 تىكىلگهن،  تهرەپكه  ئىشىكى  ئۆيىنىڭ  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 ئىدى  ئهندىشىلهنگهن  بولسا  هر پهيغهمب . كۆڭۈللىرى

 ئهلهيهىسسالامنىڭ باش ئاغرىقى دەردىنى تارتىۋاتقانلىقىدىن ئۇلار

 بولۇشقانىدى  ئهنهۇ ( بىلال . خهۋەردار  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ

 ئىشىكنى  بېرىپ  ئالدىغا  ئىشىكى  ئۆيىنىڭ  ئهلهيهىسسلامنىڭ

 خىزمهتچىسى . چهكتى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ئۆيدىن

 ئهنها ( بۇرەيرە  ئاچتى ) رەزىيهللاهۇ  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . ئىشىكنى

 : ئۇنىڭغا ) ئهنهۇ

 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا خهۋەر قىلىپ قويۇڭ، كىشىلهر ناماز 

. ئۈچۈن ئۇنى ساقلىشىۋاتىدۇ، دېدى
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 ئهنها ( بۇرەيرە  خهۋەر ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامغا  پهيغهمبهر

 پهيغهمبهر  ئۆيدە  كهتتى،  كىرىپ  ئۈچۈن  بېرىش

 فاتىمه ئهلهيهىسسا  يېنىدا  ئهنها ( لامنىڭ  ئانىمىز ) رەزىيهللاهۇ

 ئائىشه  ئهنها ( بىلهن  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  بار  بۇرەيرە . ئانىمىز

 : كېلىپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنها (

 ئهنهۇ ( بىلال   دېدى ) رەزىيهللاهۇ  چاقىرىۋاتىدۇ؟  ئۈچۈن  . ناماز

 : پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام

 . دېدى " كىشىلهر تېخى ناماز ئوقۇمىدىمۇ؟ " 

 . ئۇلار سېلىنى ساقلاۋاتىدۇ ! ياق، ئى ئاللاهنىڭ ئهلچىسى

 ." سۇ ئېلىپ كېلىڭلار ئۇنداق بولسا ماڭا داس ۋە " 

 تىرىشتى  تۇرۇشقا  ئورنىدىن  ئهلهيهىسسلام  ئهمما . پهيغهمبهر

 سهنتۈرۈلۈپ كهتتى  دەڭسىيهلمهي  قالماستىن ئۆزىنى  . تۇرالمايلا

 ئهنها ( فاتىمه  ئاللاهنىڭ : ىراپ يۈگۈرۈپ كېلىپ ئالد ) رەزىيهللاهۇ

 سالدى  توۋلاپ  دەپ  بولدى،  چۈشىدىغان  يىقىلىپ  پهيغهمبىرى

 هالدا  ئهنها ( ئائىشه . ئهندىشىلىك  پهرياد ) رەزىيهللاهۇ  ئانىمىز،

 ئهلهيهىسسالام : كۆتۈرگهن هالدا  پهيغهمبهر  قىلىڭلار،  ياردەم  ماڭا

 توۋلىدى  دەپ  قالدى،  رەزىيهللاهۇ ( فاتىمه . ئايلىنىپ

 ياتقۇزدى ) نها ئه  ئورنىغا  يۆلهپ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  . پهيغهمبهر

 كهلگهندىن كېيىن  ئۆزىگه  ئهلهيهىسسلام  " پهيغهمبهر  جامائهت :

 ئوقۇدىمۇ؟  سورىدى " ناماز  ئهنها ( ئائىشه . دەپ ئى ): رەزىيهللاهۇ
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 بىرىگه  تۇرمىسىلا،  ئورنىلىرىدىن  سېلى  ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى

 . م بولۇپ بهرسۇن، دېدى بۇيرىسىلا، جامائهتكه ئىما

 ." ئهبۇ بهكرىگه دەڭلار، ئۇ ئىمام بولۇپ ناماز ئوقۇپ بهرسۇن "

 ئهنها ( بۇرەيرە  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 غا يهتكۈزۈش ئۈچۈن ئىشىك ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بۇيرۇقىنى بىلال

 بىلال  ۋە  قاراپ ماڭدى  ئهنهۇ ( تهرەپكه  يغهمبهر په : غا ) رەزىيهللاهۇ

 بهكرى  ئهبۇ  ئهنهۇ ( ئهلهيهىسسالام  بولۇپ ) رەزىيهللاهۇ  ئىمام  نى

 . ناماز ئوقۇپ بهرسۇن دەيدۇ، دېدى

 ئهنهۇ ( بىلال  ئهبۇ ) رەزىيهللاهۇ  يۈرۈپ  ئارىلاپ  ئارىسىدا  جامائهت

 ئهنهۇ ( بهكرى  ئۇنى ) رەزىيهللاهۇ  ئهمما  ئىزلىدى  . تاپالمىدى نى

 هامان ئۇنىڭ يېنىغا بېرىپ نى كۆرگهن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۆمهر

 . ئۇنىڭدىن جامائهتكه ئىمام بولۇپ ناماز ئوقۇپ بېرىشىنى ئۆتۈندى

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  تهكبىر ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن  ناماز  تۇرۇپ  ئورنىدىن

 ئاۋازىنى . چۈشۈردى  تهكبىر  ئۇنىڭ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 : ئاڭلىغاندىن كېيىن يېنىدىكىلهردىن

 . دەپ سورىدى " بۇ كىمنىڭ ئاۋازى؟ " 

 . نىڭ ئاۋازى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۆمهرئىبنى خهتتاپ 

 نه !... ياق !... ياق "   ئاللاه  نه  بولۇشىنى  بۇنداق  ئىشنىڭ

 خالىمايدۇ  ئهنهۇ . مۇسۇلمانلار  رەزىيهللاهۇ  بهكرى ... نهدە؟ ) ئهبۇ
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 ئهنهۇ  رەزىيهللاهۇ  بهكرى  " نهدە؟ ) ئهبۇ  رەزىيهللاهۇ ( ئائىشه ...

 ): ئهنها

 . هلكىم ئۇ يوق ئوخشايدۇ، دېدى ب 

 چىقىپ "   يېنىغا  كىشىلهرنىڭ  تهييارلاڭلار،  سۇ  ۋە  داس  ماڭا

 ." ئۇلارغا ئههۋالنى بىلدۈرەي

 ئهنها ( بۇرەيرە  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ  چىقىپ  تهرەپكه  مهسچىت

 بىلدۈردى  ئارزۇسىنى  غۇلغۇلا . ئهلهيهىسسالامنىڭ  مهسجىتته

 ئهنه ( ئۆمهر . بولدى  ئهلهيهىسسالامنىڭ ) ۇ رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر

 بېرىشىنى  ئوقۇپ  ناماز  بولۇپ  ئىمام  كىشىلهرگه  ئۆزىنىڭ

 چۈشهندى  سهۋەبىدىن . خالىمىغانلىقىنى  قىلغانلىقى  ئىش  خاتا

 : غا رەنجىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئاللاه سېنىڭ ياخشىلىق تهرەىپىڭنى ئاتا قىلسۇن، سهن نېمه 

 )! رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ۇردۇڭ، ئى بىلال ئۈچۈن ماڭا بۇ ئىشنى قىلد

 بۇنى دېگهن ۋاقتىڭدا  سهن ماڭا  ئاللاه بىلهن قهسهم قىلىمهنكى،

 ئهلهيهىسسالامنىڭ بۇيرۇقى دەپ چۈشهنگهن  مهن ئۇنى پهيغهمبهر

 تۇرمىغان  ئۈچۈن  بېرىش  ئوقۇپ  ناماز  جامائهتكه  كاشكى  ئىدىم،

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . بولسامچۇ، دېدى

 بهكرى   ئهبۇ  ئهلهيهىسسلام  پهيغهمبهر  قهسهمكى،  بىلهن  ئاللاه

 ئهنهۇ (  بۇيرۇغان نى جامائهتكه ) رەزىيهللاهۇ  ئوقۇپ بېرىشكه  ناماز

نى تاپالمىغاندىن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( مهن پهقهت ئهبۇ بهكرى . ئىدى
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 ئهڭ لايىق  سېنى  بېرىش ئۈچۈن  ئوقۇپ  ناماز  كېيىن جامائهتكه

 . دەپ قارىدىم

 م  ئهنهۇ دەل  رەزىيهللاهۇ  بهكرى  ئهبۇ  ئهسنادا  مهسجىدنىڭ ) ۇشۇ

 كهلدى  كىرىپ  ئهنهۇ ( بىلال . ئىشىكىدىن  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 ئۆتۈندى  بېرىشىنى  ئوقۇپ  ناماز  بهكرى . جامائهتكه  ئهبۇ

 ئهنهۇ (  ئوقۇشنى ) رەزىيهللاهۇ  ناماز  بولۇپ  ئىمام  مۇسۇلمانلارغا

 بېشى . باشلىدى  ئهلهيهىسسالام  هالدا پهيغهمبهر  تېڭىقلىق

 چىقتى  ئهلهيهىسسلامنىڭ . مهسجىدكه  پهيغهمبهر  كىشىلهر

 ئهبۇ . خۇرسهن بولدى چىققانلىقىنى سهزگهندىن كېيىن تولىمۇ

 ئهنهۇ ( بهكرى  يهڭگىل ) رەزىيهللاهۇ  ئارىسىدىكى  سهپلهر

 ئهلهيهىسسالامنىڭ ههرىكهتلىنىشلهردىن  پهيغهمبهر

 ى بېرىش ئۈچۈن ئارقىغا ئۇنىڭغا ئۆز يېرىن . كهلگهنلىكىنى بىلدى

 بولدى  ئورنىدا . چېكىنمهكچى  ئۇنىڭ  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئىشارەت قىلدى  بىلهن  قولى  ئۇنىڭغا  ئۈچۈن  ئاندىن . تۇرىۋىرىشى

 . ئۇنىڭ ئوڭ تهرىپىدە ئولتۇرۇپ ناماز ئوقۇدى

 ئىچىدە  سۆيۈنىش  جامائهت  كېيىن  بولۇنغاندىن  ئوقۇلۇپ  ناماز

 ئهلهيهىسسالا  ئولتۇرۇشتى پهيغهمبهر  چۆرىدەپ  ئهتراپىنى  بۇ . منىڭ

 ئۇلارنىڭ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام بىلهن ئهڭ ئاخىرقى ئۇچرىشىشى

 ئۇلار بۇنى ئالدىن بىلگهن بولسا بۇ يهردىكى سۆيۈنىش ۋە . ئىدى  ناۋادا

 ههسرەت  قايغۇ  تهسۋىرلىگۈسىز  ئورنىغا  خوشاللىقلىرىنىڭ

ئالماشقان بولاتتى
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 ئهلهيهىسسا  كۆتۈرۈلدى پهيغهمبهر  پهرياد  بىردىنلا  ئۆيىدىن  . لامنىڭ

 ئىدى  ئاڭلىغان  ئاۋازىنى  يىغا  بۇ  رەزىيهللاهۇ ( ئابباس . مۇسۇلمانلار

 قاراپ يۈگۈردى ) ئهنهۇ  كىرىپ ئىشىكنى كهينىدىن . ئۆيگه  ئىچىگه

 چىقتى . ياپتى  هالدا  بىر  قايغۇلۇق  ناهايىتى  كېيىن  ئازدىن  . بىر

 : رىدى كىشىلهر ئهندىشه ئىچىدە ئۇنىڭغا قا

 دەپ ! ئابباس   قانداق؟  ئههۋالى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 باشلىدى  ئهنهۇ ( ئابباس . سوراشقا  ئۇنىڭ ): رەزىيهللاهۇ  ئۇلۇغ :" مهن

 كهلدى  ۋاقتىم  ئۇچرىشىدىغان  بىلهن  سېنىڭ  مېنىڭ  " رەببىم،

 قىلىپ  داۋام  سۆزىنى  يهنه  ئۇ  چىداشلىق بهرمهك نېمه :" ئاندىن  بۇ

 بۇ دېگهن تهس بولغان  ! ئۇلۇغ رەببىم ! لا ئىلاهه ئىللهللاه، ! ئاغرىقتۇ،

 ۋە  ئىزتىراپ  ئالىدىغان  باشتىن  ئهقىللهرنى  ئۆلۈمنىڭ

 بار  ۋە . قاتتىقلىقلىرى  ئاغرىقى  ئۆلۈمنىڭ  رەببىم،  ئى

 بهرگىن  ياردەم  ماڭا  قارشى  دەۋاتقانلىقىنى ." مۈشكۈللۈكلىرىگه

 . ئاڭلىدىم، دېدى

 سۈكۈت  ئېگىپ  باشلىرىنى  چۆمدى مۇسۇلمانلار  ئاللاهنىڭ . كه

 ئامالسىزلىقلىرىنى  يۈزلهردىن  ئاشىقانه  پهيغهمبىرىگه

 بىلىنىپ تۇراتتى  ئالامهتلهر  تۇرغاندا . ئىپادىلهيدىغان  هالدا  بۇ  ئۇلار

 كۆتۈرۈلدى  پهرياد  قېتىم  بىر  يهنه  ئىچىدىن  كىشىلهر . ئۆي

 هالدا  ئۆلدىمۇ؟ : چۈچۈشكهن  پهيغهمبهر  ئۆلدىمۇ؟  دەپ ... پهيغهمبهر

 باشلىدى  بىر  سوراشتۇرۇشقا  ئوپۇر . بىرلىرىدىن توپۇر  كىشىلهر
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 كېتىشتى  ههم . بولۇپ  كهلمىدى  ئىشهنگۈسى  خهۋىرىگه  ئۆلۈم

 دەرد  قوبۇل  كىشىلهرنى  ئهقىللهر  خهۋەرنى  بۇ  قويىدىغان  ئهلهمدە

 بهكرى . قىلالمىدى  ئهبۇ  ئهنهۇ ( پهقهت  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئۇلارغا

 بهرگهند  خهۋەر  ئههۋالدىن  بىر ههقىقىي  بۇنىڭ  ئاندىن  كېيىنلا  ىن

 . ئهمهلىيهت ئىكهنلىكىگه ئىشهندى

 ئۆكسۈپ  باشلىدى  كىشىلهر  يىغلاشقا  شۇنداق . ئۆكسۈپ  هال  بۇ

 ئىدى  ئاۋازىدىن تهۋرەنمهكته  خىل يىغا  بىر  پۈتۈن مهدىنه  . بولدىكى

 ياشلىرى  كۆز  يىغلايتتى،  قاتارىدىكىلهر  ئالدىنقى  ساهابىلهرنىڭ

 ئاقاتتى  ئۇ ئې . تاراملاپ  ئۆلگهن،  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  نىقكى

 ... ۋاپادار، ئۇ كهرەملىك زات دوستى ئهمدى كهلمهسكه كهتكهنىدى

 سۆيۈملۈك پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا بىر ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ۋىدا قارىشى بىلهن بىر قارىۋېلىش، ئۇنىڭ چېهرىنى ئاخىرقى قېتىم

 يېنى  ئۇنىڭ  ئۈچۈن  كۆرۈۋېلىش  كىردى بىر  كارىۋىتىدا . غا  ئۇنىڭ

 كۆردى  ياتقۇزۇلغانلىقىنى  هالدا  يېپىلغان  بىلال . ئۈستى

 ئهنهۇ (  تۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  نهرسه  بىر  بۇغىزىدا  خۇددى  ئۆزىنى

 قىلدى  هېس  خۇددى . قالغاندەك  ئىدىكى  قايغۇرغان  شۇنچىلىك  ئۇ

 بېغىشىدىن ئۈزۈلۈپ كېتىدىغاندەك ئاغرىق هېس قىلدى  . يۈرىكى

 پهيغ  باشلىدى ئۇ  ئېيتىشقا  دۇرۇت  ئهلهيهىسسالامغا  ـ دۇرۇت . همبهر

 ئهڭ  كۆڭلى بولسا  سالاملىرىنى تاماملاپ بولۇپ بېشى ساڭگىلىغان،

 چىقتى  سىرتقا  هالهتته  بىر  قايغۇلۇق  دەرىجىدە  بىردەم . ئېغىر

. بولسىمۇ يالغۇز قېلىش ئۈچۈن ئۆيىگه قاراپ يۈرۈپ كهتتى
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 قاپلىغان  تۇمانى  قايغۇ  بولسىمۇ . ئىدى مهدىنىنى  كىرگهن  كهچ

 يهرلىككه  تېخىچه  جهسىتى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 ئۇخلاش ئۈچۈن تىرىشىپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . قويۇلمىغانىدى

 دېمهيتتى . باقتى  يۇمۇلاي  هېچ  كۆزلىرى  پهيغهمبهر . ئهمما  ئۇ

 ئۆزىنىڭ شهپقهتلىرىنى، ـ ئهلهيهىسسالامنىڭ ئۆزىگه قىلغان رەهىم

 ۇنىڭغا بولغان ياخشى كۆرۈشىنى ئهسلهيتتى ۋە كۆڭلى تېخىمۇ بهك ئ

 بولاتتى  ئىدى . يېرىم  ئۆتمهكته  ئاستا  بهك  ناهايىتى  كېچه . ۋاقىت

 تاڭ  هېچ  ههتتا  كهتتىكى  بىلىنىپ  ئۇزۇن  دەرىجىدە  شۇنچىلىك

 تۇيۇلاتتى  ئېتىشنىڭ . ئاتمايدىغاندەك  تاڭ  تهسلىكته  بىر  مىڭ

 ئهنهۇ ( بىلال . بهلگىلىرى بىلىنگهندەك قىلدى  بامدات ) رەزىيهللاهۇ

 كۆڭلى . نامىزىغا ئهزان ئېيتىش ئۈچۈن مهسجىدكه قاراپ يول ئالدى

 ئېغىر  ناهايىتى  قهدەملىرى  ئالغان  بولغانلىقتىن  يېرىم  قاتتىق

 كىردى . ئىدى  ئىچىگه  بېرىپ  يېتىپ  مهسجىدكه  هالهتته  شۇ  . ئۇ

 ئهلهي  پهيغهمبهر  بىلمىگهن هالدا  هىسسالامنىڭ ئۇنىڭ كۆزى ئۆزىمۇ

 قالدى  چۈشۈپ  ئىشىكىگه  تولدى . ئۆيىنىڭ  ياشقا  يهنه  . كۆزلىرى

 ئۇلارنىڭ  ئىشىكتىن  ئۇ  مهڭگۈگه  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ئهمدى

 بىلال  چىقمايدۇ،  ئهنهۇ ( يېنىغا  ئوقۇپ ) رەزىيهللاهۇ  ناماز  جامائهتكه

 ئۇ  ئۈچۈن  چاقىرىش  ئهلهيهىسسالامنى  پهيغهمبهر  ئۈچۈن  بېرىشى

 بارمايدۇ ئىشىكنىڭ  بۇندىن كېيىن ئهمدى ئىشىك ئالدىدا . ئالدىغا

 ئهمدى . تۇرۇپ ئۇنىڭ چىقىشىنى هاياجان ئىچىدە تۇرۇپ ساقلىمايدۇ

 بىر  باشقا  بهلكى  ئهمهس  ئىشىككه  ئۇ  كۆزلىرى  كىشىلهرنىڭ

 يهنى  خهلىپىسىنىڭ  پهيغهمبىرىنىڭ  ئاللاهنىڭ  يهنى ئىشىككه
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 ئىشىكلى  قارىغان  مهسجىدكه  كىشىنىڭ  ۋە ههممه  ئېتىشكه  رىنى

 قايتا ئاچماسلىققا بۇيرۇپ پهقهت ئوچۇق قېلىشىغا رۇخسهت بهرگهن

 بهكرى  بىردىن  ئهبۇ  بولغان،  ئىشىك  ئهنهۇ ( بىر  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 . ئىشىكى تهرەپكه بۇرۇلىدۇ

 ئهنهۇ ( بىلال  مهسجىدنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  هالهتته  بىر  قايغۇلۇق

 : هزان ئېيتىشقا باشلىدى تىترەك بىر ئاۋازدا ئ . ئۆگزىسىگه چىقتى

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ... ئهشههدۇ ئهننه

 بىلال  ئهنهۇ ( سۆزلهر  قالدى ) رەزىيهللاهۇ  تۇرۇپ  بۇغىزىدا  . نىڭ

 ئهلهيهىسسا  ياتقاندا، پهيغهمبهر  ههرىكهتسىز  كارىۋىتىدا  لام

 ئېغىزدىن  ئىسمىنى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  سۆيۈملۈك

 ئۆكسۈپ . چىقىرالمايۋاتاتتى  باشلىدى  ئۇ  يىغلاشقا  . ئۆكسۈپ

 بىلال  قالغانلىقىنى،  توختاپ  ئهزاننىڭ رەزىيهللاهۇ ( كىشىلهر
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 ئاڭلىدى ) ئهنهۇ  يىغلىغانلىقىنى  ئۆكسۈپ  كىشىلهر . نىڭ

 باشلىدى قايتى  يىغلاشقا  ۋە  چۆمدى  قايغۇغا  بىلال . دىن

 ئهنهۇ (  ئهزاننى ئاخىرىسىغىچه ) رەزىيهللاهۇ  ئۆزىنى ئوڭشىۋېلىش،

 بولغان  ئهلهيهىسسالامغا  پهيغهمبهر  ئۈچۈن  ئېيتىش  تولۇق

 تىرىشتى  تۇتۇشقا  ئاستىغا  تىزگىن  ئاخىردا . هېسىياتىنى

 : ملاشتۇردى قايغۇلۇق ۋە ئىڭرىغاندەك بىر ئاۋازدا ئهزاننى داۋا

 مۇههممهدە ر رەسۇللىللاه

 ئهشههدۇ ئهننه مۇههممهدە ر رەسۇللىللاه

 ! ههييه ئالا س سالاه

 ! ههييې ئالا س سالاه

 ! ههييه ئالا ل فهلاه

 ! ههييه ئالا ل فهلاه

 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

". لا ئىلاهه ئىللاللاه
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 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ

 مۇئهززىنى

 لىپمۇ  چاناقلىرى  كۆز ،   قايغۇغا  دىللىرى  ياشقا  ساهابىلار  لىق

 قويۇشتى  يهرلىككه  ئهلهيهىسسالامنى  پهيغهمبهر  هالدا  . تولغان

 قايتتى  مهسجىدكه  ساڭگىلاتقىنىچه  باشلىرىنى  . كىشىلهر

 شاپىلاقلىسا،  يۈزلىرىنى  كىشىلهر  بهزى  ئارىسىدىكى كىشىلهرنىڭ
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 كۆزلىرىدىن  ياشلىرىنى بهزىلىرى  ئېقىۋاتقان  توختىماي

 تىرىشاتتى  جىمجىتلىق . توختىتىشقا  ئېغىر  يهرنى  ههممه

 ۋاقىت ئۆتكهندىن كېيىن كىشىلهرنىڭ . باسقانىدى  ئارىدىن خېلى

 ئاۋازدا  بوش  بولسا  كېيىن  ئۇنىڭدىن  ئاۋازلار،  شىۋىرلىغان  ئارىسىدا

 باشلىدى  ئاڭلىنىشقا  ئاۋازلار  ، ) ئهنهۇ رەزىيهللاهۇ ( ئۆمهر . سۆزلهشكهن

 جهرراه  ئىبنى  ئۆبهيدە  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئهبۇ ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئهنسارىلارنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بهكرى  گه بهيئهت قىلغانلىقلىرى،

 سۆزلىشىۋاتاتتى  ههققىدە  قىلغانلىقلىرى  قوبۇل  ئالدىنقى . بۇنى

 گه بهيئهت قىلالمىغانلار بۈگۈن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( كۈنى ئهبۇ بهكرى

 باشلىدى ئۇنىڭغ  بهيئهت قىلىشقا  ۋە . ا  بهيئهت قىلىش ئاخىرلاشتى

 بهكرى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئهلهيهىسسالامنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر

 . خهلىپىسى بولغان ئىدى

 بهكرى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئوقۇدى ) رەزىيهللاهۇ  خۇتبه  ۋە  چىقتى  مۇنبهرگه ، . 

 ئۈچۈن  ساقلاش  نامازنى  كىشىلهر  بىلهن  تۈگىشى  سۆزلىرى  ئۇنىڭ

 ئولتۇرۇشتى مهس  ئىدى . جىدته  كېلىپ قالغان  ۋاقتىمۇ  ئهمما . ناماز

 ئېيتىلمىغانىدى  تېخى  ئهنهۇ ( بىلال . ئهزان  ئولتۇرغان ) رەزىيهللاهۇ

 ئالدىغا . يېرىدە قېتىپ قالغاندەك ئولتۇراتتى  ئۇنىڭ كۆزلىرى بولسا

 ئىدى  بىلىنىپ . تىكىلگهن  ئېنىق  يۈزلىرىدە  قايغۇسى  ئۇنىڭ

 پىكىرلهر ئىچىدە ـ ى بولسا قارمۇ قارشى ئۆي ئۇنىڭ مېڭىس . تۇراتتى

 بولۇپ . ئىدى  قۇل  مهككىدە  ئۆتمۈشكه،  ئۇنى،  خىياللىرى  ئۇنىڭ

 دۇچ  قىيناشلارغا  ۋە  ئازاب  ئېغىر  مهككىدە  يهنى  يىللارغا  ياشىغان

 كهتكهنىدى  ئېلىپ  كۈنلهرگه  مهككه . كهلگهن  ئۆزىنى ئۇمهييهنىڭ
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 ئ  كۆز  ئۇنىڭ  كۈنلىرى  سۆرىگهن  جانلانغاندەك قۇملىقلىرىدا  الدىدا

 ئاتالغان . بولدى  دەپ  تالىپ شىبى  ئهبۇ  ئۇنى  ئهسلىمىلىرى  ئۇنىڭ

 ئىمبورگو  ئىچىدە  قورشاۋ  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  يهردە

 سۇسسىزلىقىنى  ئاچلىقىنى،  كۈنلىرىگه،  ياشىغان  هالدا  قىلىنغان

 كۈنلهرگه  تاپالمىغان  نهرسه  بىر  باردى باسقىدەك  ئاندىن . ئېلىپ

 ئىبنى  ئۇمهييه  كۈنلىرى،  بهدىر  ئۇلۇغ  كۈنلىرى،  هىجرەت  كېيىن

 لىنتىدەك  ئالدىدىن  كۆز  ئۇنىڭ  كۈن  چىشلهتكهن  يهر  خهلهپنى

 ئۆتتى  پهيغهمبهر . تىزىلىپ  كۈندە  بولغان  ئۇرۇشى  ئوهۇد

 پهيغهمبهر  كىشىلهرنىڭ  پىداكار  ئهتراپىدىكى  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 قاندا  ئۈچۈن  قوغداش  جانپىدالىق ئهلهيهىسسالامنى  ق

 كۆرسۈتىشكهنلىرى، ئۇچۇپ كېلىۋاتقان ئوقلارنى كۆكسىلىرى بىلهن

 قانداق توساپ قالغانلىقلىرى، بىر ئايالنىڭ قولىدىكى سۇ تولىمىنى

 ئهلهيهىسسالامنى  پهيغهمبهر  ئېلىپ  نهيزە  قولىغا  تاشلاپ  چۆرۈپ

 كۆرسهتكهنلىكلىرىنى  جانپىدالىق  قانداق  ئۈچۈن  قوغداش

 ئۆتك  ئهنهۇ ( بىلال . ۈزدى خىيالىدىن  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئۆتكهن  بولۇپ

 بولدى  تۇيغۇدا  بىر  ياشىغاندەك  قايتا  خۇددى  . ئىشلارنى

 بولغان سېغىنىش ئىشتىياقى تېخىمۇ پهيغهمبهر  ئهلهيهىسسالامغا

 ئېتىقادلىرى ئۈچۈن . ئاشتى  پىكىر ۋە  دىنى ئۈچۈن كۈرەش قىلغان،

 كۈنلهر  جاپالىق  بۇ  ئۆتكۈزگهن  چىدامچانلىق ... بېشىدىن  قاتتىق،

 ئهزىيهتلهرگه  كهلگهن  باشلارغا  قىلىدىغان،  تهلهپ  كۆرسىتىشنى

 سهۋرى قىلىش لازىم بولغان ئۇ كۈنلهر نهقهدەر ئههمىيهتلىك كۈنلهر

 ئۇنىڭ كالىسىدا  ئىدى  بۇلارنى ئويلىغاندا مۇشۇنداق ۋەقهلهر :" هه؟
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 پهيغهمبهر  خۇددى  كېيىن  بۇندىن  تهكرارلىنارمۇ؟  يهنه

 ساهابىلىرىنىڭ ئهلهي  جانلىرىنى هىسسالامنىڭ  ئۆز  قىلغىنىدەك

 پۇرسهتلهر  شۇنداق  يهنه  قههرىمانلارغا  قىلىدىغان  پىدا  ئۆزلۈكىدىن

 . كېلهرمۇ؟ راستتىن ئېيتقاندا بۇنداق بولۇشىغا ئىشهنچ قىلالمايتتى

 ئارىسىدا  ساهابىلىرى  ئوخشاش  ئهلهيهىسسالامغا  پهيغهمبهر

 س  ئۇلارغا  روهنى  ئۆزىگه پىداكارانه  بولغانمۇ؟  بىرەرى  ىڭدۈرگهن

 ئىكهنلىكىنى  باراۋەر  هاياتلىقنىڭ  بىلهن  ئۆلۈم  ئىشهنگهنلهرگه

 مهنىلىك  هاياتتىن  ئۆتكهن  ياشاپ  مهنىسىز  چۈشهندۈرگهنلهر،

 بولىدىغانلىقىنى  ياخشى  بهكرەك  تېخىمۇ  ئۆلۈمنىڭ

 ئهلهيهىسسلامدىن كېيىن  پهيغهمبهر  بولغانمۇ؟  چۈشهندۈرەلىگهنلهر

 پىدا كىشىله  ئۆزىنى  يولىدا  قىلىش  پىدا  ئۇنىڭغا  جانلىرىنى  ر

 نهدە؟  ئهرزىگىدەك ئىنسانلار  بۇنداق ... قىلىشقا  بۇنداق هاياتنى،  ئۇ

 ۋەقهلىكلهرنىڭ  كۆرۈلمهيدىغان  ههم  كۆرۈلمىگهن  مىسلى  تارىختا

 بۇندىن كېيىن ئهقىدىلىرى ئۈچۈن  تهكرارلانمايىدىغانلىقىنى،  قايتا

 قىلىدىغ  پىدا  مهيدانغا جانلىرىنى  كىشىلهرنىڭ  نادىر  بۇنداق  ان

 بىر پۇرسهت بولمايدىغانلىقىنى ئويلىغان ۋاقىتتا،  قايتا  كېلىشىگه

 ئۇنىڭغا  ئاۋاز  يهنه : ئۇنىڭ ئىچىدىن كهلگهن بىر  بولۇپ ئۆتكهنلهر  بۇ

 ساهابىلارغا  ئۈچۈن  نېمه  كېرەكمۇ؟  تهكرارلىنىشى  قېتىم  بىر

 كهلمى  مهيدانغا  قايتا  قههرىمانلار  تاپتا ئوخشاش  شۇ  گۈدەك؟

 ئهمما  قايتىپ كهلمهيدۇ،  ئۇ  بولدى،  ۋاپات  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئۇنىڭ ئېلىپ كهلگىنى تاكى زامان ئاخىرىغىچه ساقلىنىپ قالىدۇ،

 جهسۇر  قۇۋۋەت،  ئۈچۈن  ئهۋلادلار  كهلگۈسى  دىن  كهلگهن  ئېلىپ ئۇ
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 ئىزىنى  ياشىغانلارنىڭ  بۇرۇن  بۇندىن  بېرىدۇ،  ئىلهام  ياشلارغا

 ئوخشاش قههرىمانلارنى مهيدانغا با  ئۇلارغا  شهرەپته  شان ۋە  سىدىغان،

 دەرگاهىغا . كهلتۈرىدۇ  ئاللاهنىڭ  ئهلچىسى  ئاللاهنىڭ  گهرچه

 ئاللاه . كهتكهن بولسىمۇ ئاللاهنىڭ كىتابى قۇرئان بولسا قوللاردىدۇر

 قوغدايدۇ  دىنىنى  ئۆز  ۋە  تۇرىدۇ  كۆرۈپ  دېگهنلهرنى ." بهندىلىرىنى

 بىرئاز ۋاقىت ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . گهندەك بولدى ئۇنىڭغا سۆزلى

 ئولتۇردى  ئىچىدە  سۈكۈت  ئېگىپ  كېيىن . بېشىنى  ئاندىن

 مېهرى  كۆرسهتكهن  ئۆزىگه  ئهلهيهىسسالامنىڭ  ـ پهيغهمبهر

 ئهسلىدى  كۆيۈنۈشلىرىنى  تېخىمۇ . شهپقىتىنى،  قايغۇسى  ئۇنىڭ

 ئى . ئاشتى  ئۈچۈن  قالغانلار  ۋاپاتى  ئۇنىڭ  چوڭ ئهلۋەتته  بىر  نتايىن

 ئاللاهنىڭ تهقدىرى ئىدى . يوقىتىش ئىدى  بۇ  " ئهمما  بۇ تهقدىرنى .

 دېدى ئۇ " سهۋر بىلهن قوبۇل قىلىشنىڭ ئۆزىمۇ گۈزەل بىر سهۋرىدۇر

 . ئۆزىگه پىچىرلاپ  ئۆز

 نىڭ ئهزان ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( جامائهت بىلال . ناماز ۋاقتى بولغانىدى

 ئولتۇراتتى  ساقلاپ  بىلال ئ . ئېيتىشىنى  ئهنهۇ ( همما  ) رەزىيهللاهۇ

 چۆكۈپ قالغاندەك  يېرىگه  ئولتۇرغان  تىككىنىچه  يهرگه  كۆزلىرىنى

 كىرگهنلىكىنى . ئولتۇراتتى  ۋاقتىنىڭ  ناماز  ئۇنىڭ  كىشىلهر

 بىلهلمىگهن ئوخشايدۇ، دەپ ئويلاپ قېلىشتى ۋە ئارىدىن بىرى بىلال

 : نىڭ يېنىغا بېرىپ ئۇنىڭغا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 . ئهزان ئېيتىدىغان ۋاقىت بولدى، دېدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ىلال ب 

. بۈگۈندىن ئېتىبارەن ئهزان ئېيتمايمهن، باشقا بىرسى ئېيتسۇن 
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 بهكرى  ئهبۇ  ئارىدا  ئهنهۇ ( بۇ  مهسجىدكه ) رەزىيهللاهۇ  ئۆيىنىڭ

 : ئېچىلغان ئىشىكىدىن چىقتى ۋە

 رەزىيهللاهۇ ( بىلال . قايهردە؟ دەپ سورىدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

 ئهلهيهىسسلامنىڭ ) ئهنهۇ  پهيغهمبهر  تۇرۇپ  ئورنىدىن

 : ئهبۇ بهكرى . خهلىپىسىنىڭ ئالدىغا كېلىپ تۇردى

 ). رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهزان ئېيتقىنه ئى بىلال 

 ... ياق 

 نېمىشقا ئهمدى؟ 

 سهن مېنى سېنىڭ تهلهپ قىلغىنىڭ بويىچه ههرىكهت قىلىشىم 

 مهن بېرىپ ئهزان . زات قىلغان بولساڭ ئۇ باشقا گهپ ئۈچۈن مېنى ئا

 قىلغان . ئېيتىمهن  ئازات  ئۈچۈن  رازىلىقى  ئاللاه  مېنى  ئهگهر  ياق،

 خاهىشىم  ئۆز  مهن  بهر،  قويۇپ  مهيلىمگه  ئۆز  مېنى  دېسهڭ  ئىدىم،

 . بويىچه ياشاي

 . سېنى ئاللاه رازىلىقى ئۈچۈن ئازات قىلغان ئىدىم 

 ئهلهيهىسس   پهيغهمبهر  هېچكىم مهن  كېيىن  ۋاپاتىدىن  الامنىڭ

. ئۈچۈن ئهزان ئېيتمايمهن
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 جىهاد ئىشتىياقى

 كېتىۋاتاتتى  . مهدىنىدە ههر ۋاقتىدىكىدەك ههر ئىش ئۆز يولىدا

 ئهرلهر . كىشىلهر جانلىق بىر كهيپىياتتا ياشاشنى داۋام قىلىۋاتاتتى

 بېرىلغان  ئېلىپ  زامانىدا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  مۇته پهيغهمبهر

 زەيد  قوماندانلىرىدىن  قوشۇنىنىڭ  ئىسلام  ئۆلتۈرۈلگهن  ئۇرۇشىدا

 ئىبنى  ئابدۇللاه  ۋە  تالىپ  ئهبۇ  ئىبنى  جهفهر  هارىس،  ئىبنى

 لارنىڭ قىساسىنى ئېلىش ئۈچۈن يېقىندا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇم ( رەۋاهه

 تهشكىللهنگهن  يۈرۈش قىلىش ئۈچۈن  تۇپراقلىرىدىكى قۇزائاغا  شام

 ئهنهۇ رەزىيهل ( ئۇسامه  قاتنىشىش ) لاهۇ  قوشۇنغا  قۇماندانلىقىدىكى

 . ئۈچۈن تېزلىك بىلهن تهييارلىققا چۈشكهن ئىدى

 ئىبنى  زەيد  ئىبنى  ئوسامه  بولغان  ئهتراپىدا  ياشلار  توققۇز  ئون

 ئهنهۇما ( هارىسه  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  ئېتىنى . مهدىنىدىن چىققان  ئۇ

 كهلدى  يېتىپ  يهرگه  بار  قوشۇنى  غهمبهر پهي . مىنگىنىچه

 ئىبنى  ئوسامه  بۇرۇن  كېتىشتىن  دەرگاهىغا  ئاللاه  ئهلهيهىسسالام

 ئهنهۇما ( زەيد  قوماندان قىلىپ تهيىنلىگهن ) رەزىيهللاهۇ  نى قوشۇنغا

 بهكرى . ئىدى  ئهبۇ  ساهابىلهر  ئهنهۇ ( بهزى رەهبهرلىك ) رەزىيهللاهۇ
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 ئهلهيهىسسالام ئههۋالىنىڭ پهيغهمبهر قىلىۋاتقان هازىرقى ۋەزىيهت

 پات بولغاندىن كېيىنكى ئههۋالىغا ئوخشىمايدىغانلىقىنى، شۇنىڭ ۋا

 ئۇسامه  ئهنهۇ ( ئۈچۈن  ئاتلاندۇرىشىنى ) رەزىيهللاهۇ  قوشۇنىنى

 ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  تۇرۇشنى،  توختىتىپ  ۋاقىتلىق

 قانداق  ئههۋالىنىڭ  قهبىلىلهرنىڭ  ههرقايسى  كېيىن  ۋاپاتىدىن

 بولمىغ  بىلگىلى  بىر بولىدىغانلىقىنى  ههقته  بۇ  ئۈچۈن  انلىقى

 تهۋسىيه  بولىدىغانلىقىنى  ياخشى  تۇرۇشنىڭ  ساقلاپ  مهزگىل

 ئهنهۇ . قىلدى  بهكرى رەزىيهللاهۇ  ئهبۇ  قارشى ) ئهمما  پىكىرلهرگه  بۇ

 : چىققان هالدا

 پارچه قىلىۋېتىدىغان ئىش  ئىت ۋە بۆرىلهر مېنى چىشلهپ پارچه 

 ىلغان هۆكۈمنى ههرگىزمۇ بولسىمۇ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالام قارار ق

 ئۇسامه  ۋە  دېدى  قالدۇرمايمهن،  رەزىيهللاهۇ ( ئهمهلدىن

 . قوشۇنىنىڭ يولغا چىقىشىغا بۇيرۇق بهردى ) ئهنهۇ

 كېلىشىنى  خهلىپىسىنىڭ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  قوشۇن

 تۇراتتى  بهكرى . ساقلاپ  ئهبۇ  ئهنهۇ ( قوشۇندىكىلهر  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 كېلىۋ  مېڭىپ  كۆردى پىيادە  ئىبنى . اتقانلىقىنى  ئابدۇراهمان

 ئهنهۇ ( ئاۋف  ئېتىنى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ  ئارقىسىدا،  خهلىپىنىڭ ، 

 كېلىۋاتاتتى  ئهنهۇ ( ئۇسامه . يېتىلهپ  ئۈچۈن ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ

 بولدى  چۈشمهكچى  بهكرى . ئېتىدىن  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئۇنى ) رەزىيهللاهۇ

 ق  ئىشارەت  ئولتۇرۇۋىرىشنى  ئۈستىدە  . ىلدى ئېتىنىڭ

): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇسامه
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 ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرىنىڭ خهلىپىسى   ئۇلۇقىڭنىڭ ! ئى  سهن  يا

 دېدى  چۈشهي،  ئۇلۇقىمدىن  مهن  ياكى  مىنگىن،  ئهبۇ . ئۈستىگه

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بهكرى

 مىنمهيمهن،  مهنمۇ  چۈشمهيسهن،  سهنمۇ  قهسهم قىلىمهنكى،  ئاللاهقا

 يولى  ئاللاه  مىلهنسۇن تاپانلىرىم  توپىغا  بولسىمۇ  سائهت  بىر  . دا

 يۈز  يهتته  ئۈچۈن  قهدەم  بىر  ههر  تاشلىغان  غازىلار  شۈبهىسىزكى،

 ئۇلۇغلىنىدۇ  ههسسه  يۈز  يهتته  يېزىلىدۇ،  ساۋاپ  يۈز . ههسسه  يهتته

 بهردى  جاۋاب  دەپ  كهچۈرۈلىدۇ،  ئهنهۇ ( بىلال . گۇناهى  ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇرۇ  قورال  ئېسىپ،  تولۇق  ئۈچۈن ياراقلىرىنى  قېتىلىش  شقا

 ئهبۇ بهكرى . كهلگهنىدى  ئهبۇ . تهرەپكه بۇرالدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇ،

 ئهنهۇ ( بهكرى  ئهنهۇ ( بىلال ) رەزىيهللاهۇ  كۆرۈشى ) رەزىيهللاهۇ  نى

 : بىلهن سورىدى

 سهن قهيهرگه؟ )! رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال _

 ئهنهۇ ( ئوسامه   ئۇرۇ ) رەزىيهللاهۇ  بىلهن  قوشۇنى  چىقىش نىڭ  شقا

 . ئۈچۈن سهندىن رۇخسهت سوراپ كهلدىم

 )! رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( سهن بۇ يهردە قالغىن، بىلال 

 خهلىپىسى  پهيغهمبىرىنىڭ  ئاللاهنىڭ  پهيغهمبهر ! ئى

 ئارامسىزلىق  بىر  ئىچىمدە  كېيىن  ۋاپاتىدىن  ئهلهيهىسسالامنىڭ

. بار، شۇڭا جىهادقا چىقىشقا قارار بهردىم
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 . بۇ يهردە مېنىڭ ساڭا ئېهتىياجىم بار )! للاهۇ ئهنهۇ رەزىيه ( بىلال 

 خهلىپىسى   پهيغهمبىرىنىڭ  ئاللاهنىڭ  پهيغهمبهر ! ئى

 ئهۋزىلى :" ئهلهيهىسسالامنىڭ  ئهڭ  ئهمهللىرىنىڭ  مۇمىنلهرنىڭ

 قىلىشتۇر  جىهاد  يولىدا  ئىدىم ." ئاللاه  ئاڭلىغان  . دېگهنلىكىنى

 يو  ئاللاه  قهدەر  ئۆلگهنگه  تاكى  ئۈچۈن  قىلىش شۇنىڭ  ئۇرۇش  لىدا

 . ئارزۇسىدا بولدۇم، دېدى

 بىلال   قالاي،  ئۆتۈنۈپ  سهندىن  ههققىدە  رەزىيهللاهۇ ( ئاللاه

 قال )!... ئهنهۇ  قېلىپ  يهردە  بۇ  بولسىمۇ  ئۈچۈن  بىلال . مهن

 . بېشىنى ئهگدى ۋە جىم بولدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 گهپ قىلمامسهن، ماقۇل بولدۇڭمۇ؟ 

 دېسهڭ   ئۇنداق  بهكرى . قالاي سهن  ئهبۇ  ئاڭلاپ  بۇنى

 : تهرەپكه بۇرۇلدى ۋە ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇسامه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 ئوسهمه  ئهنهۇ ( ئى  پهيغهمبهر )! رەزىيهللاهۇ  سهن

 كۆر  ئىش  بويىچه  بۇيرىغىنى  كۇزائا . ئهلهيهىسسالامنىڭ  يۈرۈشنى

 ئاستىدا  تۆگىلىرىڭنىڭ  دۈشمهننى  ئاندىن  باشلا،  تهرەپلهردىن

 ئهلهيهىسسالامنىڭ ي  پهيغهمبهر  قىل،  هېچ هكسان  بۇيرۇقلىرىدىن

 . ئۇنىڭغا قىلغان ۋەدىلىرىدىن يېنىۋالما . بىرىنى تاشلاپ قويما

. باش ئۈستىگه 
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 ئىبنى  ئۆمهر  قارىساڭ،  دەپ  مۇۋاپىق  سهن  ئهگهر

 ئهنهۇ ( خهتتاپ  قالدۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  ياردەملىشىشكه  ماڭا  نى

. قويغىن

 ئهنهۇ رەزىيهللاه ( ئۆمهر  ئهنهۇ ( ئۇسهمه ) ۇ  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇ . ئۇنىڭغا چىقىش ئۈچۈن ئىشارەت قىلىندى . قوشۇنى ئىچىدە ئىدى

 بهكرى . چىقتى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  ئارقىلىق ) رەزىيهللاهۇ  ئىشارىسى  قول

 : قوشۇننىڭ قوزغىلىشىغا بۇيرۇق بهردى ۋە

 . ئاللاهنىڭ ئىزنى بىلهن ئاتلىنىڭلار، دېدى 

 ئاتلاندى،  بهكرى قوشۇن  ئهنهۇ ( ئهبۇ  بولسا ) رەزىيهللاهۇ

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  ئهنهۇ ( ۋە  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 . ههمراهلىقىدا مهدىنه تهرەپكه قاراپ بۇرۇلدى

 پهزىلهت مۇسابىقىسى

 ئۆتمهي  ئۇزۇن  ئانچه  ۋاپاتىدىن  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 تا  دىنىنى  ئاللاهنىڭ  قهبىلىلهر  كۆپ  ئۆزلىرىنىڭ خېلى  شلاپ

 بهزى قهبىلىلهر بولسا . بۇرۇنقى دىنلىرىغا قايتىپ كېتىشكهن ئىدى

 قىلىشتى  رەت  بېرىشنى  بهكرى . زاكات  ئهنهۇ ( ئهبۇ ) رەزىيهللاهۇ
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 قوشۇن  ئۈچۈن  قىلىش  ئۇرۇش  بىلهن  قايتقانلار  دىندىن

 غالىپ . تهشكىللىدى  ئۈستىدىن  قايتقانلار  دىندىن  قوشۇن  بۇ

 يىڭ كېلىپ،  ىلغانلارنى مهيلى خالىسۇن ياكى خالىمىسۇن ئۇرۇشتا

. بۇندىن بۇرۇن بېرىپ كېلىۋاتقان زاكاتنى بېرىشكه مهجبۇر قىلدى

 مهدىنه  ۋە  باستۇرۇلغاندىن  ههرىكهتلىرى  قايتىش  دىندىن

 باهار  كېيىنكى  كهلگهندىن  هالهتكه  تىنچلىق  بۇرۇنقىدەك

 يايغان ئايلىرىنىڭ بىر كېچىسى، چىرايلىق پهردىسىنى ههر تهرەپكه

 ئىدى  باشلانغان  سۆهبهت  بىر  ئاستىدا  يۇرىقى  ئاينىڭ  بۇ . تولۇن

 يهردىكى سۆهبهت ئۇنىڭدىن بۇنىڭدىن سۆزلىشىش بىلهن باشلانغان

 ئهبۇ  تېمىسى  سۆهبهت  دېگهندەك  چىقتى،  گهپ  گهپتىن  بولۇپ،

 ئهنهۇ ( بهكرى  ئېلىپ ) رەزىيهللاهۇ  ئۈستىدىن  يانغانلار  نىڭ دىندىن

 قوشقان تۆهپىلىرىگىچه بارغان ئۇرۇشىنىڭ ئۇ  ئىسلامغا  تۇقلىرى ۋە

 : سۆهبهتكه قېتىلغانلاردىن بىرى . توختالدى بېرىپ

 بهكرى  ئهنهۇ ( ئهبۇ  كىشىلهر ) رەزىيهللاهۇ  ۋە  نازۇك  ناهايىتى

 تهرىپىدىن ياخشى كۆرۈلىدىغان بىرىدۇر، بۇنىڭدا هېچ شۈبهه يوق، ئۇ

 شىجائهتلىكتۇر  ۋە  ناهايىتى جهسۇر  پىد . يهنه  ئۇنىڭ ئهمما  اكارلىقتا

 . بىلهن تهڭ دەرىجىدە بولغان بهزى كىشىلهر ئۇنتۇلۇپ قېلىنىۋاتىدۇ

 كىشىلهر  بولغان  باراۋەر  تهڭ  بىلهن  ئۇنىڭ  پىداكارلىقتا  ئهسلىدە

 . ئۇنتۇلماسلىقى كېرەك ئىدى، دېدى

ئۇنتۇلۇپ قېلىنىۋاتقان بۇ كىشى كىم؟ 
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 ). رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

 مۇ؟ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال ئىبنى رەباهه 

 . شۇنداق 

 كهلسۇن؟   دۇچ  قېلىشقا  قارىلىپ  سهل  بۇنداق  قانداقمۇ  ئۇ

 بۇنداق ئىنساپسىزلارچه مۇئامىلىنىڭ سهۋەبى نېمه؟

 ئهنهۇ ( بىلال   سىناقلارنى ) رەزىيهللاهۇ  ئېغىر  ئىنتايىن

 ئۆتكۈزدى  بهكرى . بېشىدىن  ئهنهۇ ( ئهبۇ  بۇنداق ) رەزىيهللاهۇ  بولسا

 . اقلارنى بېشىدىن ئۆتكۈزمىدى سىن

 ئهنهۇ  رەزىيهللاهۇ  بهكرى  بېشىدىن ) ئهبۇ  سىناقلارنى  بۇنداق

 ... ئۆتكۈزمىدىمۇ؟  كهلمىدىمۇ؟ !  دۇچ  قىيناشلارغا  ۋە  ... ئازاب ! 

 يۈز  كهتكۈچه،  ئاققىچه  هوشىدىن  قانلار  كۆزلىرىدىن

 دۇمبالانمىدىمۇ؟

 سىنا   بۇنداق  ئوخشاشلا  باشقىلارغا  ئۇمۇ  دۇچ ئهلۋەتته  قلارغا

 دەرىجىدىكى  ئالغىدەك  جېنىنى  قورقۇتۇپ  ئادەمنى  ئهمما  كهلدى

 كهلمىدى  دۇچ  ئهنهۇ ( بىلال . قىيناشلارغا  ئاشۇ ) رەزىيهللاهۇ  بولسا

 جان  ئۇنىڭغا  ههتتا  ئۆلۈم  نهتىجىسىدە  قىيناشلار  ۋە  ئازاب

 دەرىجىدە  قىلغىدەك  هېس  قالغانلىقىنى  يېقىن  تۇمۇرىچىلىك

 بېشىدىن  ئىدى قىيناشلارنى  ئۆز . كهچۈرگهن  ئۇ  بولسىمۇ  شۇنداق

 تهۋرىنىپ قالمىغانىدى  ئازراقمۇ  تۇرۇپ،  چىڭ  باشقا . دىنىدا بۇندىن
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 بهكرى  ئهبۇ  ئهنهۇ ( يهنه  قىلىدىغان ) رەزىيهللاهۇ  هىمايه  ئۇنى  نىڭ

 ئىدى  بار  ئۇنىڭغا . قهبىلىسى  سورىيالايدىغان،  سورىسا  ياردەم

 قى  توسقۇنلۇق  قىستاقلارغا  قىيىن  لغىدەك قىلىنغان

 غا كهلسهك، ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . كىشىلهرگىمۇ ئېرىشهلهيتتى

 ئىدى  قۇل  بىر  بىلال . ئۇ  ئهنهۇ ( ناۋادا  ئۆلتۈرىۋەتسه ) رەزىيهللاهۇ  نى

 تارتىلمايدىغان  سوراققا  ههققىدە  ئۆلتۈرگهنلىكى  ئۈچۈن  نېمه  ئۇنى

 ئىدى  بار  بىلال . خوجايىنى  ئهنهۇ ( ئهمما  بۇنداق ) رەزىيهللاهۇ

 الاكهتلهرنىڭ كېلىش ئېهتىمالىنى بىلىپ تۇرۇپ ئىسلامنى قوبۇل پ

 باتىل  خوجايىنىنىڭ  ئاشكارىلىغان،  ئىمانىنى  قىلىپ،

 ئېتىقادلىرىغا قارشى جهڭ ئېلان قىلغان، خوجايىنىنىڭ زەردىسىنى

 تۇرغان  تهۋرەنمهي  قهتئىي  ئهقىدىسىدە  ئۆز  . قاينىتىپ،

 قىل  پهرۋا  قىلچه  تههدىدلىرىگه  ئۇنىڭ خوجايىنىنىڭ  ماستىن،

 ئۈستىگه  قىيناش  تۇرغان،  تاقابىل  بىلهن  سهۋر  قىيناشلىرىغا

 بىرەر قېتىم ئاه، جاپاسىنى تارتقان بولسىمۇ  قىيناشلارنىڭ جهۋر

 كېلىپ قالغانلىقىنى كۆرگهندەك  ئالدىغا  ئۆلۈم كۆز  دەپ قالمىغان،

 ئاشقان  تېخىمۇ  ئىمانى  ئۇنىڭ  بىلهن  بۇنىڭ  ئهمما  . بولغان

 : ڭ ههمراهى ئۇنىڭغا جاۋابهن سۆزلىگۈچىنى

 دۇچ كهلگهنلهر   قىينىلىشقا  ئاز قالغىچه  سېنىڭچه ئۆلۈشكا

 بىلال  يالغۇز  ئهنهۇ ( پهقهت  مۇسۇلمانلاردىن ... مىدى؟ ) رەزىيهللاهۇ

 كېلىپ  يۈز  يۈزمۇ  بىلهن  ئۆلۈم  كىشىلهر  ساندىكى  كۆپ  ناهايىتى

 كهچۈرگهنىدى  بېشىدىن  دەقىقىلهرنى  ئهبۇ . قالغاندەك

... مۇ شۇنداققۇ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بهكرى
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 ئىدى؟ بۇ ئىش قاچان بولغان 

 ماڭىدىغانلىقىنى،   قوغلاپ  ئىز  ئارقىدىن  قۇرەيشنىڭ

 تۇرۇپ  بىلىپ  ئېنىق  ئۆلتۈرۈۋېتىدىغانلىقىنى  قالسا  تۇتىۋېلىپلا

 بۇلارنى  ئاتلانمىدىمۇ؟  هىجرەتكه  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئۆز  يهنىلا  بولغان بىلىپ تۇرۇپ  رازى  ئۆلۈشكىمۇ  يولىدا  ئهقىدىسى

 ههمراهى  هىجرەتتىكى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  هالدا

 بولمىغانمىدى؟

 ئىككىلىسىنىلا   ههر  قۇرەيىش  ئهمما  شۇنداق،  ئۇغۇ

 قىيناش . تۇتالمىدى  ئېغىر  چۈشۈپ  قولىغا  قۇرەيشنىڭ  ئۇ  ناۋادا

 ئۇنىڭغ  بىلىدۇ،  كىم  بولسا  كهلگهن  دۇچ  بهرداشلىق سىناقلىرىغا  ا

 . بېرەلهيدىغان ياكى بېرەلمهيدىغانلىقىنى شۇ چاغدا بىلگىلى بولاتتى

 خۇددى  كېيىن  چۈشۈرگهندىن  قولىغا  بىر قۇرەيىش  بهزى

 مۇسۇلمانلارنى قولغا چۈشۈرگهندە ئۇلارنى قاتتىق قىيناش ئارقىلىق

 مهجبۇرى  ئۇلارغا  سۆزلهرنى  بهزى  بولىدىغان  هاقارەت  ئىمانغا

 ئاشۇنداق سۆزلهرنى سۆزلهتكىنىدەك  خالايدىغان  ئاڭلاشنى  ئۆزلىرى

 كىم بىلىدۇ دەيسهن . ئۇنىڭغا سۆزلىتىپ سېلىشىمۇ مۇمكىن ئىدى

 ياسىر  ئىبنى  ئهممار  مۇشرىكلار  ئهنهۇ ( خۇددى  نى ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇلارنىڭ  بهرداشلىق بېرەلمهي  قىيناشلارغا  ئۇ  قاتتىق قىينىغاندا

 سۆزلهپ  سۆزلىرىنى  قىلىدىغان  سۆزلهپ ئارزۇ  سالغىنىدەك

. سېلىشىمۇ مۇمكىن ئىدى
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 ياسىر   ئىبنى  ئهنهۇ ( ئهممار  كهلسهك ) رەزىيهللاهۇ  غا

 چىداشلىق بېرىپ كهلگهن  ئازابلىرىغا  مۇشرىكلارنىڭ چىدىغۇسىز

 ههتتا  نهيزە بولۇپ  يېرىگه  ئهۋرەت  ئانىسىنىڭ  ئۇنىڭ  جههل  ئهبۇ

 بۇ چىداش  لىقى تاكى سانجىپ ئۆلتۈرۋەتكهندىمۇ چىداشلىق بهرگهن،

 ئۆلتۈرۈپ  ئاتىسىنى  تاشلارنىڭ  ئېتىلغان  ئاتىسىغا

 بۇ  ۋە  قىلغان  داۋام  قهدەر  كۆرگهنگه  قويغىلىۋاتقانلىقىنى

 ئىغىز جهرياندا  بىر  تهككۈزىدىغان  داغ  ئهقىدىسىگه

 ئوتتا قىزىتىلغان تاشلارنى ئۇنىڭ . قىلمىغان ئىدى سۆزمۇ  ئاخىردا

 باشلىغاندا  كۆيدۈرۈشكه  قويۇپ  سۆزلهشكه كۆكسىگه  سۆزلهرنى  ئۇ

 قالدى  بولۇپ  ئىشلار . مهجبۇر  ئهمدى مۇشۇنچىۋالا  ئۆتكهندە  بولۇپ

 مهغپىرەت  ئۇنى  ئاللاه  ههمدە  ئهيىپلهمسهن؟  ئۇنى  قوپۇپ  سهن

 : قىلىپ

 ئىمانىدىن الله كىمكى [  كېيىن  ئېيتقاندىن  ئىمان  غا

 قهلبى ئىمان بىلهن مۇستههكهم تۇرسىمۇ مهجبۇرلاش  يېنىۋالسا،

 بۇنىڭدىن ) ئاغزىدىلا ( دا ئاستى  ئىماندىن يانغانلىقىنى بىلدۈرگهنلهر

 ] 5 [ ] ... مۇستهسنا

 چىشلهپ  كىشىنى  قىلغان  نازىل  ئايهت  ههققىدە  ئۇنىڭ  دەپ

 تارتامسهن؟

 يىش ههي ئاغىنه، سۆزلىگهنلىرىمنى خاتا چۈشهنمه، مهن بۇلارنى دې 

ئارقىلىق ئۇنى چىشلهپ تارتماقچى ئهمهس، مهن بۇ سۆزلهرنى پهقهت

unsaved://new_page_1.htm/
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 نىڭ ئاشۇنداق ئېغىر ئازاب ئىچىدە تۇرۇپمۇ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 مۇشرىكلارنى خوش قىلغىدەك بىرەر ئېغىز سۆز قىلمىغانلىقىنى

 رەزىيهللاهۇ ( بىلال . ئهسكهرتىش ئۈچۈن مىسال ئورنىدا كهلتۈردۈم

 . ئايهت - 106 سۈرە نهھل ] 5 [ ه دېگهن نېم ) ئهنهۇ

 چىداشلىق بىر ئادەم دەيمهن، ههر يوغان قىيا تاشنىڭ ئاستىدا

 ئىڭرىسىمۇ، قىينالسىمۇ ئهمما ئۇنىڭ ئاغزىدىن پهقهتلا

 دۈشمهنلىرىنى غهزەپلهندۈرىدىغان سۆزدىن باشقا هېچقانداق بىر سۆز

 ى ئهبۇ ئهينى چاغدىكى زوراۋانلارنىڭ زوراۋىن ... چىقىپ قالمىغان

 . ههل ئۇنىڭ بېشىدا تۇراتتى ج

 تاشلارنىڭ ئاستىدا، ئىگه بولغىچىسى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 بولمىغان، هېچ بىر ماغدۇرى قالمىغان ئههۋالدىمۇ ئهبۇ جههىلنى

 ئۇنىڭ غۇرۇرىنى يهرگه ئۇرۇپ، ئۇنى ساراڭ . رەسۋا قىلىۋەتكهن ئىدى

 نى ) زىيهللاهۇ ئهنهۇ رە ( بىلال . قىلىپ قويغىلى تاسلا قالغانىدى

 قويۇپ بېرەي دېسه ئۆزىنىڭ يېڭىلىپ قالغانلىقىغا، ئۆلتۈرۋىتهي

 دېمهك ئۇ . كېلىپ قالغانلىقىغا بىر ئىسپات بولاتتى دېسه ئاجىز

 بىلال توغرىسىنى ئېيتقاندا تېخىمۇ . ههقىقهتهن ئامالسىز قالغانتى

 پمۇ قىيا تاشنىڭ ئاستىدا ئىنجىقلاپ يېتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 رىياسىز بىر هالهتته ئۇنىڭغا قارىغاندا ئاكتىپ ئورۇنغا چىققان

 نى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهبۇ بهكرى . ئىدى

 سېتىۋالغىلى كهلگهندە بولسا بىلال ئاللىقاچان ئۇلارغا ئۆزىنى

 سېتىۋىتىشتىن باشقا يول تاپالمىغىدەك مهجبۇر ئورۇنغا چۈشۈرۈپ

چۈنكى، ئۇلار ئۇ چاغدا ئۆزلىرىنىڭ شۇ چاغدىكى . ىدى قويغان ئ
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 قىيىن هالهتلىرىدىن، ههم بۇ هېچقانداق قىيناش كار قىلمايدىغان

 بۇ قۇلنى قانداق بىر تهرەپ قىلىشنى بىلهلمهس هالغا كهلگهن

 ئۇلار بۇ قۇلنىڭ خوجايىنى، ئۇنىڭ بوينىغا سېلىنغان قۇللۇق . ئىدى

 ئهمما . ئۇلارنىڭ قولىدا ئىدى سىرتمىقىنىڭ ئارغامچىسى يهنىلا

 ئاستى قىلىپ چهيلىۋەتكهن بۇ  ئۆزلىرىنىڭ غۇرۇرلىرىنى ئاياق

 ئاجايىپ قۇلنى قوللىرىدىن چىقىرىۋىتىشنىڭ ئۆزلىرى ئۈچۈن بىر

 كۆڭۈل ئاراملىقى بولىدىغانلىقىنى بىلگهنلىكى ئۈچۈن ئۇنى

 وي سېتىشقا مىڭ مهرتىۋە رازى بولۇشقانىدى، يهنه ههر كۈنى ئۇنى ب

 ئهگدۈرەلمهسلىكتىن كېلىپ چىقىدىغان بىئاراملىقلىرىنى

 ئاخىرلاشتۇرۇش ئۈچۈن ئۇنى سېتىۋېلىش تهلىپىگه دەرهال ماقۇل

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بۇلاردىن كۆرۈۋېلىشقا بولىدىكى بىلال . بولدى

 . سىنالغانلار ئۈچۈن تهڭدىشى بولمىغان بىر ئۈلگىدۇر

 گهپ   ئويلىنىپ  ئاز  بىر  ئهبۇ ... قىلغىن سۆزلىگهندە

 ئهنهۇ ( بهكرى  هېچكىم ) رەزىيهللاهۇ  دەرىجىسىگه  نىڭ

 باشقىچه . تهڭلىشهلمهيدۇ  ههققىدە  دەرىجىسى  ئۇنىڭ  هېچكىم

 بولمىسۇن  قىلماقچى ! قاراشتا  هىجرەت  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر

 ئۇنى  تاللىغىنى،  قىلىپ  سهپهردىشى  هىجرەتتىكى  ئۇنى  بولغاندا

 ئىم  نامازدا  تهيىنلىگىنى، مۇسۇلمانلارغا  بېرىشكه  بولۇپ  ئۇنىڭ ام

 دوست :" ههققىدە  ئۆزۈمگه  بىرىنى  ئىچىدىن  ئىنسانلار  ئهگهر

 بهكرى  ئهبۇ  ئهلۋەتته  بولسام  ئهنهۇ ( تۇتماقچى  دوست ) رەزىيهللاهۇ  نى

 ئۇنى پهيغهمبهر . دېگىنىنى ئۇنتۇما ." تۇتقان بولاتتىم  مۇسۇلمانلارمۇ

ىمىدىمۇ؟ خهلىپىسى قىلىپ سايل ئهلهيهىسسالامنىڭ
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 بهكرىنى   ئهبۇ  هىجرىتىدە  ئهلهيهىسسلام  پهيغهمبهر

 بىرىنى ئهمهس دەل  باشقا  بىلال سهپهرداش قىلىپ سايلىغان بولسا

 ئهنهۇ (  قىلدى ) رەزىيهللاهۇ  ساقلىغۇچىسى  بهيتۇلمالنىڭ  بۇمۇ . نى

 مهرتىۋىسىنىڭ  هۇزۇرىدىكى  ئهلهيهىسسلامنىڭ  پهيغهمبهر  ئۇنىڭ

 . ر يۇقىرىلىقىنىڭ دەلىلىدۇ

 ئهنهۇ ( ئۆمهر   ئۇبهيدە ) رەزىيهللاهۇ  ئهبۇ  ئهنهۇ ( ،  ۋە ) رەزىيهللاهۇ

 بهكرى  ئهبۇ  مۇمىنلهر  ئهنهۇ ( باشقا  پهيغهمبهر ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئهلهيهىسسالامدىن قالسىلا مۇسۇلمانلار ئىچىدە ئهڭ ئۈستۈن ئورۇندا

 بهيئهت  ئۇنىڭغا  ئاساستا  بۇ  ۋە  بولغان  شاهىت  تۇرىدىغانلىقىغا

 . قىلغان

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  ئهنهۇ ( مۇ  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 قىلىدىغانلاردىندۇر  ئېتىراپ  ئىكهنلىكىنى  بىرى  . پهزىلهتلىك

 ئهبۇ بهكرى  نى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( چۈنكى،

 رەزىيهللاهۇ ( ئهبۇ بهكرى ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئازات قىلغان كۈنى ئۆمهر

 بىزنىڭ پىشىۋايىمىز، ئۇ پىشىۋايىمىزنى ئازات قىلدى، دېگهن ) ئهنهۇ

 . ئىدى

 بهكرى   ئهنهۇ )( ئهبۇ  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  بولمىغىنىدا

 ئهنهۇ (  مېڭىپ، ) رەزىيهللاهۇ  يولىغا  هېدايهت

قۇتۇلالارمىدى؟ زۇلۇمهتتىن
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 بولمىغىنىدا   ئىنايىتى  ئاللاهنىڭ  شۈبهىسسىزكى،

 . لمىگهن بولاتتۇق هېچبىرىمىز هىدايهتكه ئېرىشه

 بىلهن  ئۇسلۇب  مهنتىقىلىق  ناهايىتى  سۆهبىتى  ئۇلارنىڭ

 بۇرۇلۇپ قاراپ بىر ئادەم  ئۇلاردىن بىرى ئارقىسىغا  داۋام قىلىۋاتقاندا

 يېقىنلىشىپ  قاراپ  تهرەپكه  ئۆزلىرى  سايىسىنىڭ

 ئىشارەت  كېلىۋاتقانلىقىنى كۆردى ۋە سورۇندىكىلهرنى جىم بولۇشقا

 " ر ئولتۇرغانلا . قىلدى  دەيسهن؟ :  بولسا . دەپ سوراشتى " نېمه  " ئۇ : 

 . دەپ جاۋاب بهردى ." كېلىۋاتىدۇ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 دە  بولۇشتى  ئۇلار  جىم  توختىتىپ  بىلال . تالاشلىرىنى

 ئهنهۇ (  كهلدى ) رەزىيهللاهۇ  ۋە . يېتىپ  بهردى  سالام  ئولتۇرغانلارغا

 بىلال . داۋام قىلدى ئۇ يهردىكىلهر جىمجىتلىقىنى . بىلله ئولتۇردى

 ئهنهۇ (  بىر ) رەزىيهللاهۇ  قارىشىپ  ئولتۇرغانلارنىڭ  بىرىگه

 پهرەز  بارلىقىنى  ئىش  بىرەر  يهردە  بۇ  سېزىپ  قويۇشىۋاتقانلىقىنى

 : قىلدى ۋە

 : ئۇلاردىن بىرى . بىرەر ئىش بولدىمۇ؟ دەپ سورىدى 

 قىلغان   ئاتا  ئاللاهنىڭ ساڭا  بىلهن  سېنىڭ پهزىلهتلىرىڭ

 . تلىرى ههققىدە سۆزلىشىپ ئولتۇراتتۇق ئىنايه

 بۇندىن بۇرۇن بولسا . مهن بولسام پهقهت بىر ههبهشلهردىنمهن 

. بىر قۇل ئىدىم
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 : سورۇندىكىلهرنىڭ بىرسى جۈرئهت قىلغان هالدا

 بهكرى   ئهبۇ  سېنىڭ  يهردىكىلهر  ئهنهۇ ( بۇ  ) رەزىيهللاهۇ

 د دىنمۇ  دېيىشىۋاتىدۇ،  ئىكهنلىكىڭنى  بىلال . ېدى پهزىلهتلىكرەك

 نىڭ چىرايى ئۆڭۈپ كهتتى ۋە ئاچچىقلانغان هالدا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 : ئورنىدىن تۇرۇپ كېتىپ شۇنداق دېدى

 مهن ! مېنى قانداقمۇ ئۇنىڭدىن ئۈستۈن چاغلىغىلى بولسۇن 

 . بولسام ئۇنىڭ ياخشىلىقلىرىدىن بىرىمهن

 . جىهادقا تهييارلىنىش

 ئىر  بىزانىس ئىسلام قوشۇنى ئىراقتا  شامدا  ان قوشۇنى بىلهن،

 بۇ ئۇرۇش يېڭىدىن قۇرۇلغان ياش بىر . قوشۇنى بىلهن ئۇرۇشىۋاتاتتى

 هاكىم بولۇپ كېلىۋاتقان ئىككى چوڭ دۆلهت  دۆلهت بىلهن دۇنياغا

 داۋام قىلىۋاتاتتى  غهلىبه خهۋەرلىرى مهدىنىگه يېتىپ . ئوتتۇرىسىدا

 سۆيۈنى  چېهرىلىرىدە  كىشىلهرنىڭ  بىلهن ش كېلىش
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 جىهادقا  كۆڭۈللهرگه  ۋە  قىلاتتى  جىلۋە  كۈلۈمسىرەشلىرى

 تۇتىشاتتى  ئىشتىياقى  بىر . قاتنىشىش  يېڭى  بوشلۇقىدا  ئالهم

 ۋە  ئابرۇي  شهرەپ،  ئالامهتلىرى،  سهههرنىڭ  بىر  يهنه  دەۋرىنىڭ،

 ئىدى  تولغان يېڭى بىر دەۋرىدىن بېشارەت بهرمهكته  . هاكىمىيهتكه

 خهۋەرلهردىن بىلال  ئهنهۇ رەزىيهللا ( بۇ  بولۇپ تۇرغان ) هۇ  خهۋەردار  مۇ

 ئىدى  كۆپىنچه . بولۇپ ئۇ بۇنىڭدىن تولىمۇ سۆيۈنىش ئىچىدە  ئهمما

 بۇ سۆيىنىشنىڭ ئارقىدىن كۆڭلى يهنه غهمكىن بولاتتى  . ۋاقىتلاردا

 قاتنىشالمىغانلىقىدىن  جىهادقا  بىرلىكته  بىلهن  مۇجاهىتلار

 ئىدى  يېرىم  بهكلا  جىه . كۆڭلى  ئۆزىگىمۇ  قاتنىشىش كۆڭلىدە ادقا

 ئهبۇ بهكرى . پۇرسىتىنىڭ بېرىلىشىنى تۆت كۆز بىلهن كۈتۈۋاتاتتى

 ئهنهۇ (  بهرمهي، ) رەزىيهللاهۇ  رۇخسهت  چىقىشىغا  جىهادقا  ئۇنىڭ

 ئېلىپ  يېنىدا  ئۆز  ئۇنى  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  خۇددى

 ئىدى  ئېلىپ قالغان  يېنىدا  ئۆز  تهرىقىدە . قالغىنىدەك  شۇ  كۈنلهر

 غ  ئارقا ئۆتۈۋەردى،  خهۋەرلىرى  باشلىدى  هلىبه  . ئارقىدىن كېلىشكه

 ئهنهۇ ( بىلال  ئارزۇسىنى ) رەزىيهللاهۇ  چىقىش  جىهادقا  ئۆزىنىڭ

 تۇردى  تهكرارلاپ  بولغان . داۋاملىق  تاق  تاقىتى  چىقىشقا  جىهادقا

 تۇرغاندا . ئىدى  بولۇپ  تۇرماقچى  قاتتىق  تهلىبىدە  بۇ  يهنه  ئۇ

 خهلىپىسى  پهيغهمبىرىنىڭ  بهكرى ئاللاهنىڭ  ئهبۇ  بولغان

 رەزىيهللاهۇ ( ئاغرىپ قالدى، شۇنىڭ بىلهن بىلال ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 بولدى ) ئهنهۇ  ساقلىماقچى  ساقىيىشىنى  ئهبۇ . ئۇنىڭ  ئهمما

 ئهنهۇ ( بهكرى  ئورنىغا ) رەزىيهللاهۇ  ئېغىرلىشىپ  كېسىلى  نىڭ

 خهتتاپ  ئهنهۇ ( ئۆمهرئىبنى  تهۋسىيه ) رەزىيهللاهۇ  خهلىپىلىككه نى
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 بىلال . ۋاپات بولدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئارقىدىن ئهبۇ بهكرى . ى قىلد

 ئهنهۇ (  ئېلىپ ) رەزىيهللاهۇ  يورۇقلىققا  قاراڭغۇلۇقتىن  ئۆزىنى

 چىقىشقا ۋاسىته بولغان، ئېغىر زۇلۇم ۋە قىيناشلاردىن ئازات قىلغان

 قاتتىق قايغۇردى  ئىنساننىڭ ۋاپاتى ئۈچۈن ناهايىتى  چۈنكى بۇ . بۇ

 ئۆزى  قۇللۇق مهرتىۋىدىن قۇتۇلۇپ ئىنسان  بىر  تۆۋەن  نىڭ ناهايىتى

 . شهرەپلىك بىر ئىنسان بولۇشىغا ۋاسىته بولغان ئىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  ئۆمهرئىبنى ) رەزىيهللاهۇ  ئهمرى  مۇمىنلهرنىڭ ، 

 نىڭ هۇزۇرىغا كېلىپ ئۇنىڭدىن ئۆزىنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( خهتتاپ

 بىلدۈردى  ئارزۇسىنى  چىقىش  ئهنهۇ ( ئۆمهر . جىهادقا  ) رەزىيهللاهۇ

 : ئۇنىڭغا

 بىلال   ئهنهۇ ( ئى  پهيغهمبهر )! رەزىيهللاهۇ  سهن

 بهكرى  ئهبۇ  خهلىپىسى  ئۇنىڭ  ۋە  رەزىيهللاهۇ ( ئهلهيهىسسالامنىڭ

 قېلىشنى ) ئهنهۇ  قېشىمدا  مېنىڭ  قالغىنىڭدەك  يېنىدا  نىڭ

 . خالىمامسهن؟ دېدى

 شۇنچىلىك ئىشتىياقى ! ئى مۇمىنلهرنىڭ ئهمرى   م جىهادقا

 . باركى، بۇنىڭدىن ۋاز كېچهلمىگىدەكمهن

 بىلال   قالساڭچۇ،  يهردە  ئهنهۇ ( بۇ  ساڭا )! رەزىيهللاهۇ  مهن

 . موهتاج

 جىهادنىڭ   مېنى  قىلغىن،  رۇخسهت  ماڭا  ئۈچۈن  ئاللاه

. ساۋابىدىن مههرۇم قىلما
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 . خالىغىنىڭچه بولسۇن ... بوپتۇ ئهمىسه 

 ئۇبهيدە   بېرىپ ئهبۇ  نىڭ قوشۇنىغا ) ئهنهۇ رەزىيهللاهۇ ( شامغا

 . قېتىلىمهن

 . ئاللاهنىڭ بهرىكىتى بىلهن بارغىن 

 ئهنهۇ ( بىلال  تۇتقىنىنى ) رەزىيهللاهۇ  قويغان  خوشلىقىدىن

 ئىدى  كهلگهن  هالغا  پهيغهمبهر . بىلهلمهس  بىلهن  دېگهن  نېمىلا

 بېرى  ۋاقىتلاردىن  ئۇزۇن  كېيىن  ۋاپاتىدىن  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 ئارزۇسى ئهمهلگه ئاشقان ۋە ئاشىقانه تهشنا ئهمهلىيلهشمىگهن جىهاد

 تهغدىرىگه  ئۇنىڭ  پۇرسىتى  ئېتىش  ئۆزىنى  قوينىغا  جىهاد  بولغان

 ئوقۇبهتلهرگه  ئۆزىنىڭ ئۇنىڭ ئۈچۈن نۇرغۇن ئازاب . يېزىلغان ئىدى

 تىرىشچانلىق  ئۈچۈن  تارقىتىش  دىنىنى  ئاللاهنىڭ  بولغان  دۇچار

 ئۇ ئاسارەتكه تۇتۇلغان . ى كۆرسىتىش ئۇنىڭ تهغدىرىگه يېزىلغان ئىد

 بىرىنىڭ ئهركىنلىككه ئېرىشكىنىدەك بىر ئازادىلىك بىلهن ئۆيىگه

 كۆرۈشتى  بىلهن  ئايالى  خۇشاللىقىدىن . بېرىپ  يۈزى  ئۇنىڭ

 : ئايالى دەرهال سورىدى . نۇرلىنىپ كهتكهنىدى

 ! ياخشىلىقتۇر، ئىنشائاللاه 

 ... سهپهرگه ... سهپهرگه 

 قايهرگه؟ 

... ادقا جىه ... شامغا 
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 ئهنهۇ ( بىلال  ئاللاهنىڭ رازىلىقىغا ) رەزىيهللاهۇ  ئايالى  بىلهن

 يۇرت  يېقىنلىرى،  ئاتلىنىپ،  سهپهرگه  ئۈچۈن   ئېرىشىش

 ماڭدى  قاراپ  تهرەپكه  شام  قالدۇرۇپ  ئارقىغا  مهدىنه . ماكانلىرىنى

 قالدى  ئۇزۇتۇپ  ئارقىدىن  ئۇلارنى  كېچه . بولسا  دېمهي  ئۇلار  كۈندۈز

 ل بولسا ئۇلارنىڭ ئۇلاغلىرىنىڭ ئاياقلىرى ئاستىدا يو . سهپهر قىلدى

 بولاتتى  ئهبۇ . سىيرىلغاندەك  يېتىپ  مهنزىلگه  ئۇلار  ئاخىرى

 ئۇلار قوشۇننىڭ . نىڭ قوشۇنىغا قېتىلدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۇبهيدە

 تارمىقىغا قوشۇلۇپ يۈرۈش قىلىۋاتقان بىر بۈلۈك شۇ ۋاقنىڭ ئۆزىدە

 تهرە  قۇددۇس مهسچىتى  يۈرۈپ كهتتى ئۇدۇل  قاراپ  مۇسۇلمانلار . پكه

 ئالدى  قهلئهنىڭ باش . ئۇزۇن سۈردى بۇ قورشاۋ . قۇددۇسنى قورشاۋغا

 خهتتاپ  ئىبنى  ئۆمهر  ئهنهۇ ( قوماندانى  ئۆزى ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 بهرمهيدىغانلىقىنى  تاپشۇرۇپ  مۇسۇلمانلارغا  شهههرنى  كهلمىگىچه

 قويدى  ئۆبهيدە . ئوتتۇرىغا  ئ ( ئهبۇ  خهۋەرنى ) هنهۇ رەزىيهللاهۇ  بۇ

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  يهتكۈزدى ) رەزىيهللاهۇ  ئهنهۇ ( ئۆمهر . غا  مۇ ) رەزىيهللاهۇ

 قوشۇن قوماندانىغا قۇددۇسقا يېتىپ بېرىشتىن بۇرۇن ئههۋاللارنىڭ

 دېگهن  جابىيه  قوماندانلىرىنڭ  قوشۇن  ئۈچۈن  ئىگهلىنىشى  ياخشى

 بۇيرۇدى  يىغىلىشىنى  كهلدى . يهردە  جابىيهگه  ئۆبهيدە  بىلال . ئهبۇ

 ئهنهۇ (  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  بىلله  بىلهن  قوماندانلىق . ئۇنىڭ

 ئىدى  توپلانغان  يهرگه  بىر  كىشىلهر  بارلىق  . مهرتىۋىسىدىكى

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  ههممىسى ) رەزىيهللاهۇ  ئۇلارنىڭ  كهلدى،  يېتىپ

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . يۈگۈرىشىپ دېگۈدەك ئۇنىڭ ئالدىغا باردى

 ئېلى  قارشى  ئۇنى  چىققانىدى مۇ  كىشىلهر . شقا  بولغاندا  ۋاقتى ناماز
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 ئهنهۇ ( ئۆمهر  بىلال ) رەزىيهللاهۇ  ئۈچۈن  ئېيتىپ بېرىشى  نىڭ ئهزان

 ئهنهۇ (  قىلدى ) رەزىيهللاهۇ  تهكلىپ  بېرىشىنى  ئهمر  ئهمر . غا

 تۇردى  ئورنىدىن  ئۈچۈن  ئېيتىش  ئهزان  بىلال  بىلهن  . قىلىنىشى

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ل بىلا . پۈتۈن كىشىلهر سۈكۈت ئىچىدە تۇرۇشتى

 نىڭ يېقىملىق ۋە جاراڭلىق ئاۋازى خۇددى مهدىنىدە ياڭرىغىنىدەك

 ئېڭىدىكى  كىشىلهرنىڭ  باشلاپ  ياڭراشقا  يهردە  ههممه  يهردىمۇ  بۇ

 باشلىدى  جانلاندۇرۇشقا  قايتا  . تونۇش مهنزىرىلهرنى ئۇلارنىڭ ئالدىدا

  لار ئۆكسۈپ پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنى كۆرۈشكه مۇيهسسهر بولغان

 كېتىشتى  يىغلاپ  ئهنهۇ ( ئۆمهر . ئۆكسۈپ  ههتتا ) رەزىيهللاهۇ

 يىغلىدى  كهتكۈچه  بولۇپ  هۆل  پهيغهمبهر . ساقاللىرى

 قېرىنداشلىرىنىڭ يىغىسىغا  بولسا  ئهلهيهىسسالامنى كۆرمىگهنلهر

 كېتىشتى  يىغلاپ  تهسىرلهنگىنىدىن  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . قاراپ

 بولغان ) ئهنهۇ  ئوقۇپ  شهپه ئهزاننى  هېچ  كىشىلهر  بولسا  دا

 ئاخىردا . چىقارماستىن ئولتۇرغان يېرىدە ئولتۇرۇشۇپ قېلىشقانىدى

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  ئۇنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  خهلق  چۈشۈردى،  تهكبىر  نامازغا

 باشلىدى  ئوقۇشقا  ناماز  ئىچىدە  خۇشۇ  تۇتۇپ  سهپ  . ئارقىسىدا

 ئۆمهر  كېيىن  ئهنهۇ ( نامازدىن  دەرۋازىس ) رەزىيهللاهۇ  ىنىڭ شهههر

 ماڭماقچى  ئاچقۇچىنى تاپشۇرۇپ ئېلىش ئۈچۈن بهيتۇل مۇقهددەسكه

 كىيىملىرىنى . بولدى  ياماقلىق  ئۈستىدىكى  ئۇنىڭ  مۇسۇلمانلار

 ئالماشتۇرۋېتىشنى تهلهپ قىلدى ۋە ئۇنىڭغا سىدام ئاق رەڭلىك بىر

 بهردى  ئهنهۇ ( ئۆمهر . كىيىمنى  كىيىپ، ) رەزىيهللاهۇ  كىيىمنى  بۇ

 رەخ  پاختا  ئارتتى دولىسىغا  يۇپۇقنى  بىر  توقۇلغان ئۇنىڭغا . تتىن
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 كهلتۈرۈلدى  ئارغىماق  بىر  ئاتلىرىدىن  بىزانىس  ئۈچۈن  . مىنىش

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  مىندى ) رەزىيهللاهۇ  تاشلاپ، . ئاتقا  قهدەم  يهڭگىل  ئات

 سېلكىپ  باشلىدى  بويۇنتۇرۇقلىرىنى  مېڭىشقا  . سىلكىپ

 : دەرهال ئاتتىن چۈشۈپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئۆمهر

 بۇيرىماڭلار   سىلهرنى . ئهيىبكه  ئاللاه  كۈنى  قىيامهت

 كىرىپ  كىبىرلىك  بىر  دىلىمغا  بىلهن  بۇلار  ناۋادا  كهچۈرگهي،

 بولۇپ  ئىتتهرگهن  هالاكهتكه  خهلىپهڭلهرنى  ئۆز  سىلهر  قالغىنىدا

 ئهلهيهىسسالامنىڭ . قالاتتىڭلار  پهيغهمبهر  " مهن  زەررە :  دىلىدا

 جهن  كىشى  بولغان  كىبىرى  كىرمهيدۇ چاغلىق  ." نهتكه

 ئىدىم  ئاڭلىغان  ماڭا . دېگهنلىكىنى  سىلهرنىڭ  ئېيتقاندا  راست

 بهرگهن بۇ ئاق كىيىمىڭلار بىلهن بۇ ئارغىمىقىڭلار مېنى غۇرۇردىن

 هالاك قىلىشقا تاس قالدى، دېدى ۋە دەرهال ئۈستىدىكى كىيىمىنى

 كىيىمىنى  پاكىز  ئهمما  ياماقلىق  بۇرۇنقى  ئۆزىنىڭ  سېلىپ

 . كىيدى

 پاراڭلاشقان ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلهن بىلال ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ۆمهر ئ

 قاراپ  تهرەپكه  مۇقهددەس  بهيتۇل  بىرگه  بىلهن  قوشۇن  هالدا

 باشلىدى  قوشۇنغا . ئىلگىرىلهشكه  تۇرغان  قورشاپ  سېپىلنى  ئۇلار

 خهلىپىسىنىڭ  مۇمىنلهرنىڭ  قوشۇندىكىلهر  يېقىنلاشقاندا

 كېلىۋاتق  ئارىسىدا  زېمىنى  انلىقىنى كۆرۈشى بىلهنلا يهر كىشىلهر

 خهلقىغا  قۇددۇس  ياڭرىتىپ  سادا  سالغىدەك  زىلزىلىگه

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  بېشارەت ) رەزىيهللاهۇ  خوش  بىلهن  كهلگهنلىكى نىڭ
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 باشلىدى  ئهنهۇنى . بېرىشكه  رەزىياللاهۇ  ئۆمهر  قۇدۇسنىڭ قوماندانى

 چىقىرىپ  بېشىنى  ئارقىدىن  سېپىلىنىڭ  شهههر  ئۈچۈن  كۆرۈش

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  قىلدى ) رەزىيهللاهۇ  تهلهپ  كۆرۈشنى  يېقىندىن  . نى

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  يالغۇز ) رەزىيهللاهۇ  ئۆزى  ئايرىلىپ  يېنىدىكىلهردىن

 قاراپ ماڭدى  يامانلىق يېتىپ . ئالدىغا  بىرەر  سهپداشلىرى ئۇنىڭغا

 بولدى  قالماقچى  توسۇپ  ئۇنى  قىلىشىپ  ئهندىشه  . قېلىشىدىن

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  پهقهت « ئېيتقىنكى، [ : ئۇلارغا ) رەزىيهللاهۇ  الله بىزگه

 ئۇ بىزنىڭ مهدەتكارىمىزدۇر  . نىڭ تهقدىر قىلغان نهرسىسى يېتىدۇ،

 تهۋەككۈل قىلسۇن الله مۆمىنلهر  ئىشنى ( غا  ههممه  يهنى مۆمىنلهر

 يۆلهنمىسۇن الله  هېچ ئهههدىگه  ئۇندىن باشقا  تاپشۇرسۇن،  ] 6 [ ] . » ) غا

 تولغان  بىلهن  ئىمان  مىنىپ،  تۆگىسىگه  ۋە  ئوقۇدى  ئايهتنى  دېگهن

 كهتتى  يۈرۈپ  ئۇدۇل  قاراپ  تهرەپكه  سېپىل  بىلهن  يۈرەك  . بىر

 : شهههرنىڭ باشلىقى ئۇنى كۆرۈشى بىلهن

 ئىبنى ... ئۇ   مۇههممهد  ئۇ،  قىلىمهنكى،  قهسهم  ئاللاهقا

 ئۆمهر  دوستى  ئهنهۇ رەزى ( ئابدۇللاهنىڭ  ... يهللاهۇ  دەرۋازىلارنى )!

 . ئېچىڭلار، دەپ ۋارقىرىدى

 ئېچىلدى  توختاملىشىدىغان . دەرۋازا  بىلهن  ئۇلار  كىشىلهر

 يىغىلىشتى  ئهتراپىغا  ئۇنىڭ  رەزىيهللاهۇ ( ئۆمهر . شهرتلهرههققىدە

 ئاللاهغا ) ئهنهۇ  ۋە  ئالدى  ياش  كۆزلىرىگه  كۆرۈپ  ئههۋاللارنى  بۇ

 ئۇلۇغى  ئېيتىش ئۈچۈن  باش شۈكرى  تۇرۇپ سهجدىگه  نىڭ ئۈستىدە

. قويدى
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 كىردى  قۇددۇسقا  مۇسۇلمانلار  بىلهن  مۇشۇنىڭ  بىلال . مانا

 ئهنهۇ (  ئىدى ) رەزىيهللاهۇ  بىلله  بىلهن  ئاللاهنىڭ . ئۇلار  ئۇلار

 . ئۆزلىرىگه مىراس قىلىپ بهرگهن بۇ شهههرنى ئايلىنىشقا باشلىدى

 ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال
 . ئايهت - 51 سۈرە تهۋبه ] 6 [

 ئاللاه ئىران : " پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ ئۆزىگه  شۈبهىسىزكى،

 ." ۋە بىزانسنىڭ سهلتهنىتىنى مۇسۇلمانلارغا مىراس قىلىپ بېرىدۇ

 ئالدى ۋە  سهن ! ئهلچىسى ئى ئاللاهنىڭ : دېگهن كۈنىنى ئېسىگه

 ئهڭ ههرۋاقىت

 قىلغۇچىسهن  سۆز  پهيغهمبىرى . توغرا  ئاللاهنىڭ  سېنىڭ ! ئى

 قايهرلهردە؟  ئۆزىدە  ۋاقىتنىڭ  شۇ  چىقارغانلار  يالغانغا  ! سۆزلىرىڭنى

 ئاشكارا بولغان غهلبىنى بىر كۆرمىسۇنمۇ؟ ئى  ئۇلار كېلىپ بۇ ئاپ

 مهن  كۈنىدە  فهتهى  ئۇلۇغ  قايهردە؟  سهن  پهيغهمبىرى  ئاللاهنىڭ

 يېنىڭدا  بىلهن سېنىڭ  بىز  سهن  خۇددى  هازىرمۇ  بولغىنىمدەك

 سهن ... سهن مېنىڭ يېنىمدا . س قىلماقتىمهن بىرگه تۇرغاندەك هې

 نىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . دەپ پىچىرلىدى ... مېنىڭ يېنىمدا

 ئۆز  ۋە  ئاقتى  ياشلار  تاراملاپ  ئاللاهنىڭ : ئۆزىگه  كۆزلىرىدىن  ئى

 بولسۇن ! پهيغهمبىرى  رەهمىتى  ئاللاهنىڭ  سۆزلهرنى ! ساڭا  دېگهن

. تهكرارلىدى
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 قۇللۇق

 ئهنهۇ ( ل بىلا  بولغان ) رەزىيهللاهۇ  مۇسۇلمان  يېڭىدىن  شامدا

 دىنلىرىنى  ئۇلارغا  ئولتۇرغاچ  بىرگه  بىلهن  قېرىنداشلىرى

 : ئۇلاردىن بىرسى . ئۆگىتىۋاتاتتى

 هارام   نهرسىلهرنى  ئوخشاش نۇرغۇن  زىاغا  قىمار،  هاراق،  ئىسلام،

 . ى يۇ نېمه ئۈچۈن قۇللۇقنى هارام قىلمىغاندۇ؟ دەپ سورىد  قىلىپتۇ

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 قىلىشىدا   داۋام  يولىدا  ئۆز  ۋە  يۈرىشىشى  ئىشلارنىڭ  دۇنيادا

 بىلىسىلهر  ئىكهنلىىنى  چوڭ  ناهايىتى  رولىنىڭ  ناۋادا . قۇللارنىڭ

 ئىگىلىرى  قۇل  قىلىۋەتسه  بىكار  بىردىنلا  قۇللۇقنى  ئىسلام

 ئۇچرايتتى  قۇ . ناهايىتى چوڭ زىيانغا  بىرگه  للارغىمۇ، بۇنىڭ بىلهن

 بولاتتى  بولغان  زىيانلار  بىرمۇنچه  ئىگىلىرى . جهمئىيهتكىمۇ قۇل
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 ئىشسىز،  ناهايىتى نۇرغۇن قۇلمۇ  يهنه  ئۇچراش بىلهن بىرگه  زىيانغا

 قالاتتى  ئىگه . ئىگىسىز  تۇيدۇرۇپ  قورسىقىنى  ئۆزلىرىنىڭ

 قالاتتى  ئايرىلىپ  ياردەمچىلىرىدىن  بولغان . چىقىۋاتقان  زۆرۈر

 يوللارغا ئىهتىياجلىرىنى  ناشايان  ناچار،  بىرمۇنچه  ئۈچۈن  قامداش

 بۇنىڭ بىلهن جهمئىيهت تهرتىبى . مېڭىپ قېلىشى مۇمكىن ئىدى

 كېتهتتى  بولۇپ  قالايمىقان  ئىش  ههممه  ئىجتىمائىي . بۇزۇلۇپ،

 دەپ جاۋاب بهردى  تهرتىپتىن چىققان بولاتتى،  بىرىىمۇ . نىزام  باشقا

 : ئارىلىشىپ سۆزگه

 ئىسلام   ئېرىشىشى ئۈچۈن قانداق ئۇنداقتا  قۇللارنىڭ هۆرلۈككه

 بىلال  سوئالىغا  سورىغان  دەپ  قويدى؟  ئوتتۇرىغا  تهدبىرلهرنى  بىر

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 قىلدى   دىنى  ئىسلام  قىلمىغىنىنى  دىننىڭ  بىر  . هېچقانداق

 بۇيرۇپ كهلگهن بولسا خىرىستىئانلىق ئۇنىڭغا  تهۋرات قۇل بولۇشقا

 ئىد  چىقمىغان  قهدەمدىلا . ى قارشى  دەسلهپكى  بولسا  ئىسلام

 قىلدى  تهۋسىيه  ئېرىشتۈرۈشنى  هۆرلۈككه  قۇللارنى  . ئىنسانلارغا

 ئاسمان  كهڭلىكى  بهرگۈچىلهرگه  هۆرلۈك  قۇللىرىغا   قوللىرىدىكى

 قىلدى  ۋەدە  جهننهتلهرنى  كېلىدىغان  بهندىلهرنىڭ . زېمىنچه  ئاللاه

 قىلغانلىق  شۈكۈر  ئاللاهغا  قىلىشىنىڭ  ئازات  ىنى قۇل

 سانىدى  ۋەزىپىلىرىدىن  دەسلهپكى  ئاللاه . ئىپادىلهيدىغان  ئۇلۇغ

 ئايىتىدىن  بهلهدنىڭ سهككىزىنچى  سۈرە  [ : ئايهتلىرىدە ـ 16 قۇرئاندا

ئىنسان ئۈچۈن ئىككى كۆز، بىر تىل، ئىككى كالپۇك ياراتمىدۇقمۇ؟
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 كۆرسهتمىدۇقمۇ؟  يولنى  يامان  بىلهن  يول  ياخشى  داۋان . ئۇنىڭغا  ئۇ

 داۋان ( ۋان ئېشىشنىڭ نېمىلىكىنى قانداق بىلهتتىڭ دا . ئاشمىدى

 دېگهن  قىلماقتۇر ) ئېشىش  ئازات  كۈندە .. قۇل  ئاچارچىلىق  ياكى

 ياتقان مىسكىن  توپىدا  ياكى  يېتىمگه  بولغان  يهنى ( تۇغقانچىلىقى

 . دېدى ] . گه تاماق بهرمهكتۇر ) هالى ناچار كهمبهغهل

 [ : اپارىتى ههققىدە قويغانلىقنىڭ ك سهۋەنلىك بىلهن ئادەم ئۆلتۈرۈپ

 مۆمىن ئادەمنىڭ مۆمىن ئادەمنى سهۋەنلىك بىلهن ئهمهس، قهستهن

 مۆمىننى سهۋەنلىك  كىمكى بىرەر  ئۆلتۈرۈشى هېچ دۇرۇس ئهمهس،

 قىلىشى ۋە  بىر مۆمىن قۇلنى ئازاد  ئۇ  بىلهن ئۆلتۈرۈپ قويىدىكهن،

 دىيهت تۆلىشى كېرەك  سۈرە نىسا ( ] ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ۋارىسلىرىغا

 هۆرلۈككىنى ) ئايهت  92  قۇللارنىڭ  ئىسلامدا  ئارقىلىق  دېيىش

 بۇندىن باشقا يهنه . ئۇلارغا زۇلۇم قىلماستىن بېرىشنى، تهلهپ قىلدى

 زاكاتنى  بۇ  قۇللار  بولۇپ،  ئايرىغان  ئۈلۈش  بىر  زاكاتتىن  قۇلغا

 يولىنى  ئېرىشىش  هۆرلۈككه  ئارقىلىق  بېرىش  خوجايىنلىرىغا

 ئاللا . بهردى  ئۇلۇغ  ههقته  دەيدۇ بۇ  مۇنداق  پهقهت [ : ه  زاكات

 دىللىرىنى ئىسلامغا  زاكات خادىملىرىغا،  مىسكىنلهرگه،  پېقىرلارغا،

 قىلىشقا،  ئازات  قۇللارنى  تۇتۇلغانلارغا،  كۆزدە  قىلىش  مايىل

 بۇ الله قهرزدارلارغا،  ئىبن سهبىللهرگه بېرىلىدۇ،  نىڭ الله نىڭ يولىغا،

 مهنپهئهتىنى ( الله بهلگىلىمىسىدۇر،  ئوبدان ) بهندىلىرىنىڭ

  60 تهۋبه سۈرە ( ] . بىلگۈچىدۇر، هېكمهت بىلهن ئىش قىلغۇچىدۇر

) ئايهت
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 مۇكاتهبه " ئىسلام قۇللارنى هۆرلۈككه ئېرىشتۈرۈش سىستېمىسىنى

 قۇل ئۆزىگه : بۇنىڭ مهنىسى شۇكى . بىلهن قانۇنلاشتۇرغان ئىدى " ئهقد

 بولغان  بولغاندا مهنپهئهتلىك  ئىگه  پۇرسىتىگه  تېپىش  پۇل  بىر

 ماقۇل بولغۇدەك پۇلغا خ  وجايىنلىرىدىن ئۆزىنى هۆرلۈككه چىقىشقا

 سورىغاندا  بېرىلىشنى  رۇخسهت  ئىشلهشكه  ئۈچۈن  ئېرىشىۋېلىشى

 بولىدۇ  مهجبۇر  بېرىشكه  رۇخسهت  بۇنىڭغا  چۈنكى . خوجايىنلىرى

 قۇللىرىڭلاردىن توختام [ : ئۇلۇغ ئاللاه بۇ ههقته مۇنداق دەپ بۇيرۇدى

 مال تۆلهش ـ يهنى خوجىسىغا مۇئهييهن پۇل ( ر تۈزۈشنى تىلهيدىغانلا

 تىلهيدىغانلار  قىلىنىشىنى  ئازاد  ئۆزىنىڭ  بىلهن  بىلهن، ) شهرتى

 سىلهرگه  تۈزۈڭلار،  توختام  بايقىساڭلار،  ئۇلارنىڭ ساداقىتىنى  ئهگهر

 مال الله  قىلغان  قىسمىنى ـ ئاتا  بىر  ئازاد ( مۈلۈكنىڭ  ئۆزلىرىنى

 تهرىقىسىدە  ياردەم  بېرىڭلار ئۇلارغ ) قىلىشقا  نۇر ( ] ا   33 سۈرە

 ) ئايهت

 : ئۈچىنچى بىرى سۆز باشلاپ

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئىسلام قۇلغا ياردەم بهرگهن، دېدى 

 . ئىسلام قۇللارغا يۇمشاق، ياخشى مۇئامىله قىلىشنى پهرز قىلغان 

 مۇئامىله  چىرايلىق  قۇلغا  ههمىشه  ئهلهيهىسسالاممۇ  پهيغهمبهر

 ئاشۇ ئىككى زەئىپ بهندە : " ۋە . سىيه قىلىپ كهلگهن قىلىشنى تهۋ

 قورقۇڭلار  ئاللاهدىن  ههققىدە  كىشى  ئايال  بىلهن  قۇل  دەپ " يهنى

 ئىدى  قالغاندا . تاپىلىغان  ئاز  ۋاپاتىغا  ۋە : ههتتا  نامازىڭلارغا

قۇل . دەپ تهۋسىيه قىلغان ئىدى " قۇللىرىڭلارغا ئههمىيهت بېرىڭلار
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 بىر مۇمىن قۇلنى ئازات قىلسا ئۇ قۇل كىمكى : ئازات قىلىشقا بولسا

 بولىدۇ  بهدىلى  قۇتۇلۇشنىڭ  جهههننهمدىن  ئۈچۈن  دېيىش ." ئۇنىڭ

 ئىدى  رىغبهتلهندۈرگهن  هۆكۈمرانلىقى . ئارقىلىق  ئىسلام  قۇللار

 ئۆزىنىڭ قۇللىقىنىڭ ئاچىققىنى ئۇنتۇپ شهپقهت ۋە  ههتتا  ئاستىدا

 چىلىك دەرىجىگه بۇ شۇن . مهرههمهت بىلهن مۇئامىله قىلىنغان ئىدى

 قهبىلىلىرىدىن،  ئۆز  خوجايىنىنى  قۇللار  بهزى  بارغانكى،

 . هۆرلۈكلىرىدىن ئهلا بىلگهن ئىدى

 تۆتىنچى بىرى؛

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . بۇنداق بولۇشى مۇمكىنمۇ؟ دېدى 

 خهدىچه   ئهلهيهىسسالام  ئهنها ( پهيغهمبهر  ئانىمىز ) رەزىيهللاهۇ

 خهدى  قىلغاندا  توي  ئهنها ( چه بىلهن  ئۇنىڭغا ) رەزىيهللاهۇ  ئانىمىز

 هارىس  ئىبنى  ئهنهۇ ( زەيدىن  ههدىيه ) رەزىيهللاهۇ  ئورنىدا  قۇل  نى

 ئهنهۇ ( زەيد . قىلغانىدى  ئهلهيهىسسالامنىڭ ) رەزىيهللاهۇ  پهيغهمبهر

 هارىسه قهبىلىسىدىن . يېنىدا رازىلىق ۋە ئۆز خاهىشى بىلهن تۇردى

 كېلىپ  مهككىگه  كىشىلهر  گۇرۇپپا  ئىبنى بىر  زەيد  ئۆغۇللىرى

 ئهنهۇ ( هارسه  قايتۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  قۇتۇلدۇرۇپ  قۇللۇقتىن  نى

 تهلهپلىرىنى پهيغهمبهر . كېتىش ئۈچۈن سېتىۋالماقچى بولدى  ئۇلار

 ناۋادا : ئهلهيهىسسالامغا دېگهندىن كېيىن پهيغهمبهر ئهلهيىهىسسالام

 ئهنهۇ ( زەيد  مهن ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ سېلهربىلهن كېتىشنى خالىسا

 قويىمهن  قوشۇپ  سىلهرگه  ئالماستىن  ههق  هېچقانداق  " ئۈچۈن

قۇللۇق هالىتى بويىچه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئهمما زەيد . دېگهن ئىدى
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 قىلغان  تهلهپ  قېلىشنى  قېشىدا  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 : بۇنى ئاڭلىغان سورۇندىكىلهردىن بىرى . ئىدى

 هه   ههقىقهتهن  بۇ  ئېيتقاندا  ئىش راستتىن  بىر  قالغۇدەك  يران

 . ئىكهن، دېدى

 ياق   چۈنكى، ... ياق،،،  يوق،  قالغۇچىلىكى  ههيران  بۇنىڭ

 مۇسۇلمانلارنىڭ قۇللىرىغا بولغان شهپقىتى، خۇددى ئائىلىلىرىنىڭ

 ئىدى  ئوخشاش  بىلهن  شهپقىتى  مېهرى  بولغان  تېخىمۇ . ئۇلارغا

 ئۇرۇق  ۋە  ئائىلىسى  ئېيتقاندا  قىلىپ  لىرىنى تۇغقان ـ ئېنىقراق

 قىلاتتى  مۇئامىله  ياخشى  دەرىجىدە  بهكرى . ئۇنتۇلدۇرغىدەك  ئهبۇ

 ئهنهۇ (  ئهبۇ ) رەزىيهللاهۇ  مهن  چاغدا  قىلغان  ئازات  مېنى

 ئهنهۇ ( بهكرى  بولغان ) رەزىيهللاهۇ  ماڭا  ۋە  قالدىم  باغلىنىپ  گه

 كهلمىدى  ئايرىلغۇم  هېچ  ئۇنىڭدىن  سهۋەبىدىن  كۆرۈشى  . ياخشى

 ىن كېيىنمۇ ئۇنىڭ ئۆيىگه بېرىپ تاكى مهدىنىگه هىجرەت قىلغاند

 قهدەر  كۆنگهنگه  ياشاشقا  ئايرىم  بولۇپ  قىلغۇچىسى  ئازات  ئۇنىڭ

 تۇرغانىدىم  ئىسلامنىڭ كېلىشى قۇل بىلهن ئۇنىڭ . ئۇنىڭ يېنىدا

 قالدۇرمىدى  پهرقنى  هېچبىر  ئارىسىدا  ئاللاه . خوجايىنى  [ : چۈنكى

 بولغانلىرىڭلار  تهقۋادار  ئهڭ  دە الله ههقىقهتهن  ئهڭ نىڭ  رگاهىدا

 هېسابلىنىسىلهر  بىر ( هۈرمهتلىك  كىشىلهرنىڭ  بىرىدىن  يهنى

 تهقۋادارلىق بىلهن بولىدۇ  الله ، ) ئارتۇق بولۇشى نهسهب بىلهن ئهمهس،

 ههممىدىن خهۋەرداردۇر  بىلگۈچىدۇر،  سۈرە ( ] ههقىقهتهن ههممىنى

 ئىدى )  13 هۇجۇرات  ۋە . دېگهن  ئههمىيهت  قۇللارغا ئىسلام
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 بېرى  ئىدى مهسئۇلىيهت  تارتمىغان  باش  پهيغهمبهر . شتىن

 هارىسى  ئىبنى  زەيد  قىلغان  ئازات  رەزىيهللاهۇ ( ئهلهيهىسسالامنىڭ

 جههشى ) ئهنهۇ  بىنتى  زەينهپ  قىزى  هاممىسىنىڭ  رەزىيهللاهۇ ( غا

 ئۇنىڭدىن كېيىن زەيد ) ئهنها  رەزىيهللاهۇ ( نى نىكاهلاپ بهرگهنلىكى،

 ئۇسامه ) ئهنهۇ  ئوغلى  ئهنهۇ ( نىڭ  قوشۇن ) رەزىيهللاهۇ  نى

 بۇنىڭدىن بۇرۇن . قوماندانلىقىغا تهيىنلىگهنلىكى بۇنىڭ مىسالىدۇر

 يهنه كېلىپ . بىر قۇلنىڭ بۇلارنى ئويلىشىمۇ مۇمكىن ئهمهس ئىدى

 بهلكى  ئهمهس  ئىچىدە  قهبلىلىلهر  ئادەتتىكى  ئىشلارنىڭ  بۇ

 ئىجرا  ئىچىدە  قهبىلىنىڭ  بولغان  يۇقىرى  نهسهبى  قۇرەيشتهك

 تهسهۋۋ  ئىسلام قىلىنىشىنى  يهنه  باشقا  بۇنىڭدىن  قىلالايتىڭمۇ؟  ۇر

 ئىنسانلار  قالدۇرۇپ  ئهمهلدىن  ئۈستۈنلىكىنى  ئىرق  ۋە  قهبىله

 . ئارىسىدا باراۋەرلىكنى ئوتتۇرىغا چىقارغاندۇر

 : سورۇن ئههلىدىن باشقا بىرى

 ئىشلار   ياخشى  ناهايىتى  ههقىقهتهن  .. بۇلار  ياخشى .  بۇنىڭدىنمۇ

 ئ  قۇللۇقتىن  تهبىئىتىگه بولىدىغىنى  ئىنساننىڭ  ىبارەت

 قالدۇرۇش  ئهمهلدىن  پۈتۈنلهي  تۈزۈلمىنى  بۇ  ياقمايدىغان

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . كېرەكلىكىدۇر، دېدى

 بىراقلا   تۈزۈمنى  قۇللۇق  ئۆتكىنىمدەك،  دەپ  بايا  سىلهرگه  مهن

 خوجايىنلىرىنىڭمۇ،  قۇللارنىڭ  قالدۇرىۋەتكهندە  ئهمهلدىن

 زىي  ئۇچراش ئېهتىمالى چوڭدۇر قۇللارنىڭمۇ  ئىسلام قۇللارنىڭ . انغا

 قىلىش  داۋام  كۆندۈرۈشنى  هۆرلۈككه  ۋە  ياخشىلاش هالىنى
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 بولۇپ، ئاساسىدا  تاللىغان  يولىنى  قىلىش  ههل  ئههۋالنى  بۇ

 بېرىش  خاتىمه  بىراقلا  كهلگۈسىدە  قۇللۇققا  يهنه  باشقا  بۇنىڭدىن

 قويغان ئۈچۈن  ئوتتۇرىغا  شهرتلهرنى  بىر  سىلهرنىڭ . ئىدى بهزى

 ئىبارەتكى،  شۇنىڭدىن  تهرىپىڭلار  بولغان  تېگىشلىك  بىلىشكه

 پهقهتلا  بىراق  قىلغان،  هارام  قىلىشنى  قۇل  ئىنساننى  ئىسلام

 ۋە  قايتۇرۇپ  دىنلىرىدىن  ئۇلارنى  قوراللانغان،  قارشى  مۇسۇلمانلارغا

 يات  قىلغان  مهقسهت  يىراقلاشتۇرۇشنى  يولىدىن  ئاللاهنىڭ

 ئا  قالغان دىندىكىلهر  چىقىپ  ئۇرۇشلار  چوڭ  بولىدىغان  رىسىدا

 رۇخسهت  قىلىشقا  قۇل  چۈشكهنلهرنى  ئهسىرگه  ئۇلاردىن  ئههۋالدا

 قولغا . قىلغاندۇر  هۆكۈمدارلىرىغا  مۇسۇلمانلارنىڭ  سهۋەبتىن  شۇ

 قىلىش ئىختىيارلىقلىرى چۈشكهن ئهسىرلهرنى قانداق بىر تهرەپ

 ەهبهرلهر خالىسا ئهسىرلهرنى ئۇلارنىڭ ئۆزلۈرىگه بېرىلگهن بولۇپ، بۇ ر

 ياكى  بېرىشكه  قويۇپ  خالىسا  قېلىشقا،  ئېلىپ  يېنىلىرىدا  ئۆز

 ئهسكهرلىرىگه  مۇسۇلمان  قالغان  چۈشۈپ  ئهسىرگه  تهرەپكه  قارشى

 قىلىنغاندۇر ئالماشتۇرۇشقا  بۇنداق . هوقۇقلۇق  ئهلۋەتته

 قۇۋۋىتىنى ئاجىزلاشتۇرۇشنى ۋە  مۇسۇلمانلارنىڭ كۈچ قىلىشنىڭ

 ههيۋىسىنى ئاللا  قهستلىگهنلهرنىڭ  ئۆچۈرۈشنى  نۇرىنى  هنىڭ

 دىنىنى  ئىسلام  بىلله  بىلهن  ئۇرۇش  يهرگه  غۇرۇرىنى  سۇندۇرۇش،

 جهههتلهردىمۇ  قىلىش  باردۇر هىمايه  پايدىلىرى  . بىرمۇنچىلىغان

 رۇخسهت قىلىنغان قۇل  بۇ خىل شهكىلدە  ئىشىنىمهنكى،  شۇنىڭغا

 ئىش ئېلىپ قىلىش تۈزۈلمىسى مۇسۇلمانلارنىڭ شهرى  ئهت بويىچه

 تهدرىجىي  جهريانىدا  تهبىئىتىگه بېرىشى  ئىنسان  ۋە ئاخىرلىشىدۇ
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 جهمئىيهتتىن تهل ياقمايدىغان  سېستىم  بۇ   قۇللۇقتىن ئىبارەت

 . تۈكۈس يوق بولىدۇ، دېدى

 : سورۇندا ئولتۇرغانلاردىن يهنه بىرى مۇنداق دېدى

 قىسىم كىشىلهرنى شهيتان ئىرادىسى ئاجىز بىر هېچ بولمىغاندا 

 بازارلىرىدا  قۇل  قېچىپ  ئېلىپ  ئاياللارنى  ۋە  بالىلار  ئازدۇرۇپ

 ئىشلارغا  سهن ۋەسۋەسه سېتىشتهك  ههقته  بۇ  مۇمكىن،  قىلىشى

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( قانداق قارايسهن؟ بىلال

 بىلهن   ئىشلار  بۇنداق  قالماي،  توسۇپلا  قهتئىي  بۇنى  ئىسلام

 بولغانلا  ئاگاهلاندۇردى شۇغۇللانماقچى  بىلهن  ئازاب  قاتتىق  . رنى

 بىر  قىلىنغان  رىۋايهت  بىلهن  ئهلهيهىسسالامنىڭ لهۋزى  پهيغهمبهر

 ئۈچ تۈرلۈك ئىنسان باركى، : " بۇ ههقته ههدىس قۇددۇستا ئاللاهنىڭ

 تۈرلۈك  ئۈچ  بۇ  بولىمهن،  دۈشمهن  ئۇلارغا  مهن  كۈنىدە  قىيامهت

 قهسهم  بىلهن  مېنىڭ ئىسمىم  بولسا  قهسىمىنى ئىنسان  قىلىپ،

 پۇلىنى  ئۇنىڭ  سېتىپ  قىلىپ  قۇل  ئىنساننى  هۆر  بۇزغۇچىلار،

 ههققىنى  ئۇنىڭ  سېلىپ  ئىشىغا  بىركىمنى  ۋە  يىگهنلهر

 ." دېگهنلىكىنى بايان قىلغان . بهرمىگهنلهردۇر

 : باشقا بىرى سۆزگه ئارىلىشىپ

 مهيدانغا   قىلىپ  قانداق  تۈزۈمنىڭ  ناچار  بۇ  ۋاقىتلاردا كۆپىنچه

 تا  پ قالغانلىقىنى ئۆز كېلى  ئهمما ئۆزۈمدىن سوراپ كېلىۋاتاتتىم،



201 

 دېدى  قانائهتلىنهرلىك بىر جاۋاب تاپالمىدىم،  ئۇ . هازىرغىچه بۇنىڭغا

 : يهردە ئولتارغانلاردىن يهنه بىرى

 تهرەققىيات   قهدەمدىكى  دەسلهپكى  ۋە  مهدەنىيهت  قۇللۇق،

 . نغاندۇر، دېدى يۈنۈلىشىگه تاشلانغان تۇنجى قهدەم بىلهنلا باشلا

 قۇللۇق  قهدىمىنى  تۇنجى  قىلىشنىڭ  تهرەققىي  قاراپ  يۇقىرىغا

 ... تۈزۈمى بىلهن باشلايدىغان ئىشمۇ بولامدۇ؟

 ئۇرۇشلار . شۇنداق، راستىنلا شۇنداق بولغان ئىكهن   ئهينى چاغلاردا

 ئۆز  بولۇپ،  ئاساسهن  پارتلايدىغان  ئارىسىدا  قهبىلىلهر  قوشنا ئارا

 قۇرۇ  بىر ئىنسانىيهت  مهلۇم  ۋە  قىلغىنىچه  تهرەققىي  لمىسى

 ئىگىلهشكه  باشلىشى بىلهن تېرىقچىلىق رايونلارنى ۋەتهن قاتارىدا

 شۇنىڭ . ئىشلىرىدا ئادەم كۈچىگه بولغان ئېهتىياج كېلىپ چىققان

 ئهسىرلهرنى  چۈشۈرگهن  قولغا  ئۇرۇشلاردا  ئۇلار  بىلهن

 تۈزۈم  سېلىش  ئىشلىرىغا  ئۆز  ئورنىغا  يولغا ئۆلتۈرۋېتىشنىڭ  ىنى

 بولۇشقان  شهكىلدە . قويماقچى  بۇ  تۈزۈمى  قۇللۇق  بىلهن  شۇنىڭ

 باشلىغان  كېلىشكه  كۆپىنچىسى . مهيدانغا  پهلسهپهشۇناسلارنىڭ

 قىلىشتى  قوبۇل  قاتارىدا  سىستېم  بىر  زۆرۈرىي  ۋە  تهبىئىي  . بۇنى

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئىسلام بۇنى ئىنسان تهبىئى   تىگه ئۇيغۇن ۋە كۆرۈپ تۇرۇپسىلهركى،

 نهپرەت  ئهكسىچه  قارىماي  دەپ  قاتارىدا  سىستېم  زۆرۈرىي

 هالدا  تهدرىجىي  ئۇنى  قاراپ  دەپ  سىستېم  بىر قىلىنىدىغان
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 تىرىشىدۇ  ئىشىنىمهنكى، . يىلتىزىدىن قومۇرۇپ تاشلاشقا  شۇنىڭغا

 قويۇلغان هۆكۈملهرنى ئۆگىنىشى ۋە  ئوتتۇرغا  ههقته  بۇ  مۇسۇلمانلار

 پهيغهمبهر  ئهگىشىشكه ئۇلۇغ  سۈننىتىگه  ئهلهيهىسسالامنىڭ

 . تىرىشىشى بىلهن قۇللۇقمۇ ئاخىرلىشىدۇ، دېدى

 خېلى  سۆهبهت  يهردىكى  بولغۇچه بۇ  سۆهبهت كهچ  قىلدى،  داۋام

 . ئۆيىگه قايتتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ئاخىرلاشقاندا بولسا بىلال

 ئاغرىنىش

 ق  ئۆزىنىڭ  قاراڭغۇلۇق  ئۈستىگه  كهنتىنىڭ  اراڭغۇ ئامۋاس

 چۆمكىۋەتكهنىدى  قېلىن  ئهنهۇ ( بىلال . پهردىسىنى  ) رەزىيهللاهۇ

 بېرىپ ياتتى  ئاخىرى . كۆزلىرى ئۇيقۇسىراپ كهتكهنىدى . كارۋىتىغا

 بۆلهندى  قوينىغا  ئۇيقۇ  كهتكهن، . تاتلىق  ئويقىغا  كىشىلهر ههممه

 ئۇيقۇ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . ئهتراپنى جىمجىتلىق باسقان ئىدى

 ئۇ، ئوڭ ۋە سولغان ئۆرۈلۈپ تۇراتتى، . بۇيانغا ئۆرۈلهتتى  ئۇيان قوينىدا

 بولاتتى  پهيدا  ئىزنالار  چۆمگهندەك  خىيالغا  چوڭقۇر  بولسا  . چىرايىدا

 كۆلۈمسىرەيتتى  بىلهن  رازىمهنلىك  ناهايىتى  بىلال . بهزىدە

 ئهنهۇ (  ئاق ) رەزىيهللاهۇ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  چۈشىدە

. ئۆزى تهرەپكه قاراپ كېلىۋاتقانلىقىنى كۆردى كىيىم كىيگهن هالدا
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 يۈگۈردى  قاراپ  تهرەپكه  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  ناهايىتى . ئۇ

 تۇردى هاياجانلانغان  بېرىپ  يېنىغا  ئۇنىڭ  هالدا  سۆيۈنگهن  . ۋە

 كهلدى  ههرىكهتكه  لهۋلىرى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  بىلال . پهيغهمبهر

 ئهنهۇ (  بى ) رەزىيهللاهۇ  دىققىتى  تۇراتتى پۈتۈن  قاراپ  ئۇنىڭغا  . لهن

 ئهلهيهىسسالام خۇددى تاپه  بۇ :" تهنه قىلغاندەك تهئهرىزدە ـ پهيغهمبهر

 .. بۇ قانداق بىر ۋاپاسىزلىق بىلال ... قانداق بىر ۋاپاسىزلىق بىلال

 قىلمايسهن؟  زىيارەت  قاچانغىچه  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . دېدى " بىزنى

 ئويغاندى ) ئهنهۇ  " ئهلهيهىسسالامنىڭ پهيغهمبهر . ئۇيقۇسىدىن  بۇ :

 " بۇ قانداق بىر ۋاپاسىزلىق بىلال ... قانداق بىر ۋاپاسىزلىق بىلال

 تۇراتتى  جاراڭلاپ  هېلىههم  تۈۋىدە  قۇلاقلىرى  ئۇنىڭ  ئاۋازى  . دېگهن

 ئهنهۇ ( بىلال  ههسرەت ) رەزىيهللاهۇ  ئېغىر  بىر  ئاجايىپ  ئۆزىنى

 قىلدى  هېس  قالغاندەك  كۆتۈر . ئىچىدە  قهلبىنى  تهس ئۇنىڭ  ۈش

 قاپلىۋالغانىدى  قايغۇ  بىر  ئۆز . بولغان  ... ۋاپاسىزلىقمۇ : ئۆزىگه  ئۇ

 ئاللاهنىڭ پهيغهمبىرى  قانچه ... ياق ! ياق ئى  شۇنداق ئارىدىن بىر

 . مهن سېنىڭ مهسجىدىڭنى زىيارەت قىلمىدىم . يىللار ئۆتۈپ كهتتى

 ئىدى  ئهمهس  قىلغانلىقىمدىن  ۋاپاسىزلىق  بۇ  سېنىڭ ... ئهمما

سېنى بىر مىنۇتمۇ ئۇنتۇپ . ېچ كۆز ئالدىمدىن كهيمهيدۇ سىمايىڭ ه

 چۈشمىدى  ئاغزىمدىن  ئىسمىڭ  ساڭا . قالمىدىم،  نامازلاردا  دىلىم

 هېچ  ئېيتىشتىن  قالمىدى دۇرۇد  ئاللاهنىڭ . توختاپ  ئى  ياق،

 قارىمىغىن ! پهيغهمبىرى  دەپ  ۋاپاسىزلىق  سهن  دەرهال . بۇنى

 ق  زىيارەت  مهسجىدىڭنى  سېنىڭ  نۇر تهييارلىنىپ  ئۈچۈن  ىلىش

. شههىرى بولغان مهدىنىگه يېتىپ بارىمهن، دەپ پىچىرلىدى ئۇ
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 ئهنهۇ ( بىلال  تۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  سهكرەپ  يېرىدىن  ياتقان

 ئاچتى  بېرىپ ئىشىكنى  ئىشىككه  ئۇدۇل  ۋە  تهرەپنىڭ . كهتتى  ههر

 كۆردى  ئىكهنلىكىنى  قارىدى . قاراڭغۇ  قالغان . ئاسمانغا  ئاجىزلاپ

 چېچ  يۇلتۇزلارنى نۇرلىرىنى  نۇرلىرىنىڭ . كۆزەتتى ىۋاتقان  يۇلتۇز

 كۆردى  قالغانلىقىنى  ئاز  ئۆچۈشكه  ئۇزۇن . سۇسلىشىپ  ئارىدىن

 باشلىدى  بولۇشقا  يوق  بۇلارمۇ  ناهايىتى . ئۆتمهي  ههقىقهتهن  كېچه

 كۈن چىقماستىن بۇرۇن يولغا چىقىش مۇمكىن . بهك قاراڭغۇ ئىدى

 قا . ئهمهستى  بولار،  سهههر  قاچان  ؟ ئهمما  پهيغهمبهر ... چان  ئۇنىڭ

 يۈرىكىنى  ئۇنىڭ  هېسسىياتى  سېغىنىش  بولغان  ئهلهيهىسسالامغا

 ئېتىشىنى  تاڭ  يهنه  ئۇ  تۇرىۋاتسا  كۆيدۈرۈپ  كهبى  يالقۇن

 ئىدى  ئۆتمهكته  ئاستا  بهكمۇ  ۋاقىت  بىلال . ساقلىيالىسۇنمۇ؟

 ئهنهۇ (  ماڭاتتى ) رەزىيهللاهۇ  بۇياققا  ئۇياقتىن  ئىچىدە  ئۆي  . بولسا

 كهلدى  ئوزۇق يادىغا ئۇنىڭ  تهييارلىقى  سهپهر . تۈلۈك  ئۇ  توغرا

 ئىدى  قىلمىغان  تهييارلىق  هېچبىر  تېخى  ناهايىتى . ئۈچۈن  ئۇ

 قىلىپ پۈتۈردى  تهييارلىقلىرىنى  ۋاقىت ئىچىدىلا  لېكىن . قىسقا

 تۈگىمهيۋاتاتتى  يهنىلا  هالدا . كېچه  تىتىلدىغان  ئىچى  كاشكى : ئۇ

 بىنىڭ مهدىنىدىكى مهسجىدىگه مېنى قانىتىم بولغان بولسا، مههبۇ

 . دېگهنلهرنى خىيالىدىن ئۆتكۈزدى ... ئۇچۇرۇپ ئېلىپ بارغان بولسا

 نىڭ ئايالى ئويغاندى ۋە ئېرىنىڭ ئۆي ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئۇيان  نهرسىگه ـ ئىچىدە  بىر  كۆرۈپ  يۈرگهنلىكىنى  مېڭىپ  بۇيان

: دە  بىئارام بولۇۋاتقانلىقىنى سهزدى
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 . ئىش بولدىمۇ؟ دەپ سورىدى بىرەر 

 . مهدىنىگه بارماقچىدىم 

 نېمىشقا؟ 

 زىيارەت   مهسجىنى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 . قىلماقچىمهن

 تاڭ ئاتقىچه ئۇخلىۋالساڭ بولماسمۇ؟ 

 . ئۇيقۇم قاچتى 

 كۈننىڭ چىقىشىدىن دېرەك بېرىدىغان  ئاخىرى ئۇپۇق يۈزىدە

 كۆرۈندى  ئهنهۇ ر ( بىلال . ئالامهتلهر  ئۆيدىن يۈگهرگهندەك ) ەزىيهللاهۇ

 هايۋانمۇ پهيغهمبهر . دە تۆگىسىگه مىنگىنىچه يولغا چۈشتى  چىقتى

 يۈرۈپ  يېتىپ بېرىش ئۈچۈن ئىلدام  ئهلهيهىسسالامنىڭ شههىرىگه

 ئهنهۇ ( بىلال . كهتتى  قاراپ ) رەزىيهللاهۇ  مهدىنىگه  كۈنى  ئالدىنقى

 كېرە  يىتىشىۋىلىشى  كارۋانغا  چىققان  ئىدى يولغا  بىلال . ك

 ئهنهۇ (  دىۋىتهتتى  بىردەم ) رەزىيهللاهۇ  تۆگىسىنى  تۆگىمۇ . بىردەم

 چاپاتتى  بىلهن  كۈچى  پۈتۈن  ئېلىپ  ئىتتىك  بىلال . قهدەملىرىنى

 ئهنهۇ (  قىلغان ) رەزىيهللاهۇ  هېس  كهتكهندەك  ئۇزىراپ  يولنى

 قوشۇلدى  يىتىشۋىلىپ ئۇلارغا  كارۋانغا  يهنىلا  ئاخىردا  ئۇ . بولسىمۇ

 ب  قۇلىقىغا يول  ئۇنىڭ  نىدادىن، ويىچه  كېلىۋاتقان ئىچىدىن
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 پۇشقىرىشىدىن تۆگىسىنىڭ هېرىپ دەم ئېلىشنى خالىغان هالدا

 . باشقا بىر ئاۋاز كىرمهيتتى

 شۇ تاپتا بهنى جۇمهه قهبىلىسىنىڭ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ئېلىپ كهلگهن، قۇللۇق كۈنلىرىنىڭ ـ تىجارەت ماللىرىنى ئاپىرىپ

 ئىدى ياشى  ئۇ بۇ يولدىن ههر بىر قېتىم ماڭغىنىدا . غان شام يولىدا

 جانلىناتتى  ئالدىدا  كۆز  ئۇنىڭ  ئهسلىمىلىرى  چاغدىكى  . ئهينى

 ئۇبهيدە  ئهبۇ  چىقىپ  مهدىنىدىن  مهقسىتىدە  باشلاش  جىهادنى

 ئهنهۇ (  بۇ ) رەزىيهللاهۇ  ماڭغاندىمۇ  ئۈچۈن  قوشۇلۇش  قوشۇنىغا  نىڭ

 ئالدىد  كۆز  ئۇنىڭ  ئىدى ئهسلىمىلهر  جانلانغان  بولسا . ا  كۆڭلى

 قىياپهتتىكى  ئاغرىنغان  ئۆزىدىن  ئهلهيهىسسلامنىڭ  پهيغهمبهر

 . دېگهن سۆزلىرىنى ئويلاش بىلهن مهشغۇل ئىدى

 . ياقا مهههلىلىرى كۆرۈندى  ئاخىرى دېگهندە مهدىنىنىڭ چهت

 كهلگهن  ئۇنىڭ كۆڭلى قاناتلىنىپ ئۇچىدىغاندەك هالهتكه  تاپتا  شۇ

 توپىدىن تۆگىسى . ئىدى  كارۋان  تىزلىتىپ  مېڭىشىنى  نىڭ

 چىقتى  دۈپىلدەيتتى . ئايرىلىپ  هاياجاندىن  بولسا  ئۇنىڭ . يۈرىكى

 ئۇچۇپ  مهسجىدىگه  مههبۇبىنىڭ  بىلهن  ئهيمىنىش  يۈرىكىدە

 ئۇزاق ۋاقىتلىق ئايرىلىشتىن كېيىن ... دېگۈدەك كىرىش ئارزۇسى

 ههقق  تۇرۇشى  قانداق  هۇزۇرىدا  رەهبىرىنىڭ  هۆرمهتلىك  ىدىكى بۇ

 ئۇ ... ئهندىشىسى  ۋە  كهلگهندىكى  قايتىپ  قېتىم  ههر  مهدىنىگه

 ئىبارەت  هاياجانلاردىن  قىلىدىغان  هېس  چاغدا  چىققان  يهردىن

ئهمما ئۇ، بۈگۈن هېس . بىرىگه ئارىلىشىپ كهتكهنىدى  تۇيغۇلار بىر
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 قىلمىغانىدى  هېس  هېچقاچان  هاياجاننى  بۇرۇن . قىلغان  ئۇ

 ئهلهيهىسسالام  ههر پهيغهمبهر  بىلهن  ئۇنىڭ  ۋاقتىدا  هايات

 قېتىم  ههر  مهسجىدىگه  كېيىن  بولغاندىن  ۋاپات  ئۇچراشقاندا،

 تۇيغۇ  بىر  هۇزۇرلۇق  ناهايىتى  ئىچىدە  كىرگىنىدە  ئۈچۈن  زىيارەت

 بولاتتى  بۈگۈنكىدەك . پهيدا  هاياجاننى،  بىر  بۈگۈنكىدەك  ئۇ،  ئهمما

 . سېغىنىشنى پهقهتلا هېس قىلىپ باقمىغان ئىدى قاتتىق

 ئۇنىڭ  مهسچىتى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ئهمدى  مانا

 نىڭ يۈرىكى ئاغزىغا ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال . كۆز ئالدىدىلا تۇراتتى

 تىزلاشتى  ئېلىشى  نهپهس  بولۇپ  ئۇنى . تىقىلغاندەك  تۆگىسى

 ئۈچۈن  چۈشىۋېلىشى  ئۇنىڭ  كېلىپ،  ئېلىپ  ئالدىغا  مهسجىدنىڭ

 ئ ( بىلال . چۆكتى  خۇشۇ ) هنهۇ رەزىيهللاهۇ  چۈشۈپ  تۆگىسىدىن

 ئىشىككه  كهلگهندە  ئالدىغا  ئىشىكى  مېڭىپ مهسجىدنىڭ  ئىچىدە

 قهدەملهر  ئېغىر  ئالدىغا  قهبرىنىڭ  ئاخىرى  مېڭىپ  قاراپ  ئۇدۇل

 . بۇ چاغدا ئۇنىڭ پۈتۈن بهدىنى لهرزىگه كهلدى . بىلهن يېتىپ كهلدى

 : ن هاياجاندىن تىترەپ تېشىغىمۇ چىقىرالمىغان پهس ئاۋازى بىله

 پهيغهمبىرى  ئاللاهنىڭ  ئى  ئهلهيكه  سالام ! ئهسسالامۇ  دەپ

 ئهنهۇ ( بىلال . بهردى  تۇرۇپ ) رەزىيهللاهۇ  بىرنهرسه  بۇغىزدا  نىڭ

 كۆزلىرىدىن تۆكۈلگهن ياشلىرى ئۇنىڭ يۈزلىرىنى . قالغاندەك بولدى

 روهىي دۇنياسى . ئۇ ئاۋاز چىقارماستىن بېشىنى ئالدىغا ئهگدى . يۇدى

 ئ  بۇرۇنقى  باشلىدى بولسا  قىلىشقا  پهرۋاز  ئىچىدە  . هسلىمىلهر

 تارچىلىق  ئهلهيهىسسالامنىڭ كهڭچىلىك ۋاقىتلاردىمۇ، پهيغهمبهر
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 ۋە  ئۇرۇش  ۋاقىتلاردىمۇ،  قىيىنچىلىق  ۋە  ئاسانلىق  ۋاقىتلاردىمۇ،

 ۋە  تۇرغانلىقىنى  يېقىن  قانچىلىك  ئۆزىگه  ۋاقىتلاردىمۇ  تىنچلىق

 كۆرسهتكهنلىكلى  شهپقهت  قانچىلىك  ئهسلىدى ئۆزىگه  ئۇنىڭ . رىنى

 بولدى  چۈشكهندەك  پهسكويغا  بىرئاز  كهيپىياتى  ئۇ . هاياجانلىق

 ئوڭشىۋالدى  چۈشكهنىدى . ئۆزىنى  ئارامىغا  بىرئاز  ئارىدا . كۆڭلى  بۇ

 بىلال  ئۆتمهكته،  تىز  ناهايىتى  ئهنهۇ ( ۋاقىت  بولسا ) رەزىيهللاهۇ

 ئىدى  هالهتته  سهزمهس  ئۆتكهنلىكىنى  قانداق  ئۇنىڭ . ۋاقىتنىڭ

 ئۇچراشقاندەك  بىلهن  روهى  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  روهى

 تاپقانىدى  ئهمىن  كۆڭلى  هۇزۇرلۇق . بولۇپ  هازىرقى  ئۆزىنىڭ  ئۇ

 خالىمايتتى  كېتىشىنى  بۇزۇلۇپ  ئۇ . هالىتىنىڭ  ئۈچۈن  شۇنىڭ

 تۇرۇۋەردى  پېتى  شۇ  يهردە  يۇپۇقلىرىنى . تۇرغان  قاراڭغۇ  كېچه

 رەزىيهللاهۇ ( ئهمما بىلال . دى يېپىشنىڭ بىشارتىنى بېرىشكه باشلى

 يېرىدىن ) ئهنهۇ  تۇرغان  بولۇپ  ئهمهس  سهزگىدەك  بۇلارنى  بولسا

 بىر چاغدا . ئهتراپتىن هېچنېمىنى سهزمهيتتى . قىمىرلاي دېمهيتتى

 : بىرىلىرىنىڭ ئۆزىگه گهپ قىلىۋاتقانلىقىنى هېس قىلدى

 )!... رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال )!... رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

 تىرەن خىيال دۇنياسىدىن ئېسىگه ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال 

 بۇرۇلدى  تهرەپكه  كهلگهن  ئاۋاز  نهۋرىلىرى . كېلىپ  مههبۇبىنىڭ

 هۈسهين  بىلهن  ههسهن  ئهنهۇما ( بولغان  كۆردى ) رەزىيهللاهۇ  . لارنى

 ئۇ، ئۇ . كۆزلىرىدىن ياشلار تاراملاپ ئاقتى . ئۇنىڭ قايغۇسى يېڭىلاندى

ىڭ ئالدىغا يۈگۈرۈپ دېگۈدەك بېرىپ ههر ئىككىلىسىنى ئىككىسىن
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 باش  ئۇلارنىڭ  سۆيدى،  ئۇلارنى  بېسىپ  كۆزلىرىنى  باغرىغا

 ئهلهيهىسسالامنى : سىلاشتۇردى ۋە  سىلهرنى ههر كۆرسهم پهيغهمبهر

 ئاۋازدا  پهس  ئۇ  دېدى  بىرهازاغىچه . ئهسلهيمهن،  ئارىسىدا  ئۇلار

 : ن جىمجىتلىقنى بۇزۇپ ئاخىردا ههسه . جىمجىتلىق هۆكۈم سۈردى

 . سهن قاچاندىن بېرى بۇ يهردە ئىدىڭ؟ دەپ سورىدى 

 تهۋەسىگه   مهدىنه  كارۋان  قايرىلغاندا  قاراپ  ئۇپۇققا  قۇياش

 سۆيۈملۈك . كىرگهنىدى  ئايرىلىپ  كارۋاندىن  دەرهال  مهن

 يهرگه  بۇ  ئۈچۈن  قىلىش  زىيارەت  قهبرىسىنى  پهيغهمبىرىمىزنىڭ

 . يۈگۈردۈم

 ئۆتكۈزمهكچىسهن؟ كېچىنى نهدە 

 . مهسجىتته 

 بىلال   ئهنهۇ ( يۈرگىنه  ئۆيىمىزگه )! رەزىيهللاهۇ  بىزنىڭ

 . كهلگىن، بىزگه مېهمان بول

 يېنىدىن  قهبرىسىنىڭ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر  ئۇلار

 ماڭدى  قاراپ  تهرەپكه  ئۆيى  ههسهننىڭ  يولدا . ئايرىلىپ  ئۇلار

 سۆزلىشىپ  ئىشلاردىن  بۇرۇنقى  بىلال كېتىۋاتقاچ  هۈسهين  ماڭدى

 : غا قاراپ ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ ۋاپاتىدىن كېيىن سهن بىزنى 

 بىلال  قىلدىڭ،  مههرۇم  نامىزى ! ئاۋازىڭدىن  بامدات سېنىڭ
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 دېدى ئۈچۈن  قىلىمىز،  تهلهپ  بېرىشىڭنى  ئېيتىپ  . ئهزان

 ... ههسهنمۇ

 بىلال  شۇ ! شۇنداق  بىزنى  ههقىقهتهن  يېقىملىق سهن

 ئېيتىپ  ئهزان  نامىزىغا  بامدات  قىلدىڭ،  مههرۇم  ئاۋازىڭدىن

 . بېرەمسهن؟ دەپ چىڭ تۇرۇۋالدى

 بىلال   بهردى  جاۋاب  دەپ  خالىسا،  ئاللاه  رەزىيهللاهۇ ( ماقۇل،

 ). ئهنهۇ

 كهلدى  يېتىپ  ئۆيگه  ئۇچراشماي  هېچكىمگه  يولدا  بىلال . ئۇلار

 ئهنهۇ (  قونۇپ ق ) رەزىيهللاهۇ  يهردە  شهپهق خۇددى قىلىچ . الدى بۇ

 قېنىدىن سىيرىلىپ چىققاندەك ئاستا كۆتىرىلىشى بىلهن بىلال

 ئهنهۇ (  ئۆگزىسىگه ) رەزىيهللاهۇ  مهسچىت  بېرىپ  مهسجىدكه

 ئۇنىڭ دىلى ئۆزىمۇ تهسۋىرلهپ بېرەلمهيدىغان سۆيۈنىش . چىقتى

 سهههر شامىلى ئۇنىڭ يۈزلىرىنى سىيلاپ . تۇيغۇسى بىلهن تولدى

 ئۇ  جانلاندۇرۋەتتى ئۆتۈپ،  تېخىمۇ  كهيپىياتىنى  ئۇ . نىڭ

 تاشلىدى  نهزەر  قۇر  بىرەر  ئۆيلهرگه  پهيغهمبهر . ئهتراپتىكى

 ئالدىدا  ئۇنىڭ كۆز  هايات ۋاقتىدىكى ئهسلىمىلهر  ئهلهيهىسسالام

 ئۇ يۇقىرى ئاۋاز بىلهن ئهزان ئېيتىشنى . يهنه بىر قېتىم جانلاندى

 دولقۇن . باشلىدى  ئاۋازى  ههر دولقۇن ـ ئهزان  مهدىنىنىڭ  بولۇپ

 : تهرىپىگه تارقالدى

! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر
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 ! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر

 ئۆزلىرىنى ناهايىتى چىرايلىق  كىشىلهر  تهۋرەپ كهتتى،  مهدىنه

 بىرىگه، ههر بىر  ئاياللار بىر  ئهر . چۈش كۆرگهندەك هېس قىلدى

 ۋە  قاراشتى  ئادەمگه  يېنىدىكى  بىلال : بىرىدىن  بىر ئادەم  بۇ

 ئهنهۇ (  سوراشتى ) رەزىيهللاهۇ  دەپ  رەزىيهللاهۇ ( بىلال . ئهمهسمۇ؟

 . ئهزان ئېيتىشنى داۋام قىلىۋاتاتتى ) ئهنهۇ

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ! ئهشههدۇ ئهن لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ۋە  تۇرۇشتى  ئورنىلىرىدىن  بىلال : كىشىلهر  رەزىيهللاهۇ ( بۇ

 دەل بىلال ) ئهنهۇ  ئۇ  ئهمهس،  خاتا  ئهنهۇ ( ،  ئۇ ) رەزىيهللاهۇ  ئهمما ، 

 ئهر . دېيىشتى .. شامدىن بۇ يهرگه نېمه سهۋەب بىلهن كهلگهندۇ؟

 ئېچىشتى  ئىشىكلىرىنى  ئۆيلىرىنىڭ  خۇددى . كىشىلهر

 بىلال  هالهتته  بىر  ئهنهۇ ( سېهىرلهنگهندەك  نىڭ ) رەزىيهللاهۇ

 مهپتۇن بولغان هالد  مهسچىت تهرەپكه قاراپ يېقىملىق ئاۋازىغا  ا

 ئهنهۇ ( بىلال . يۈگىرەشتى  داۋام ) رەزىيهللاهۇ  بولسا  ئهزىنى  نىڭ

 . قىلىۋاتاتتى

 ئهشههدۇ ئهننه مۇههممهدە ر رەسۇللىللاه

ئهشههدۇ ئهننه مۇههممهدە ر رەسۇللىللاه
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 بولۇشتى  جىم  ئېگىپ  باشلىرىنى  بولسا . مۇسۇلمانلار  ئاۋاز

 كۆزلهر بولسا . نغا تولدۇرغانىدى قهلبلهرنى لهرزىگه سېلىپ هاياجا

 ئىدى  توشقان  چىقىشىپ . ياش بىلهن  هۇجرىلىرىدىن  ئاياللارمۇ

 ههممه كىشىنىڭ . تېزلىك بىلهن مهسجىدكه يېتىپ كېلىشتى

 ياشىغان  بىلهن  ئهلهيهىسسالام  پهيغهمبهر  كۆڭلىگه  نىڭ

 ئۇلارنىڭ ههسرەتلىرى . كۆنلهرنىڭ ئهسلىمىلىرى كهلگهن ئىدى

 ىرىدىن ياشلار يامغۇردەك تۆكۈلىشكه باشلىغان يېڭىلىنىپ كۆزل

 ئىدى . ئىدى  تولغان  جىمجىتلىققا  گۆردەك  خۇددى  يهر  . ههممه

 نىڭ ئاۋازى تېخىمۇ يۇقىرى كۆتۈرۈلگهن ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 : هالدا كىشىلهرنى نامازغا چاقىرىۋاتاتتى

 ! ههييه ئالا س سالاه

 ! ههييې ئالا س سالاه

 جامائهت ههممىسى بىر . چاقىرىققا ئاۋاز قوشتى مهدىنه خهلققى بۇ

 . دەپ جاۋاب بهردى " لا خهۋله ۋەلا قۇۋەتته، ئىللاه بىللاه : ئېغىزدىن

 : ئهزاننى داۋام قىلدى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( بىلال

 ! ههييه ئالا ل فهلاه

 ! ههييه ئالا ل فهلاه

! ئاللاهۇ ئهكبهر ! ئاللاهۇ ئهكبهر
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 " لا ئىلاهه ئىللاللاه

 ئهنهۇ ( ىلال ب  بولدى ) رەزىيهللاهۇ  ئوقۇپ  ئۇ . ئهزاننى  كىشىلهر

 ئورنىلىرىدىن  قېتىلغىچه  ئۆگزىدىن چۈشۈپ ئۆزلىرىنىڭ ئارىسىغا

 ئىدى  قالغان  تۇرۇشۇپ  قىلماستىن  چۈشۈپ . قېمىر  يهرگه  ئۇ

 ۋە  ئورىۋېلىشتى  ئۇنى  كېلىپ  ههممىسى  كېيىن  بولغاندىن

 مۇ كهلدى ) يهللاهۇ ئهنهۇ رەزى ( ئۆمهر . ئههۋال سورىدى  ئۇنىڭدىن هال

 ئاندىن كېيىن . نى قۇچاغلاپ كۆرۈشتى ) رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ ( ۋە بىلال

 ئېيتىلدى  تهكبىر  ئۈچۈن  بولغان . ناماز  ئهمرى  مۇمىنلهرنىڭ

 ئهنهۇ ( ئۆمهر  ئالدى ) رەزىيهللاهۇ  تهكبىر  بولۇپ  جامائهتمۇ . ئىمام

 قىلدى  ئىقتىدا  ئۇنىڭغا  ئېلىپ  ئالهملهرنىڭ . تهكبىر  ئۇلار

 پهرۋاردىگارى بولغان ئاللاهنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن نامازلىرىنى ئوقۇشقا

 . باشلىدى

 ۋىسالىغا يېتىش

) ياخشى كۆرگهن كىشىلهر بىلهن ئۇچرىشىش (
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 ئىش  ئۆز  ئادەم  ههممه  كېيىن  بولۇنغاندىن  ئوقۇلۇپ  ناماز

 مېڭىشتى  يوللىرىغا  ئايرىلىپ ئۆز  مهسجىدتىن  ئۈچۈن  . كۈشلىرى

 ئهنهۇ رەزىيهل ( ئۆمهر  بىلال ) لاهۇ  ئهنهۇ ( بىلهن  بولسا ) رەزىيهللاهۇ

 ئۇلار ئولتۇرۇپ ئۇنىڭدىن بۇنىڭدىن . مهسجىدته بىرگه قېلىپ قالدى

 ئۈچۈن . گهپلهشتى  ئاللاهنىڭ شام زېمىنىنى مۇسۇلمانلار  يهنه  ئۇلار

 سۆزلهشتى  ههققىدە  ئهتكهنلىكى  بىلال . بهخش  كېيىن  ئۇنىڭدىن

 ئهنهۇ (  قهدىناس ئورنىدىن ) رەزىيهللاهۇ  مهدىنىدىكى  تۇرۇپ

 يىل بۇرۇن ئۆزى تارتقان 20 بۇنىڭدىن . دوستلىرىنى زىيارەت قىلدى

 قىيىن  قىلىپ  قاتتىق  هىجرەت  كېيىن  سهۋەبىدىن  قىستاقلار

 گۈزەل  بۇ  ئاچقان  كهڭرى  قۇچىقىنى  ئىللىق  ئۆزىگه  كهلگهندە

 . شهههرنى ئايلىنىپ زىيارەت قىلدى

 ئهنهۇ ( بىلال  بىر مهد ) رەزىيهللاهۇ  خالىغان  ئاللاه  ىنىدە

 ئۇنىڭدىن كېيىن شامغا قايتىشقا قارار . قالدى تۇرۇپ مهزگىلگىچه

 باشلىدى  سۈرۈشتۈرۈشكه  كارۋانلارنى  ماڭىدىغان  شامغا  . قىلىپ،

 چىقىدىغان بىر كارۋاننىڭ خهۋىرىنى  ئىككى كۈندىن كېيىن يولغا

 قىلىۋې  تهييارلىق  قۇر  بىرەر  ئۈچۈن  سهپهر  كېيىن  لىپ ئالغاندىن

 ئۇ . ئاندىن مهدىنىنىڭ كوچىلىرىنى قايتىدىن ئايلىنىشقا باشلىدى

 ئۇ . بۇ يهردىن ئايرىلىشتىن بۇرۇن قانغىچه بىر كۆرىۋالماقچى بولدى

 ئۇنىڭ  بارمىسۇن  نهگىلا  ئهلهيهىسسالام مهيلى  پهيغهمبهر  يادىغا

 خۇددى  يهردىن  بۇ  كېلىۋېلىپ  كۈنلهر  ياشىغان  بىلله بىلهن
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 خوشلىشى  دىلىدا مهڭگۈلۈك  ئۇنىڭ  تۇيغۇسى  بىر  ۋاتقاندەك

 بېرىۋاتاتتى  كۈچىيىپ  هېس . بارغانسېرى  ئۆزىمۇ  كۆڭلىدە

20 بۇ هېسسىياتى . قىلمىغان بىر قايغۇ هېسسىياتى دولقۇنلىناتتى

 قىلغان  هېس  ئاتلانغاندا  هېجرەتكه  تاشلاپ  مهككىنى  بۇرۇن  يىل

 ۇرۇن ئۇ بۇندىن ب . هېسىياتلىرىمۇ بۇنچىلىك كۈچلۈك ئهمهس ئىدى

 چىقىپ  ئايرىلىپ  قېتىملاپ  كۆپ  شههىرىدىن  مهدىنه

 بولمىغان باققان  قېېتىمقىدەك بىر هىجرانىي تۇيغۇدا  بۇ  بولسىمۇ

 بىر . ئىدى  چىقىشىغا  يولغا  كارۋاننىڭ  كېلىپ  كۈن  ماڭىدىغان

 قالغانىدى  ۋاقىت  ئارتۇق  ئهنهۇ ( بىلال . سائهتتىن  ) رەزىيهللاهۇ

 ئۈچۈن  ۋىدالىشىش  بىلهن  بىرى . باردى دوستلىرى  ههر  ئۇلارنىڭ

 ۋە  تولاتتى  ياشقا  كۆزلىرى  خوشلاشقىنىچه  ئېلىشىپ  قول  بىلهن

 ئاخىردا ئۆزىنى بىرئاز . دوستلىرىنى باغرىغا چىڭ باسقىسى كېلهتتى

 ئۆمهر  ئهنهۇ ( تۇتۇۋېلىپ  خوشلىشىش ) رەزىيهللاهۇ  قېشىغا  نىڭ

 كهلدى  هالدا . ئۈچۈن  بولغان  يېرىم  كۆڭلى  يېنىدىنمۇ  ئۇنىڭ

 نېمه بولغاندۇ؟ : " ئۆزىگه  ئۇ قايتىۋېتىپ ئۆز . ىلدى ئاير  بۈگۈن ماڭا

 كېلىپ  تۇيغۇلارغا  بىر  غهيرىي  ئاجايىپ  بىلهلمهيدىغان  ئۆزۈممۇ

 كوچىلاردا ... قېلىۋاتىمهنغۇ؟  كېتىۋاتقىنىمدا،  كوچىلىرىدا  مهدىنه

 قېتىم  ئاخىرقى  ئهڭ  بۇ  خۇددى  ئۈچۈن  نېمه  ئايلانغىنىمدا،

 بىل  پهيغهمبهر ... ىنىدۇ؟ ۋىدالىشىۋاتقاندەك  بهلكىم

 دۇنيادىن  بۇ  ئاغرىنىشى  چۈشۈمدە  ماڭا  ئهلهيهىسسالامنىڭ

كېتىشتىن بۇرۇن مهدىنىدىكى دوستلىرىم بىلهن ئهڭ ئاخىرقى بىر
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 ئىشارىتىمىدۇ؟  بولغان  خوشلىشىۋېلىشمغا  دەپ " قېتىم

 . پىچىرلىدى

 ئهنهۇ ( بىلال  كېتىۋاتاتتى ) رەزىيهللاهۇ  قارات  تهرەپكه  . كارۋان

 يالغۇز ئۇ  تۇيغۇسىدا  بولسىمۇ  كېتىۋاتقان  يالغۇز  ئۆزى  گهرچه

 ئىچىدە  خۇددى  دە ماڭمايۋاتقاندەك،  بىلهن  تالاش  بىرىلىرى

 ئۇ شۇ تهرىقىدە مېڭىپ كارۋاننىڭ يېنىغا . قىلىشۋاتقاندەك قىلاتتى

 چىقىش ۋاقتىنى ساقلىغاچ . باردى  قىلىپ يولغا  تهييار  تۆگىسىنى

 . ىم بولۇشقا تىرىشتى ئۆز هېسىياتلىرىغا هاك

 چىقتى  يولغا  ئهنهۇ ( بىلال . كارۋان  بولسا ) رەزىيهللاهۇ

 ماڭاتتى  ئېلىپ  قهدەملهر  ئېغىر  ئارقىدىن  بىردەم . كارۋاننىڭ   ئۇ

 مهدىنه شههىرى . بىردەم ئارقىغا بۇرۇلۇپ مهدىنه شههىرىگه قارايتتى

 باشلىدى  ئاستا  بولۇشقا  غايىپ  كۆزدىن  ۇ رەزىيهللاه ( بىلال . ئاستا

 بولدى ) ئهنهۇ  پهيدا  تهنهالىق تۇيغۇسى  بىر  ئارىدىن . نىڭ كۆڭلىدە

 كۆزلهردىن پۈتۈنلهي  ئۇپۇقتا  بىرئاز ماڭغاندىن كېيىن مهدىنه بولسا

 بولدى  ئهنهۇ ( بىلال . غايىپ  بىر ) رەزىيهللاهۇ  روهىدىن  ئۆز  خۇددى

 پۇچىلاندى  ئوتىدا  هىجران  ماڭغاندەك  تاشلاپ  كارۋان . پارچىسىنى

 تهرەپك  ئۇزىرىشى شام  يولنىڭ  بولۇپ  ئىلگىرلىگهن  خېلىلا  قاراپ  ه

 بىلال  ئهنهۇ ( بىلهن  ئاستا ) رەزىيهللاهۇ  كهيپىياتىمۇ  ئاستا ـ نىڭ

 باشلىغان ئىدى  ئۆزىنى تۇتىۋېلىشقا  خېلى ئۇزۇن . ئىزىغا چۈشۈشكه،

 ئاخىرى  كارۋان  سهپهردىن كېيىن  بۇ  كهچۈرگهن  باشتىن كۈنلهرنى
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 كهلدى  يېتىپ  ئهنهۇ ر ( بىلال . شامغا  قايتىپ ) ەزىيهللاهۇ  ئۆيىگه

 . سهپهر هاردۇقىنى چىقىرىش ئۈچۈن دەم ئېلىشقا باشلىدى

 بىلال  قىلىپ  ئهنهۇ ( شۇنداق  شامدىكى ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 ئىدى  باشلانغان  يهنه  تېنىدە . هاياتى  ئۇ  كۈنى  بىر  كۈنلهرنىڭ

 قىلدى  هېس  بولۇۋاتقانلىقىنى  ئارامسىزلىق  بىر  بۇ . ناهايىتى

 چىقالمىدى سهۋەبتىن  بۇ . ئۆيىدىنمۇ  ئۆتكهنسېرى  كۈنلهر

 ئورۇقداشقا  بولسا  ئۆزى  ئېغىرلىشىشقا،  بارغانچه  هالسىزلىقى

 بارغانسېرى قىيىنلىشىۋاتاتتى . باشلىدى  . ئۇنىڭ نهپهس ئېلىشىمۇ

 ئايرىلماي  يېنىدا  ئۇنىڭ  قاراپ  كېسىلىگه  ئۇنىڭ  ئايالى  ئۇنىڭ

 ئهنهۇ ( بىلال . ئولتۇراتتى  تهسته كۆز ) رەزىيهللاهۇ  ناهايىتى  لىرىنى

 : ئايالى . ئېچىپ ئايالىغا قارىدى

 سورىدى   دەپ  قىلىۋاتىسهن؟  هېس  بىلال . قانداقراق

 ): رەزىيهللاهۇ ئهنهۇ (

 ئارانلا   دېيهلىدى  ۋاقىت يېقىنلاشتى،  ئاندىن . ئايرىلىدىغان

 تىكتى  بهزى بىر . كۆزلىرىنى مهلۇم بىر نۇقتىغا  ئالدىدا  ئۇنىڭ كۆز

 ئۇ چېكىتلهر شهكىلگه كىرىپ ئاخىردا . لىپ ئۆتتى چىكىتلهر تىزى

 بولۇپ  سىماسى  كىشىلهرنىڭ  كۆرىدىغان  ياخشى  ئۆزى  ئۇلارنىڭ

 بىلال . كۆرۈندى  ئهنهۇ ( ئۇلار  يېنىدا ) رەزىيهللاهۇ  ئۇنىڭ  قاراپ  غا

 ئهبۇ : تۇرۇشتى  بۇ  ئهلهيهىۋەسسهلهم،  سهللالاهۇ  مۇههممهد  بۇ

 ئهنهۇ ( بهكرى  بولس ) رەزىيهللاهۇ  ئاۋۇلار  قاتارىغا ،  ئۆزلىرىنىڭ  ئۇنى  ا

 كهلگهن  ئۈچۈن  چاقىرىش  سۆيۈملۈك قوشىلىشقا  ئىككى بۇ
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 دوستلىرى  ئهنهۇ ( بىلال ... كىشىنىڭ  لهۋلىرىدە ) رەزىيهللاهۇ  نىڭ

 جىلۋىلهندى ـ بىلىنهر  تهبهسسۇم  بىر  كېيىن . بىلىنمهس  ئاندىن

 نهپهس ئالدى  بىر  ۋە . چوڭقۇر  سىرغىپ چىقتى  كۆزلىرىدىن ياشلار

 ساڭگىلىتىۋالدى بېشى  قارىتىپ  تهرەپكه  مهيدىسى  ئايالى . نى

 دەپ ! مهن ئهمدى قىلاي : ناهايىتى قايغۇلۇق هالدا بىر ئاه تارتتى ۋە

 باشلىدى  ئۇرۇشقا  ئهنهۇ ( بىلال . پهرياد  ئاخىرقى ) رەزىيهللاهۇ

 غهيرەتلىرىنى يىغىپ كۆزلىرىنى ئاچتى

 ئاخىرقى نهپهسلىرىنى تهسلىم قىلىۋېتىپ ئايالىغ  مۇنداق دەپ ۋە  ا

 : پىچىرلىدى

 ئهگهر بىلسهڭ، بۇ ئىنتايىن ... يىغلىماي خوش بولساڭ بولىدۇ

 ئىش  بىر  بولىدىغان  مههبۇبلىرىمىز !... خوش  دوستلىرىمىز،  ئهته

 ئۇچرىشىمىز، يهنى مۇههممهد سهللاللاهۇ ئهلهيهىۋەسسهلهم ۋە بىلهن

 ... ساهابىلىرى بىلهن

 ىڭ كىتاپنىڭ ئارقىدىكى قىستۇرمىن (

) تهرجىمىسى
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 پهيغهمبىرىدىن  ئاللاهنىڭ  ئهنهۇ  رەزىياللاهۇ  ئۆمهر  بىلال

 قالدى  چىدىيالماي  ئۇنىڭدىن . ئايرىلىپ قېلىش ههسرىتىگه  شۇڭا

 ئېيتالماس بولۇپ قالدى  ئهنهۇدىن . كېيىن ئهزان  رەزىياللاهۇ  ئۆمهر

 ئۈچۈن  قاتنىشىش  جىهادقا  ئېلىپ  رۇخسهت  تهسته  ناهايىتى

 ئايرىل  ئالدى مهدىنىدىن  يول  دىيارىغا  بىر . ىپ شام  ئايلار  ۋە   يىل

 يهنى . بىرىنى قوغلاپ ئۆتىۋەردى  يهردە  بىلال مهدىنىدىن يىراق بىر

 پهيغهمبهر  چۈشىدە  كېچىسى  بىر  يهردە  دېگهن  ئاسۋان

 ئهلهيهىسسالامنىڭ ئاق كىيىملهر ئىچىدە ئۆزى تهرەپكه

 كۆردى  كهلگهنلىكىنى  ئهنهۇ . قاراپ  رەزىياللاهۇ  تهرەپكه بىلال  ئۇ

 يۈگۈردى  ۋە . قاراپ  هاياجان  ناهايىتى  بېرىپ  سالام  ئۇنىڭغا

 بىلهن مهمنۇنىيهت

 تۇردى  يېنىدا  لهۋلىرى . ئۇنىڭ  ئهلهيهىسسالامنىڭ  پهيغهمبهر

 كهلدى  بىلهن . ههرىكهتكه  دىققىتى  پۈتۈن  ئهنهۇ  رەزىياللاهۇ  بىلال

 لهيهىسسالام پهيغهمبهر ئه . پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامغا قاراپ تۇراتتى

 بۇ قانداق دېگهن بىر ۋاپاسىزلىق، ئى : " ئاغرىنغاندەك بىر تهئىرىزدە

 كهلمهيسهن؟ ! بىلال  قىلىشقا  زىيارەت  بىزنى  دەپ " قاچانغىچه

 ئويقۇسىدىن . سورىدى  ئىچىدە  هاياجان  ئهنهۇ  رەزىياللاهۇ  بىلال

 كهتتى  ئهلهيهىسسالامنىڭ . ئويغىنىپ  " پهيغهمبهر  قانداق :" بۇ
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 ب  ۋاپاسىزلىق، دېگهن  بىر  دېگهن  قانداق  بۇ  بىلال،  ۋاپاسىزلىق،  ىر

 تۈۋىدە دېگهن !" بىلال  قۇلاق  ئۇنىڭ  هېلىههم  بولسا  ئاۋازى

 ئهنهۇ ( بىلال . جاراڭلايتتى  ئېغىر ) رەزىيهللاهۇ  ئاجايىپ بىر  ئۆزىنى

 ئۆز  ئۇ  قىلدى  هېس  قالغاندەك  ئىچىدە  : ئۆزىگه  ههسرەت

 ياق، ئى ئاللاهنىڭ ! پهيغهمبىرى ياق ئى ئاللاهنىڭ ... ۋاپاسىزلىقمۇ

 قارىمىغىن ! پهيغهمبىرى  دەپ  ۋاپاسىزلىق  سهن  دەرهال . بۇنى

 نۇر  ئۈچۈن  قىلىش  زىيارەت  مهسجىدىڭنى  سېنىڭ  تهييارلىنىپ

 تاڭنىڭ  دېگىنىچه  بارىمهن،  يېتىپ  مهدىنىگه  بولغان  شههىرى

 كۆرە  يورۇقلىقىنى  ئاتلاندى  دەسلهپكى  يولغا  ئۇ . كۆرمهستىن

 دىۋىيتتى تۆگىسىنى  يول . ههدەپ  ئهمما  ماڭاتتى  ماڭاتتى،

 ئهمهس ئىدى  ئاندىن كېيىن بولسا . تۈگهيدىغاندەك  مهدىنه  ئاخىردا

 بىلالنىڭ بۈتۈن . پهيغهمبهر ئهلهيهىسسالامنىڭ مهسجىدى كۆرۈندى

 كهلدى  لهرزىگه  تىزلهشتى . بهدىنى  ئۇنى . نهپهسلىرى  تۆگىسى

 ئهلهيهىسسالامنىڭ مهسجىدىنىڭ ئ  ئېلىپ بېرىپ پهيغهمبهر  الدىغا

 بهردى  چۆكۈپ  ئۈچۈن  چۈشىۋىلىشى  تۆگىسىدىن . ئۇنىڭ  بىلال

 ئالدى  يول  قاراپ  تهرەپكه  مهسجىد  ئىچىدە  خۇشۇ  ئاندىن . چۈشۈپ

 ئېغىر قهدەملهر  كېيىن مهسجىدنىڭ ئىشىكى تهرەپكه قاراپ ئېغىر

 پۈتۈن . بىلهن ئىلگىرلىدى  بولسا  يېتىپ بارغاندا  قهبرىنىڭ ئالدىغا

 : هاياجانغا تولغان پهس بىر ئاۋازدا . تىترىدى بهدىنى

 پهيغهمبىرى  ئاللاهنىڭ  ئى  ئهلهيكه  سالام ! ئهسسالامۇ  دەپ

بىلالنىڭ گىلىغا بىر نهرسه تۇرۇپ قالغاندەك غىققىدە بولۇپ . بهردى

 سېغىنىش . قالغانىدى  بولغان  ئهلهيهىسسالامغا پهيغهمبهر
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 تۈكۈ  كۆزلىرىدىن  ئۇنىڭ  تۈرتكىسىدە  ياشلار هېسلىرىنىڭ  لگهن

 يۇدى  ئهگدى . يۈزلىرىنى  بېشىنى  ئىچىدە  سۈكۈت  ئۇنىڭ روهى . ئۇ

 ... بولسا كهچمىش ئهسلىمىلىرى دۇنياسىغا قاراپ پهرۋاز قىلدى
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